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VOORREDE 

AAN DEN 

Tu ^ /Zi E R. 

V ^[^8 S een gemeen fpreek^ 

^ wk ^^^^^ 3 

den den anderen leert. 

De waarheit hiervan ondewïnt 

niemant heter , dan die :^ich in 

kunflen en wetenfchaffen , en 

in^nderheit in de kennis der ta* 

len , oefent ; een werk^ , dat op 

enen dag niet te beginnen en te 

volenden is , maar daar jaren 

aan vafl K^ny eifchende tuft en 

*vlyt om alles naukeurig aan te 

merken , begane mijïïagen te ver^ 

beteren , en ^si^yveet mogelyk, is 3 

naar de iioH^menheit te flreven. 

Al Dien 



VOORREDE. 

» 

Dien dit 'verdriet^ of die het 
^ch fchaamt te lerên . dat hy te- 
'voren niet mfl- , • ^/ nooit w^s 
Tvorden^ noch tot grondige kennis 
Dan enige, wetenfchaf kpmen. Het 
is weinige jaren geleden y dat ik, 
de^ Aatdeiding tot de Nederduits 
fche taal ijoor. de. eerfte maal aan 
het Itcht gaf; en is den Lief- 
hebberen ons^r fcbone moederfpra- 
ook niet onaangenaam geweefi , 
en gmfitgvan. huniOntfangen* Nu 
komt^e andermaal te. voorfchjn j 
doch wat meer. befch^tdft , en bier 
en daar met enige i^er^deringen , 
naardien ik, iedert \dien tyt *vèr» 
fcheide dingen,-^ door eigc oefening^ 
als onderrechting.'v an.br a've man» 
neti, ombouwer en der Nederlant^f 
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VOORREDE. 

fche tale , behhe aangemerkf > die 
iJ^ tevoren voorhy By het 

oordeel van andere Taall^ndigeh 
te horen, en hunne aanmcrJiingen 
met de. rnjne te vergelj.l{en , vont 
alt^t haat; want.y^ ge'jk f^O/^ 
del elders fchryft.y ver jcheidc oor- 
delen fcbieten verfcheide firalen 
uit , en ^en de (iingen van alle kan- 
ten door en weder door , terwyl 
een enig oordeel maar een enigen 
ftraal uitfcbiet , ettarm bj den rykr 
dom van vele.n is, Ook^ heb iJ^ dtt 
werk^je met enige nieuwe hooftftuk^ 
k^n vermeerdert , dienende in^n- 
der heit voor die^cb willen oefenen 
om enen goeden ftyl te fchrjven <p 
in hiftorien , redevoeringen , als 

andere ftoffen. Nu de Heer 

A 3 Mo^ 
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VOORREDE'. 

Monen ^ne Nederduitfche 
S^raakjiUiffi heeft uitgege'ven , ^ou> 
het 'voor tm onnodig werk, fch^nen 
meer regels der Sfraakftunft hier 
bj te voegen ; hoewel ik^ met ^yn 
Eerw, juift in alles niet overeen- 
ftemme , vooral niet in de fpellin- 
ge: doch het lufi my niet hierover 
veel te twifien y ik^ hebbe tnyne 
mening met rederten geflerkt , en 
late het oordeel aan den ^aaL 
kundigen Le^er, die die S^raa^* 
/{Unft en de^e Aanleiding beide 
kan gebruiken , kie\f n wat hem 
heft hchage , en uit beide ^j^u nut 
trekken. Vaar wel. 
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AANLEIDING 

TOT DE 

NEDERDUITSCHE 

TAAL., 

HET I. HOOFTSTUK. 

Gemene Regels rakende den 
Jiyl der Nederduitfche Tale^ om 
die in, bare ^iverheit te fchryven. 

« 

I. ^^^^ £t is buiten tegen^caak» dac 

niemant in enige tale wel i|>re- 
keu of fchryven kan, ten^^y hy 
den aart en de eigenfchap dier 
tale verlla, en grondig wete, hoe de woor- 
den en fpreekwyzen moetfan .geft:hikt ent'sa- 
mengevoegt worden , om overal enen goe- 
den, klaren 9 zuiveren » en kracbtigen zin uit 
te leveren. Wil iemant dan goet Neder- 
duitfch fchryven , hy moet vooreerft kennis 
hebben van de woordai en fpreekwyzen die 
deze tale eigen tyn, gezuivert van ondmfch 
en bf^atwmim^ die de taal bederven, en 
Jaareo gUus eo luifter doen verliezen- Door 

A 4 Qtt- 
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onduitfch en baftertwoorden verfta ik alle 

uitheemfche woorden , die uit andere talen 
in de onze overgebragt worden, als uit het 
Latyn, Franfch, Engelfck , Italiaanfch» enz. 
die onze Nederduitfche taal ganfch ontfieren 
en onverftaanbaar maken; gelyk alle diehoo^ 
fche termen v 2x1 abandonneren^ avouercn^ af^ 
finmren^ cwicimcrent emuermf drfererM^ en 
duizent andere. Alle zulke vreemde woor- 
den moeten geraydt en verworpen worden» 
opdat men zuiver Nederlantfch fpreke. Ten- 
zy het zulke woorden zyn» die uit andere 
talen ontleent, en voor Duitfch zyn aange- 
nomen > als kïoont troon ^glorii pocz./y Voi'^ 
ten^ Filofoofj tempel^ ora^l, pefi^ tafel ^ Ctt 
meer diergelyke. Deze , fchoonze uit ene 
andere tale hunnen oor^rong hebben , kun- 
nen echter met reden in de onze behouden 
en gebruikt worden *j gelykze ook by de 
befte Nederduitfche Schry vers te vinden zyn: 
en zulke te verwerpen zou niet alleen te gro- 
te viesiieit en naukeurigheit zyn , maar wy 
zouden ons ook van vele woorden beroven» 
en de taal dus arm en gebrekkelyk maken. 

^ Cic. Lib» fit. de Finib. fere ia principio: 
Quanquam ea vahst , qaibos ex inftitoto vetcrum 

uümur pro Latinis, ut ipfa philofophia, ut rheto- 
rica, dialeftica, grammatica, geometria, mufica; 
quamquam latinc ca dici poterant, tarnen, quoni* 

«m ttfa reccpta font, noftra ducamus* 
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NeD EKDUITSCHI XAAU 3 

Ik woet wel dat men voor troon ^#/, voor 

kroon Jlnier , voor fdiepter nkjftaf , voor 
^ori ere kan zeggen ; 't is ook goet : en ik 
zoa het beide behouden , omdat het een by 
alle Nederlanders zo verftaanbaar en gang^ 
baar is als het ander. Ja zetei is zowel van 
Latyniche afkomft» van federc, fidest feéU » 
als men van thenrns^ en neut van nafus , oog 
van ochIhs : en indien de Duitfche en Fran- 
fche talen aan de Latyniche ^ en deze wpsr 
aan de Griekfche , alles zouden moeten we- 
dergeven watze daarvan ontleent hebbent 
zouden die talen zoveel verliezen » dat men 
ontelbare nieuwe woorden zou moeten jna* 
Jcen. Zo zuiver en zonder de minilè vermen- 
ging is geen taal in de werelt» als de aller- 
eeritey die die voorrecht alleen heeft , datze 
de moeder en oor^rong der andere talen is. 
Het. woort Ftlofoof won by velen verworpen, 
cn men vertaalt het Wjsgeer : maar roy dunkt, 
dat wjsgcer een flegt woort is , van enen har- 
den klank» en daar al te grote verkorting 
in is: want van een* begcrigcn naar wjsheitf 
wjsgecr te maken» moet elk hart luiden die 
enige kennis van onze tale heeft; en op dien 
voet zou men duizent wonderlyke en hardp 
wociiden door verkorting kunnen maken » dië 
waarlyk in enen zagten en vlocijenden ftyl 
luet i^uiiii^ gedoogt worden» Wjsgwige was 

' A y be- 
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betert gclyk gebgierige , eergkrige » wtéudtr 
gieriger enz. */AoVö(J)oc is anders eigentlyk 
een LiefheiUt der wjshetti Fythagoras gaf 
zich dezen naam uit zedigheit, willende niet 
ci^oQ^ dat is, een wjzje% maar liever $iAoVa* 
<poq , een UefMhr der wysbeü genoemt wor- 
defi: en dit volgden federt vele anderen die 
na han quamen , en zich alle Filofofen noem- 
den. Als men Filofiofin Duitfchzegt, isby 
een ieder zo verftaanbaar als tVjsj^ecr. Zulke 
woorden dan uitgezondert die het gebruik 
ingevoert en verduitfcht heeft» moet men al 
het vreemde en uitheemfche myden» opdat 
^ men de taal zuiver boude. Temeer, om- 
dat wy niet nodig hebben ons met die 
Franfche en Latynfchc /wwew op te tooi jen, 
naardien onze Nederduitfche taal in woor- 
den en Ipreekwyzen zo ryk is , dat men *er 
alles klaar, krachtig, en fierlyk in kan uit- 
drukken : en ik zou mogelyk niet te veel zeg- 
gen, als ik die met de Griekfche cnLatyn- 
fche talen gelyk ftelde. 

Om nu te leren wat goet en zuiver Neder- 
duitfch is, moet men de befte fchryvers lezen 
die in deze tale gefchreven hebben , en boven 
anderen hierin uitmunten , gdyk Hooft , 
Vondel, Vollenhove, Monen» deBranden» 
cn wie zich verder tot opbouwing en volma- 

Idng onser tale bevlytigc hebben. Men kan 

en 
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cn moet hier ook met het gebruik te rade 
gaan , en onderzoeken hoe de taal doorgaans 
geiprokcn wort by menichcn die hier keurig 
en net op ^yn ; het geen men nergens beter 
dan in Hollant vint p daar de Nederduitfidie 
taal beft en aangenaamft gefproken wort ^ 
inzonderheit by menfchen van aanzien ^ en 
die hier hun werk van maken. 

IL Gelyk de baüertwoorden te ichnwen 
en te verworpen zyn » zo heeft men ook alle 

overtollige woorden te myden , die ter zake 

niet dienen ^ den fiyl maar lam maken » en 
▼eel van zynen (ieraat benemen. Indien 
men uit £>mmige boeken eens alle de woor- 
den uitvaagde die daar orertoll^ in zyn, en 
die niets zeggen of betekenen , het is nau-» 
lyx te geloven hoe vele regels , ja gehele Mal- 
den , zy verliezen zouden. Zo vele malen 
gilyk^als^ dtwelkf da$^ dse, daar 9 hier^ 
zynde , l^mm , en wat al meer ftop- en lap* 
woorden » die byna een vierde deel van het 
papier beilaan. Ik en kan dat niet doen: gy 
§H zult niet : wat doet dat en hier ? men zegt 
immers ved beter ^ ik^ kfn mn » gy xmU nuu 
Celjk^ ab 9 daar een v an beide genoeg is ; 
want ais is gfifkjf ^ g^h^ ^ ^ wéJ^f 
da^óaiÊm ^ hiw of daar woont: 

iuidt het niet fraaier » de man 4ïr daar of 
daar woouti ^^faarwkien Imrüê^eca 

. plak- 
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plakkaat a%eleien; doéir is hier wat wonders 
gebeurt: zekerlyk daar en hier verfchelen 
verre van elkandere; men moet zeggen, het 
is hier gebeurt; of zo het op ene andere 
plaats is voorgevallen » het is daar gebeurt^ 
Zynde wort ook menigwerf gebruikt daar het 
niet nodig is i als by voorbeek ; het huis m 
voltrokjfi» zijnde , hegoudmxfi aa» em andir 
werk^: zjjnde kan hier wel uitgelaten worden ; 
hoewd niet overal » want fomty.t$ zou het 
duifterheit baren als dit zijnde uit de rede 
blee£ Zadat , en tlo is h dat i Toen hy dezje 
woorden geeindigt badde , zjee zfi is V dat hf 
zdch niet meer kpn onthouden van tranen. Wie 
kan zulk een taal duiden ? en vele menen dat 
dit noch mooi is » en beter luidt » dan of 
men zeide, toen hy dezje woéfden geeindigt 
hadde^ kon hy zdeh niet meer onthonden van 
tranen^ Kmen doen^ en l^omen fpreken^ hy 
^fiam dit te doen ; hy kpmt dit bewy zen ; ^ ik 
qnam te fchry ven ; deugt niet : hy dede dtt ; 
hy bewjfl ditj ik^ fchreef^ moet men zeggen* 
£n Fetrus naaf buiten gaande^ fuam te we^ 
nen » voor weende s het eerfte luidt byna of 
Petrus uit de zale van Kajafas gaande te 
Wenen in Ooftenryk was aangekomen» Hei* 

bengehadt; hebben gedaan gehakt ^ cn wie zou , 

het al kunnen optdlen dat men met verdriet 
horen en Jez^; moet ! Zie den Heer Vollen* 

hovc 
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hove in een Dicht aan de Nederduitfche 
Schry vers , in zyne Poëzy onder de Mengel* 
dichten te vinden ^ daar hy zulke en meer 
andere overtolligheden en gebreken onzer ta* 
Ie zeer aardig en krachtig heeft voorgeftdr. 
Voor diergelyke overtollige ftopwoorden 
heeft men £ich zorgvuldig te hoeden wil mea 
'enen MiiVeren en beknopten ftyl fchryven: 
met weinige woorden kan men veel zeggen, 
en als die .wel gefchikt zyn , beter, krachti- 
ger, en fierlyker fpreken , dan met vele woor- 
den die overtollig zyn. 

UI Dewyl het preken en fchryven dient 
om door dit middd onze gedagten aan an« 
deren l>ekent te maken , en hun de zaken op die 
wyze te doen verftaan als wy die by ons zeiven 
begrepen' hebben, hetzy de een den ande* 
ren onder wyze, of vermane, of opwekke, 
of trooftc, enz. zo fpreekt het van zeiven, 
dat iemant met dit oogmerk fchryvende, 
klMT en duiditfk^ moet fehryven , opdat fay 
zowel zich zeiven verfta, als van anderen 
yerftaan worde: want men fchryft of fpreekc 
«mraers om verftaan te worden ; en dit kaïi . 
tiict géfchieden , of men moet zyne gedag^ 
ten klaar vöprfteUen , en zich over de zaken 
duidelyk en bevatbaar, uitdrukken. Het is 
.€en groot misverftant, met opzet duifter te 
Cchtyv^n , gelj^k eoigea die gewoonte hebben. 
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menende dat men zich hierover verwonderen 
zal 9 en 's mans wyshdc en geleertheit dies te 
meerder fchatten , naardat men hem minder 





1 







den zullen geheel anders oordelen, en van 
zulke fchry vers het vermoeden hebben » dat 
zy of zich zelfs niet verftaan, of grote 
waanwyzea zyn , die ydelen loi ZQ^en ^daar 
die niet te vinden is. Die fi^ryven wil, moet 
klaar fchry ven , of het werk hever Aaken. 
. IV. Om klaar te khryven moet men a|. 

toos eigentljks woorden van de zaken gebrui- 
ken , en elk^ ding mü tjfne ttge mamcrc van 

[preken mtd^ukkfn ; gelyk de Schilders aan 
elk afbeeldel zyne eige ver w geven, de lucht 
blaaut het velt groen , de meen wit » een 
man als een' man, en een vrou als een vrou 
verbeelden , zo in aangezigt als kledinge. 
Meldt iemant iet van enen Koning, hy voe- 
re hem kooinglyk in^ en ipreke van zyn ryk 
en heerfchappye , van kroon en fchepter, en 
wat de konmglyke waardigheit meer vereifcht, 
£nen kry^man voegen wapens en geweer; 
enen lantman akkers, vee, en weiden; en 
20 vevder hebben alk andere periSbi^eo of za* 
ken hunne byaondere e^enichappeB; en ie- 
der nïoet op zyne wyze en naar zyn^Q aart 
lie&htei^ worden. Wiect dit wel iii acbt« 

genomen^ {aeajxHiZP vete oaeif «otiyk^ 
* "• ' on- 
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ongerymde fpreekwyzen en gelykeniiTen in de 
boeken niet vinden $ die keurige kenners tot 
walgens toe vervelen. Men fchryft flegt van 
heerlyke zaken , en fchildcrt de zon met hout- 
kote; die men mee gulde Itralen moft afbeel« 
den; men voegt gdykeniflen byeen, die el- 
kanders ganfcii ongelyk zyn, en zo weinig 
paffen als licht en duifternis; en mengt hemel 
en aand&y. vuur ea water , en alle hooftüof* 
fen otidereen. 

Tot klaarheit van den ftyl behoort ook, 
dat men- eiken zin of periode zyn maat ge- 
ve, en niet te lang ot te kort zy, maar den 
middelweg hierin houde: een llyl die al te 
kort en afgebroken is baart doorgaans dui- 
fierheit i en de lankheit verveelt- Niemant. 
moet zo fchryven dat hem een ander in het 
lezen met moeite volgen moet i maar de zak- 
ken moeten zich van zelve opdoen'^ en ge- 
makkeiyk kunnen begrepen worden, anders 
krygt men -verdriet in het lezen al zyn de za« 
ken noch zo fchoon. 

Y* Verder moet men ook inzonderheit 
trachten dat men enen ftyl fchryve die aafj^em 
nMm en vioeijende is» waarin de woordeti 
2o aaneen ge(chakelt zyn , dat ieder zyn rech^ 
te plaats hebbe , het naamwoort en werkr 
woort.ii^hoorlyk worden byeen gevoegt^ eii 

de 
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de lope. Een harde ftyl is onaangenaanii ea 
heeft op verrena zoveel iogang niet als een 
v^loeijende , die het 2uivere water gelyk is, 
dat onverhindert en zonder tegenflant afviiec 
VL *Men heeft alle gemaaktheit, gezogte 
en opgepronkte woorden als een peft te vlie- 
den { ipf^ant de ftyl moet natuurlyk wezen ^ of 
gelyk airede gezegt 15 , met eigentlyke woor- 
den en fpreekwyzen doorvlochten. Men vint 
Vr die hun werk maken om uit verfcheide 
Schry veren » Poëten inzonderheit 3 een me- 
nigte van hoogdravende en poëtifche fpreek- 
wyzen te verzamelen > dieze dan in enen on- 
gebonden ftyl zo fraai en fierlyk te pas bren- 
gen , dat hunne rede eveneens is opgefchikt 
als Ëibpus kraai met al haar bonte veren, 
't Is wanfchapen , en voegt in genen dele : 
want ipreekwyzen die de Dichtkunft eigen 
2yn 9 daar men de dingen öp een geheel an« 
dere wyze en trant afmaalt , paffen gene oa- 
gebornde tede , die da»door zo vreemt en • 
gemaakt wort » datze onverflaanbaar is. Ik 
fia gaarne toe» dat men fierlyke en krachtige 
fpreekwyzen uit xle Poëten kan en mag ont* 
lenen: maar die moeten met verfiant ge-, 
bruikt , en zo te pas gebragt worden , dat 
het niet gezogt of opgepronkt fchyne. De- 
ze* wanflaltige gemaaktheit voegt nergens 
minder dan ia ene Keckpede»/daaC' men 

geeftc^ 



^ kjui^uo i.y Google 



Nederouitsche taal. Jl 

gccftelyk ftoflfea verklaart , en van Godt en 
goddelyke dingen fpreekt: hier neemt en 
ontleent men veel veiliger de woorden en 
fpreekwyfen uit de fcbriften der Profeten en « 
Apoftelen , en de preekftyl moet fchriftuur- 
lyk wezen: niet dat men geftadig een reex 
van hondert fchnftuurtexten aaneen bange, 
en die met kapittel en vaar3 opzeggen maar 
men moet xyne zaken met ichriftuarlyke 
woorden en fpreekwyzen uitdrukken , en die 
zoveel als mogelyk is gebruiken , om dus 
geeftelyke ftoflfen met de eige woorden van 
Godts Geed voor te ilellen. £n het is ze- 
ker , dat de heilige Schriften ons overvloet 
van fchone> krachtige, en (ierlyke ipreek wy« 
zen kunnen uideveren » alsze mzax naarftig 
daarin gezogt en wel gebruikt wordem 
Doch hiervan zal in het volgende iv hooft- 
iiuk breder gefproken worden. 

VIL Moet men zich wachten om niet 
. met enen gemaakten trant en opgefmukte 
iredenen te voorfchyn te komen; men hoe- 
de zich ook , oip niet te laag te vallen , oi 
zyn fchrift te flegten en la&tn flyl te geven* 
Gemene pmt}e$, ftraatwoorden , zotte en 
kinderachtige gelykeniflen , oneerbare taal > 
cn wat dies meer is , kan in genen dele ge«- 
leden worden. Men moet deftig, zedig, 
. ca eerbaac fchryven , opdat men niemant 

B aan- 



^ kj i^uo i.y Google 



12 Aanleiding tot de 

aanftoot geve, noch van anderen beipot 
wörde: naar dat het fchriftis^ oordeelt men 
van den fchryver, van zynen aart en in- 
borft. 

VUL De ftyl zy zich zeiven doorgaans 
gelyk , opdat die op de ene plaats niet te 
hoog drave , noch op de andere te laag 
kruipe, maar byna op de zelve maat en trant 
geftelt ; hoeu^el met ondericbeit van zaken : 
want de ene zaak eifcht iet meerder en ver* 
hevener dan de andere ; doch elk moet het 
zyne hebben , cn de zuiverheit en kracht 
van enen goeden %i moeten overal uit« 
bh'nken. 

IX. Woorden van enen zeiven klank moe- 
ten niet te na op elkandere volgen , zulx 
beneemt de welluidentheit ^ by voorbeelt> 
dtzjf tomen' fiottden aan klart wofêrftromen^ 
dit luidt te rymachtig : zo ook , daar ts haar 
baat i ichryf liever Aaa» és ieur baar^ Ook 
moet men myden , een cn zelve woort dik- 
maal in ene rede te gebruiken; dit ftaat 
arm en gebrekkelyk. Men kan dit gebrek 
beft vervuUai met overvloet van woorden 
:en fpreekwyzen te verzamelen, waardoor 
men redcryk wort » en nu het ene > en dan 
het andere kon nemen» 



HET 
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HET 11. HOOFTSTUK 

l^andenjerfcheidenheit uan fijl 
m het fchryven "van Hiftorien, 
Redevoeringen , Natuurkundige , 
en andere , (ioffen. 

L T N het voorgaande hooftftuk hebbe ik 
y enige algemene regels voorgeflelt, waar-- 
naar men zynen flyl in het Nederduitfdi 
bequamelyk kan fchikkeo , om zowel met ene 
zuivere als klare en fierlyke tale te ipreketi 
I en te fchryven. Maar dewyl fommigen ge« 
oordeelt hebben , dat het niet ondienftig 
zou wezen 3 dat ik behalve die algemene re« ' 
gels , ook iet in het byzonder aantekende van 
de verfcheidenheit van ilyl ^ ten aanzien der 
vedcheide ftoffen daar men van fchryft» en 
kortelyk aanwees» wat 'er voor ondedcheic 
van ftyl en fpreekwyzen dient waargenomen 
in het fchryven van Hiftorieny Hedevoermgen ^ 
verklaringen over NéUuurkundige , Godigeleer^ 
dc% en andere zaken; zo hebbe ik, om ook 
hierin enige voldoening te geven » de moeite 
genomen, om dit volgende hiervan aan te 
tekenen» en zo beknopt als mogelyk waar, 
byeen tè brengen. Doch ik moet den Le* 

B z zer 
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zer vooraf waarfchuwen » dat hy zich niet ver* 
beelde hier nette en naukeurige regels te zuU 
len vinden van alles wac*er tot den ftyl zo 
-vati hiflorieni als redevoeringen p en.alleaa* 
dere flofFen, vereiTcht wortj geleerde man- 
nen hebben gehele boeken hierover geichre^ 
ven» en dit is in weinige bladen niet te be« 
vatten. Ons oogmerk is maar bet voor* 
naamfte te zeggen, en te tonen 9 dat*er on* 
tlerfcheic moet wezen inden ftyl» naar het 
onderfcheit der Aotkn daar men van fchryft. 

11. Ik oordele, dat men dit voor enen 
vaften en voornamen regel moet houden » 

dat de flyl in alhrUi foorte van fchriften moet 
gefehikf noorden naar het oogwit daar de fchry- 

ver op doelt , immers daar hy in zyn fchrifc 
op moet doelen : want zo hier geen acht op 
wort gegeven, dat een fchryver zynen ftvl 
voege naar het oogmerk van zyn fchrjft^ 
zal hy by de lezers nooit uitwerken 't geen 
hy voorheeft. By voorbeelt, iemant wil iet 
fchryven tot opwekking en vertroofting vaa 
enen zyner vrienden , die , door zware tegen- 
4)oeden gedrukt^ moedt en trooft van node 
heeft: zou het wel met het oogmerk van 
dien fchryver overeenkomen , dat hy ene» 
&y\ gebruikte die ftraf en Ituur .was, vol 
harde uitdrukkingen , in plaats van ene zag- 

te en vrienddyke tale > die hy als balfem 

moet 
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moet leggen op de finertelyke wonde van 

zynen vrient ? Of dat iemant een vreeflyk 
onweer zullende befchryven , dat hemel en 
aarde den ondergang, en het ganfche menfch* 
dom den jongilen dag fchynt te dreigen ^ 
hiertoe woorden en fpreekwyzen bezigt , die 
dit maar flaauwelyk verbeelden» en den le- 
zer geen fterker indruk geven » dan of het 
flcgts een' gemenen florm gcwaait hadde^ 
die. met donder en blixem verzdt» hier en 
daar een weinig fchade hadde veroorzaakt? - 
Met zo een'llyl zou die ichryver immers 
niet uitvoeren dat hy beo<^: een flaauwe 
fchildery kan geen levendige en fèerke ver- 
beelding geven; met üerk en firaf ichryven 
kan men niet treeften , gelyk men met v leijca 
niet beftrafiFen » noch met boertery. emft 
lam verwekken: die trooften wil , moet troo- 
fielyk Ichryven, met woorden en uitdrukkin- 
gen die ene bedroefde ziel verquikken , op<- 
beuren, en hope geven tot ene gewenfchre 
uitkomft. Dezen regel, mene ik, zal men 
met weinig moeite op alle iborten van fchrif- 
ten kunnen toepalTen , dat namelyk naar 
het oogmerk des fehryvers en van zyn fchrift^ 
de ftyl alfins moet gefchikt worden. 

IlL De twede regel is» dat de fiyl eol^^ 
moet ovetienkpmen wet de TLaken die men he^» 

fehrjfi : want dewyl 'er in een en zelve fchrift 

é 
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niet zelden velerhande zaken voorkomen » is 
. het niet mogelyk dat de %1 overal eveneens 
kan wezen ; de ene zaak is gewigtiger eo 
van meer belang dan de andjere : op de ene 
plaats fpreekt men van leven , op de andere 
van doot: hier van het onuicfpreeklyk ge- 
luk des hemels , daar van den rampzaligen 
fiaat der helle en der elend^ verworpelin* 
gen ; hier voert men enen Koning Iprekcn- 
de in . daar enen Vdtheer ; op ene andere 
plaats weer enen lantman. Alle deze zaken 
moeten nootwendig naar heuren. aart en ei- 
genfchap befchreven worden , en de ftyl 
moet de zaken volgen , ryzen en dalen , wat 
meer of minder verheven zyn , naar dat het 
de zaken zelve vereifchen. 

I V. Voor enen derden regel ileile ik dezen : 
ito dc jlyl 00 moet gefchikf worden naar de vet* 
fiheide delen van een fchrift , inzonderbeit van 
ene Rede 9 die men begint met een inleidinge» 
daarna een verhaal of uitlegging van zaken 
doet > die zaken wyders aandringt met kracht 
van redenen , hetzy toe overtuiging , of tot ver- 
maningt of tot beftraffing , of opwekking en 
vertroofting. Gelyk hier dc ftem van enen Re- 
denaar , als hy die rede in 't openbaar zal ujt« 
fpreken , zich moet voegen naar de delen zy- 
iier redevoeringe , zo moet hy 'er nootzake^ 

lyk ocdc zynenltyl ivat naar veranderen 9 op* 

dat 
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dat hy overal niet op de zelv e wyze /preke. 
Doch het zal nodig wezen , dat ik deze rege^ 
leti nu eens in het byzonder toepaflc op ver- 
icheide ftofïen en zaken > om den Lezer dit 
alles dies te klaarder voor ogen te fiellen» 

HET 111. HOOFISTÜK. 

^an den ftyl in het fchryven 
ener Htftorie. 

h l^T Aardien het voornaamike, zoniet het 
jL\i enige , oogmerk van enen Hiftodichfy<- 
ver moet wezen om gebeurde zaken naar 
waarheit te verhalen , en de gefchiedemffefl 
zoals die voorgevallen zyn oprechtelyk zon- 
der drift of eenzydigheit te melden • zo kan 
men hieruit lichtelyk in bet gemeen bepalen, 
hoe de üy\ van ene biflorit moet wezea 
Namelyk » dewyl de naakte waurheit geen 
vaifch of verfiert optooifel wil lydcn , kan 
hier geen gezogte of opgepronkte fiyl ge^ 
duldt worden , ook geen hoogdravende ; 
maar zulk eeo ilyl % die tulV^pbea hoog en 
laag gaat , wawdoor nea de zsriien , die 
men verhaalt > naakt en klaar openlegt t de 
waavheit zuiver meldt ^ alle duifterheit en 

dubbelzinnigheit van woorden raydcnde , en 

zulke ipreekwyzea gebruikende i dk bj M 
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gelurim gtfftzMn^ echter eek^ vm engehiterde» 

kunhen vnftaan worden j gelyk zeker Grickfch 
ichryirer niet onaardig zegt. \ Is de waarheie 
de ziel van de hiftorie, de »el en kracht 
van enen hiitorifchen üyi befiaat in de waar- 
beit klaar en oprecht voor te fldlen , en de 
gebeurde zaken levendig en duidelyk te ver* 
beelden : waarom Dionyfius van Halikar- 
haffen , den hiftorifchryveren deze wetten 
üelt: Bat zjj noott onwaarheU moeten fchrj* ' 
vett: Ntets VM de wéérbeit ontveinzen z Ntete 
fchrjven uit gnn^ of ongunfi , maar alles naakt 
en i^Utéot veer ieder openleggen. 

1 1. Maar dewyl *cr verfcheidc foorten van 
biftorien zyn t en in ene hiftorie dikwyls ve- 
lerlei zaken voorkomen , die niet alle op de 
zelve wyze kunnen beichreven worden; zo 
1$ het nodig dat een hiftoriichryver die ver<- 
fcheidenheit wel in acht neme, en zynen 
ilyl naar de zaken wete te fchikken. In ene 
en zelve hiftorie moet men (bmtyts meklen 
van ootïog^ en van vrede; van bloedige velt- 
{lagen , daar duizenden iheuvelen , daar het 
velt met dode lyken bezaait legt, en de ri- 
vieren van bloet ftromen } waarover men in 
het ene lant vol vreugde en gejuich is , en 

zege- 

t Lucianus , tSc Ziï tqoflki^ cvyypa(peiv , feu 

Qaomodo fcribcnda üt hiftoria* p* m. 6o8* editi 
Amft. 1687. 
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zegevuren aanfteckt ; terwyl het andere lant 
in diepen rouwe zit over de zware nederlaag 
van hun krygshcir. Dan moet men 'er eens 
KQningen en Vorüen of andgie grote perib» 
nafien doen preken ; dan deze en gene ge- 
vallen melden; dan landen, ileden, en rivie* 
ren befchryven; ook de godtsdienften » ze- 
den , en leven swyze der vreemde volken ; 
en wat 'er meer voor verfcheidenheit in dc 
hiftorien voorkomt. Naar dc verandering 
dezer zaken moet nootwendi^ ook de ftyl 
vofgen, opdat men droevige dmg^ treurig» 
blyde vrolyk , vermakelyke aangenaam, ca 
gruwzame fchrikkelyk verbeelde : dat men 
Vorften vorftelyk doe fpreken ^ naar voorval- 
lende gelegenheit : landen en fteden naukeu- 
rig en net befehryve : fchone lantdouwen 
(ierlyk afmale; en dit met zulke woorden 
cn Ipreekwyzen, die den lezer alles op het 
levendigfte voor ogen ftellen , alsof hy de 
dingen zelf zag en hoorde. 

lil. Schoon een hiftoriichry ver zich nier 
moet uid^gen op hoogdravencheic van üyl» 
zo kan hy echter» daar het pas ^pck > fierlyk 
en deftig genoeg fpreken , en mag ook zy- 
nen ftyl met figuurlyke en ontleende fpreek^ 
wyzen doorvlechten , als hy ücgts zorge 
draagt dat het niet te verre ga» en dat hy de 
gevoeglykhett in achmeme» om van ieder zaak 
naar beuren aart te fpreken. B 5 HET 
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HET IV- HOOFTSTUK. 

f^an den ftyl in ene Redevoe-^ 
ringe. 

l. trlÈXi RuknMéar (Orator) heeft een móa 

IZ# oogmerk als een hiftorifchryver : want 
als deze de gefchiedeoiflèn naar waarbdc 
verhaalt , en de dingen gelykze gebeurt zyn 
net beichiyftf om die dus aan de tegenwoor- 
dige en volgende geflaehten door zyne pen 
mede te delen , 20 voldoet hy aan zynen 
plicht, en berdkt zyn oogwit. Maar een 
Redenaar beoogt wat meer : die fchryft en 
ipreekt niet alleen om waarheit te melden , 
maar hy zoekt die waarheit ook te bewyzen ^ 
te beveftigen , te verdedigen : hy xoekt zich 
aangenaam te maken by zyne toehoorders , 
hunne gemoederen in te nemen, en door 
zyne rede dit uit te werken, dat de toe^ 
hoorders van de waarheit overtuigt worden , 
en hem alfins in 't geen hy fpreekt toeftem* 
men. Hier wort meer fieraat en kracht van 
woorden toe vcreifchti waarom een Rede- 
naar zich allermfiefl: op de welfprekentheit 
moet uitleggen, en het ftaat hem vry zyne 
tede met kbone > verhevene, en krachuge 
maxAmük van oitdnikkingea te verryken^ 

iraaic 
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ihuue ontleende fpreekwyzen te gebruiken ^ 
ook deftige en zinryke fpreuken, en wat*er 
meer bequaatn is om enen ilyl te verfieren. 
Netgens mag men verhevener en hoogdra*- 
vender taal voeren dan in ene rede» daar 
men van groocie en verhevene dingen fpreekt: 
nergens meer kracht van uitdrukkingen by- 
brengen > dan daar men zyne zaak , die van 
gewigt is, verdedigt, hetzy voor de vier- 
Icbaar , of voor het volk. Hier kan men in 
den lof van grote en doorluchtige Mannen 
uitweiden: deugt en vroomheit elk krachtig 
aanpryzen, en die op het heerlykfte en be- 
miülykfte voorflellen ; in 't tegendeel van on« 
deugt en godtlooshcit ieder afraden en ichuiv 
maken, met die zeer lelyk en aflchuwelyk 
af te malen. Met een woort, hier kan de 
welfprekentheit al haar kracht oefenen, en 
de ftyl van enen Redenaar kan metiieraat van 
taal pronken boven alle andere. Doch ik 
moet er ook deze waarfchuwing by voegen; 
dat men zynen drift hier den teugel niet te 
lang viere, maar binnen de palen blyve, en 
de wei^rekentheit niet verandete in een ydet 
en verwaant gezwets van trotlè en hoog- 
dravende woorden » dikwyls op de xakeo 
weinig paflende: dat men ook niet te veel 
verbloemde en gekende fpreekwyzen gebruik 
ke j maaria alks de middelnuat wat houde, 

die 
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die doorgaans de vciligfte weg is. Men kan 
hier lichtelyk te hoog vliegen ; en niemant 
moet 2ich inbeelden » dat grootie en ver- 
waande woorden» en allerlei gebloemde ipreek* 
wyzen» zy voegen in de rede of niet, enen 
verheven ftyl maken , en dat hier de wel- 
4>rekentheit in beftaat ; geenfins : als de 
woorden en ^preekwyzen niet paflen op de 
zaken , en de zaken zelve geringer dan de 
woorden zyn , is het geen wel- maar groot- 
(preken ; en zo een verwaande taal is walge* 
lyk y en verveelt elks oren. 

II. By Grieken en Romeinen plagten 
weleer de Redevoeringen in groot gebruik 
te wezen, zo voor den Raat, als in de Vier- 
fcharen , en voor het volk ; en men vont 'er 
zeer uitftekende Redenaars , als Ifocrates , 
Demofthenes , Cicero , Quintih'anus en an- 
dere , van welke nu noch vele fchone ftuk- 
ken hunner fchriften, zo in de Griekfche 
als Latynfche tale, overig zyn : deftige voor- 
beelden voor die zich in de weliprekentheit 
willen oefenen. Maar onder ons zyn die 
Redevoeringen in de Nederduitfche tale zeer 
weinig in gebruik buiten de Kerk 9 en de 
meefte en voomaamfte Redenaars, die in . 
het openbaar in onze tale redevoeren, zyn 
de Predikanten of Kerkredenaars , die tot de 
Gemeenten fpreken^ en als gezanten van 

Godts 
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Godcs cfi Chriftus wege haar het woort der 

waarheit en des levens verkondigen, 't Zal , 
pelove ik » niec ondienftig wezen » dat ik eens 
m het korte aanwyze hoe de ftyl ener Kerk- 
rede behoort zyn> zo in het gemeen» als 
in het byzonder in hare verlcheide delen ; 
het geen niemant voor een nodeloos werk 
moet aanzien , dewyl 'er niet alleen de Pre- 
dikanten . maar ook inzonderheit de Gemeen- 
ten y zeetveei aangelegen is y in wat ftyl 
Godts woort gebroken » en den toehoorde<* 
ren verklaart en toegepad worde. 

II L Nademaal een Kerkrede voomame- 
lyk beftaat in een verklaringe over enig ge- 
deelte der heilige Schrüten , waardoor men 
zyne toehoorders' tracht wys te maken tot 
zaligheit , en het oogmerk van een* Predikant 
is de Gemeente te leren en te fiichten , en 
haar tot kennis en verftant der goddelykc 
Schriften te brengen ; zo kan men in het 
gemeen geen beter ftyl in ene Kerkrede ge* 
bruiken » dan die Schriftuurlyk is, dat is ^ 
doormengt met woorden en fyredÊwyun uit 
de heilige Schriften zelf genomen, om dus 
zoveel mogelyk is overal met Godts éigt 
woorden te fpreken. Daar men een bequa- 
xne manier van fpreken in de Schrift kan 
vinden om zyne zaken uit te drnkken, zou 

ik niemant xadeo die e]4ei$ te zoeken aScbrif^ 
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tttUrlyke woorden eti ipreekwyzcn worden 
van de Gemeente beft verftaan, inzondexheit 
van die zich oefenen in het lezen van Godts 
wogrt. £q men kan hier over geen gebrek 
klagen « naardien de ondervinding my en ve<* 
k anderen gekert heeft » dat oie zich wil 
benaarftigen in het lezen der Schriften ^ 
om zich de woorden en fpreekwyzcn daar- 
door eigen te maken» altoos overvloet ge- 
no^ ziU vinden » niet aUeen van eigentlyke » 
fbiaie^ en bequame uitdrukkingen» maar ook 
van fierlyke en ovarkrachtige fptoekwyzen » 
die zoze maar wel gebruikt , cn gevoeglyk 
in de rede gefchikt worden » den Ükyi enen 
groten luider van weliprekentheit kunnoi ge- 
ven. By voorbedt» wie zou een zware fterf- 
te , door peft of andere befinettelyke ziek* 
ten veroorzaakt, krachtiger cn beklaaglyker 
kunnen befcbryven» <lan met deze woorden^ 

Ue deot is in onz^e ven/leren geklommen , z^y 
is én (ms^jt paUuuM gekomen; om de k^erkpu 
uit U roeijem WM de u^jkgn , de jongelingen 
van de (iraten» Jen XX. ai. Is het met een 
ilecke taal» als Job in zyne zware cknde » 
die hem alle hope van herftellinge fcheen tc 
benemen» dus preekt? Wm is myn kradsi^ 

dat ili hopen zjoh ? of welk. i^ dat ik, 

mjn leven zjess verlengen ? Is myn kgéeht fessen 

kjféÊcbti éi 99jn vleefel (iékUi Jph. f In 
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'c t^cndeel hoe zou een elendige ziel ia 
noot en veriegenheit hare hope en bétrou* 
wen op Godt beter uitdrukken» dan met de^ 
ze tale? }Va$ buigt gyumder^ 0 myne zjiel^ 

tn u^at z.)t gj cnrujlig tn myf hoop op Codt^ 
want il^ tol hem noch loven i hy u de menige 
vnldige verlojftng myns Manj^ezj^te^ en myn Godt. 
F£ XX. XI. 12. Zou iemant zyne onfehult en 
recht?aardigheit wel krachtiger kunnen be« 
tuigen , clan Job wederom doet met de vol- 
gende woorden? O aarde kedel^mjn bleet niet^ 
en voor mjn geroep xj geen plaats ! Ook^nn , z^ie 
tn den hemel u myn getuige « mjn gttnige is i» 
dê heegten. Ze ik myne ham tijden tien weue 
' bewogen bebbe y omdat ik^w de poorte myne bnlr 
pe z.ag ; myne fchemder volle van het fchenderm 
hcen^ en myn arm hreke van z^ytif pjpc af. Job 
XVI* i8- XXXI.2X, 2»2. Dit zyn maar wei« 
nige ftaakjes uit een grote volheit De Le« 
zcr moet echter dit zo niet opnemen, alsof 
ik hiermede alie andere (preekwyzen, die 
niet fchriftnurlyk zyn , uit ene Kerkrede zou 
villen rerbannen; dit is myn mening niet: 
want die kunnen en mogen hier ook, daar 
het voegt, gebruikt worden ; en men moec 
hier met verfiant en oordeel te werk caan, 
om te zien hoe men zyne gedagteu tot nuc 
.van den toehoorder bdft kan uitdrukken. 
J V. Het is vene beneden de waarheit van 

Godts 
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, Godts heerlyk en dierbaar woort » dat het 
de Gemeente wort voorgeftelt met enen 
flegten en ïz&n ftyl» gemengt met gemene 
praatjes en onnozele gelykenÜ&n » die in 
geen Kerkrede kunnen geleden worden ; 
maar aan de andere zyde moet men zkh hier 
ook wat matigen , om den ftyl niet op t« 
hogen trant te brengen ; want de preekftyl 
moet zedig wezen ; en men heeft hier zo 
grote vryheit niet van hoogdravende taal te 
toeren als in ene rede over werdtfche za- 
ken. Men moet prediken dat het alle toe- 
hoorders verikan kunnen 9 en dat zy ten 
aanzien van de woorden genen uitlegger be* 
hoeven. Deze twe uiterften moeten hier 
zorgvuldig gemydt worden , dat men ver» 
ftandige toehoorderen zyne rede niet wal- 
gelyk make door enen lafien ftyl , noch al 
te grote verhevenheit van tale gebruike, 
waardoor men onverflaanbaar wort by hen 
die weinig geoefent zyn. 

V. Vooral dient men ook , hier op toe 
•te leggen , dat de ftyl ener Kerkrede aange- 
naami en vloeijende zy» en licht om. te be« 
vatten , opdat men zonder moeite gehoort 
worde. Een rede , die uit lange zinnen of 
perioden beftaat > die met vele taflchenre^ 
den opgevult zyn , zodatte dikwyls na tien 

of tvaSf regels cerft met hfet wedswoort 
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gefloten worden , is moeilyk te lezen „ maar 
noch mocüykcr tc horen; en zo een'ftyl kan 
ik niet goctkeuren in ene Kerkrede: want 
wat toehoorder kan zulk een ftyi met zyne 
gedagten volgen? veel minder onthouden t 
cn ik mene dat dit nochtans de befte wyzc 
van preken is » dat men de toehoorders Godts 
woort zo verklare , dat zy het zonder moeite 
verftaan > en daarna eens weer overdenken 
kunnen; want buiten dit hebben zy'er wei- 
nig nut van. Derhalve moet men den ftyl 
zo fchikken, dat dc perioden van matige 
lengte zyn^ en gemakkelyk ten einde lopen ^ 
zonder door vele oifTchenzmnen te lang op 
gehouden te worden. 

V L Ëen Kerkrede heeft drie voorname de« 
len , een Inleiding , een Verklaring , en een 
Têifafftng. De Inleiding 9 fchoon by fommi* 
gen voor geen deel van de rede gehouden^ 
IS echter nodig om de toehoorders vooraf 
kortelyk te bereiden en totaandagt te verwek* 
ken. Hierom moeten dc inleidingen zowel 
ten aanzien van den ftyl » als van de ftof- 
fe, aangenaam cn gevallig zyn. Fraaie zin- 
nebeelden , voorbeelden , gelykeniffen , en 
4iiergelyke ftoflfen, alsze op de texten wel 
kunnen gepaft worden, zyn zeer bequaam 
cot inleidingen; en die moeten wat levendig 

cn fierlvk voorgeftelt worden 1 opdat dc toe- 
' C hoor- 
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hoorders aanftonts opmerkende worden» en 
zich uit dat b^in een goet gevolg van de 
ganlche rede beloven. 

VIL In de Ftrkféiringe^ faetzy men woor- 
den of zaken ontvouwt , moet de ftyl leerzaam 
en bevattelyk wezen ; eenvoudige dingen moe* 
ten ook eenvoudig en met weinig optooi- 
fel van woorden verklaart worden. Komen 
'er zaken voor, die gewigtiger en verhevener 
zyn, dan moet men den ftyl ook wat ver- 
heffen y Opdat zaken en (lyl elkandere selyk 
zyn. Dat men in het bybrengen van tehn^ 
tuurplaatlèn altyt een en zelve manier van 
(preken gebruikt , flaat zeer arm en g^rek« 
lyk; hier moet men wat verandering van 
fpreekwyzen maken ; by voorbeelt:^«i^i^P4i^ 
Ihs fpreekt in den kréef aén de Romeinen : 
di taU van den jlpoftel *Tetrm : m imdcn Da^ 
tfids woerden in den joliv. Pfebni zje fiékii*er 
by fef^as : dfiS hoort men CoUt z^elven fpreken 
bj den Profeet: volgens de UJfe die onzje Heilant 
fefifs aan zfne difapelen gaf: en diergelykc 
veranderingen meer. 

V 1 1 L In de Toepaffinge komen voort tem 

praffingeHy vermaningen^ opwekkingen^ vertroO'^ 

pingen 9 naardatde texten, die men verklaart^ 
zulx vereifchen. De beftraffing van zware 
en gruwzame zonden eilcht enen ilrafien en 

emltigen ftyli waardoor men de zonden met 

bare 
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hare qaade en droevige gevolgen den ion- 
daar levendig voör ogen ftelt. Maar mea 
onthoude uch hier van alle ktxrpe en üe- 
kende manieren van fpreken; van fchampe- 
rc vcrwy tingen, dezen of genen in het by- 
zonder trefiende : een wyze van beftraffèn die 
de menfchen niet beter zal maken , maat 
veeleer in faun qnaat doen verharden , en 
enen groten afkeer van den Leraar in hun 
verwekken. Men moet op zo een wyze be- 
nra£fên« dat men den zondaar overtuige van 
zyn misdryf j hem in het harte grypei het 
quaat zo voorfteJIc, en hem daar met zulk 
een* emft van afrade, dat hy klaariyk zie* 
dat men zyne behoudenis zoekt, en dat diö 
beftraffing alleen gefchiet om hem het fchrik- 
kdyk quaat der zonde en haar dodelyk ge- 
volg voor ogen te doen zien, en zyne ziel 
uit het eeuwig verderf te rukken. In de be- 
(baffinge van minder gebreken , moet de ftyl 
zo fterk en lirai; niet zyn als in grote zon- 
den, maar overtuigende, afradende, met re- 
denen die klaar tonen, dat die gebreken 
ganfch &ty4ig zyn tegen Godts wet en 's 
menfchen verplichting, en dat 

zyn in alles naar Godts wiUe en bevel te 
leven. 

IX. Vermaningen eiichen enen cmftigea 
cn Jcrachtigen flyl; want hier moei men de 

C a to^ 
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toehoorders de deugt en godtvrugtigheit op 
het befte aanpryzen, die op het (choonfte 
en beminlykfte voordragen, hen aanmoedw 
gen tot hunnen plicht» met krachtige be- 
weegredenen, genomen zo van hunnen (bat 
en verplichtinget als van de heerlyke vruch* 
ten van de deugt, en de dierbare beloninge 
die Godt zyne gehoorzame en getrouwe die* 
naren heeft toegezegt. Hier kan men woor* 
den en fpreekwyzen gebruiken, die dit alles 
op ene deftige wyze uitdnikken: hier kaa 
men bewegen, aandringen, overreden, alles 
bybrengende wat bequaam is om de toe-> 
hoorders tot betrachting der ware godtvruch^t 
tigheit aan te zetten* 

X. In üpwekkirjuen en verireoftingm moet 
de ftyl wat vricadclyk en aangenaam wezen • 
bequaam om verlegene menfchen en die in 
zwarigheden zyn , of daarv an gedreigt wor- 
den , moet te geven en op te beuren^ op<» 
dat zy niet bezwyken , maar ftantvaftig bly- 
ven in gedutt en hope^ op Godt betrou- 
wende, die gezegt heeft, Jl^z.al u met te^ 
geven 9 h niet verlaten. Dit kan mea 

snet redenen en voorbeelden beveftigen» to« 
nende hoe Qodt zyne huipe aan anderen 
bewezen, en hen uit hunne noden verloft 
heeft, bcfluirende met deze of diergelykc 
t^; Houdt daa maat moet» royne poe- 
ders t 

^ kjui^uo i.y Google 
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ders, Godt die het belooft heeft, is getrouJ 
al moeten wy ook in een dal van de fchadu* 
we des doots gaan , wy hebben niet te vre- 
zen , want de Heer zal by ons zyn ; zyn 
.ftok en ftaf zuUen ons trooflien : ja hy zal 
ons eindelyk een blyde uitkomft geven, op- 
dat wy zynen naam verheerlyken. Ën dit 
zy genoeg van den ftyl ener Kerkrede. 

HET V. HOOFTSTÜK 

f^an den (ijl in het verljaren 
"van Redenk^undige en diergely^e 
fioffen ; öo^ fchr^ven uan 

Brieven. 

I. T Ndien een Filofoof, of Redenkundige^ 
Jl zynen ftyl met wd4>rekentheit verfiert^ 
ik zal het niet laken, maar zo hy die niet 
heeft» ik zal^ van hem ook zozeer niet ei«- 
icben, zegt elders Cicero^, de meefterder 
weliprekentheit i maar dit vordert hy van 
hem 9 dat hy zyne mening met klare en dai- 

C 3 delyke 

^ Gic. Libé I. de Finibos: Oratio me iftios 
Pbilofophi non offendit. nam & compledimr ver- 
bis quod vult, & dicit planc quod intcUigam: & 
tarnen ï Philofopho, fi aficrat cloqucutiam, non 

aTpero^ ; fi non habeat, nou admodum tlagitcmv 
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delyke woorden wel uitdrukkei opdat men 
2yne rede recht verftaan kan. Een (chone 
leilè voor alle die over Redenkundige ftof- 
fèn willen ichryvcn. Heeft iemant de be* 
quaamheit , dat hy die met enigen fieraat eti 
bevall^heit van tale weet vow te ilellen , 'c 
is goet: zo niet, hy voldoet, als hy maar 
met ene zuivere tal^ preekt , en zyne ge- 
d^ten met klsu-e en verfiaanbaie woor&i 
uitdrukt. Dit volgt wederom uit het oog- 
merk van zo een' Ichryver: want een Filo^ 
foof fchryft of redeneert over zulke zaken, 
die hy , zoals hyze zelf begrepen heeft » ook 
imderen wil doen bevatten , om die tot zy» 
ne mening en gevoelen over te brengen. Dic 
kan niet gei(:bieden door ene duiftere en vcr^ 
warde taal , door vreemde en gezogte woor- 
den die naulyx verAaanbaar zyn ; maar hy 
moet hiertoe klare en eigentlyke woorden 
gebruiken, die beft bequaam zyn en^n Ie- 
vendigen indruk van de zaken te geven» 
waarin myns oordeels de befte weHprekent- 
heit van zo een* ftyl beftaat Dit biykt ook 

uit de nature cn aart der zaken zelve: by 
voorbeelt 9 een Filofoof redeneert over de 
natuur en eigenfchappen ener geeftelyke zeUw 
ftandigheit» hetzy van Godt, of de zielen der 
menfchen of Engelen : by onderzoekt naac 

dea oor^roiig vm iü b^t gef<^enea hoe» 

co 
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cn van wien, die dingen hun wezen en 
hoedankheden hebben oncfangen « hoeze on- 
derhoucfen en beftiert worden: hy redenka- 
vdc over de wonderbare vereniging van ziel 
cn lichaam in den menfch; en van andere 
dingen meer, die tot de Natiuir-en Reden- 
kunde behoren. Deze zaken zyn van dieti 
aart » datze meeft met het verftant moeten 
begrepen worden : en derhalve eiichen zy 
zuttte woorden , die haar klaar en duideiyk 
aan het verftant voorftellen ; en de grootfte 
kunfi is hier» om de meeft eigentlyke en 
natuurlykfte woorden uit te vinden, die het 
klaar/Ie en ievendiefte begry^ van de zaken 
verwekken: want noe men iemant klaarder 
bevatting van de zaak kan geven, hoe hy 
die beter verdaan zal. Zy voldoen noch 
aan hun oogwit, noch aan de zaken zelve, 
die over Filofoiifche en Natuurkundige ilof- 
fen fchryvende, hunnen ftyl oppronken met 
allerlei oneigentiyke en ontleende manieren 
vaa Ijpreken; die hier zekerlyk weinig voe<* 
gen, en de gedagtcn van den Lezer geen 
zuiver denkbeeit van de zaken geven, maar 
die in 't tegendeel aftrekken en verwarren. 
Men leze Cicero eens in zyae Tufculaaniche 
boeken, en die hy van het hoogfle goet te*- 
£en £picurus gefchreven heeft > gclyk in 

C 4 meer 
f Quacft. Toftttl. De Finib.bonorom&nulor. 
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meer andere van zync Filofofifche fchrifteni 
en men zal zien» hoe weinig ontleende (preek* 
wyzcn hy daar gebruikt: in*t tegendeel hoe 
hy alles zeer natuuriyk, en met weinig fie- 
raat van woorden voorftelt, de befte wel* 
(jprekentheit en netfte fieraat daar ftellendc 
in de kla^e en eigentlykfte uitdrukkingen 
ener zuivere tale: en zo ons iemant tot een 
voorbeeU in allerlei fooue van ilyl kan ver- 
ilrekken, het is deze grote man, hierin ho^ 
ven elks lof gefteigertj en die onder alle 
wereltfche f^hryvets in dit ftuk geep weer* 
ga heeft. 

IX. Dit zelve heeft men ook waar te ne- 
men in het befchry ven van zekere kj^pi/tem en 

weten[ch4ppin, Hoe klaarder en duidelyker 
ftyl hier gebruikt wort, hoe het de iJezec 
beter kan begrypen: en het is immers het 
oogmerk van den fcbryver^ om zyne kunft 
door dcpen aan anderen te willen leren en 
mededelen: hoe dan een Lezer met minder 
moeite zyne voorftellingen kan bevatten» 
hoe hy zyn oogmerk beter bereikt. 

II L Belangende den ftyl der Briev€n:mtti 
weet , dat gemeenzame brieven met dit oog- 
merk gefchrj^ven worden , opdat de ene vrient 
den anderen van zynen weiftant, of van den 
ilaat van zyn huis en goederen , of van an- 

iler<: diergelyke voorvaUf^n enig berecht ge* 
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fc : cn outvader Hieronymus zegt elders niet 
qualykt dat door middel van eaeii brief af^ 
wezende vrienden by elkandere tegenwoor- 
dig zyti. ^ Hieruit blykt, dat de Üyl der 
brieven niet groots nodi hoogdravendt , maar 
gemeenzaam moet wezen» t ^y^^^ ot men 
met elkandere Ipre^» en de een den ande* 
ren iet verhaalt : mydende nochtans alle on- 
zuiverheit van tale en ilegte woorden , die 
in 't fchry\ en nergens kunnen geleden wor- 
den. Zo de brieven van meer belang zyn t 
cn dat men over grote en gewigtige zaken 
khryft , dan moet de ftyl naar vereifch der 

* Epiftolare officium eft de re familiari, aut de 
qaotidiana convcrfatione aliquid icribcrc : & quo* 
dammodo abfcoies imer fe praefentes ficri , dom 
mntoo qaid velint aut gcftom fit numiant* Hicron. 
Ep$ft^ ad MantlUmTwn. lii. 47. Et Cice- 
ro Epifi* fam. L. 11. Fp. iv. Epiftolarum gene- 
ra malta eflc non ignoras: fcé unum illud ccrtifli- 
mum, cu}as cauia invcnta res ipla eft, ut certio- 
res faceremus abfentes, ü qaid cffet, quod eos lei- 
re aut noftra aut ipforum intereflet 

t Idem Fpift, fam, Lih. ix. Ef. xxi. Vcrum- 
tamen quid tibi ego in epiftolis videor? nonne ple- 
bejo fermonc agere tecum? nee enim femper eo- 
dem modo* Quid enim (imile habet epidola aut 
jodteio aot coDeioui ? qain ipfii judicia non folemus 
cradare uno modo. Prtvatas cauliis , & eas tenues , 

agimus fabiillus, capitis aut lam^ic fcilicct oma* 
tius Epiftolas vc£0 quotidianis verbis tcicre iö* 
lemost 
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ftoflfe wat fèericcr en verhevener zyn; be- 
houdende echter iet van de gemeenzaam- 
heit» opdat 'er onderfchdt blyve tuifchen den 

in ene redevoeringe , en tuflchcn dea 
üyl der bnevcn. 

HET VI- HOOFTSTÜK. 

m de ffellinge en klacht der 
Letteren. 

L Tir Y hebben in het NederduitTch xxiv. 

W letters» doch zo men de j en ; voor 
twe byzondere letteren telt, zyn'er xxvi. 
als /afyAsif hkj^f^f 

^* P$ 9t ^9 ^> U ^9 Vy Wy Xy Z.. VZti 

deze zyn de volgende zes vêcaUn ot klinkc 
ktters^ és fy 0, jj de overige xx 
zyn con[onanten o£ medeklinkers ^ die niet kun- 
nen uitgefproken worden als met behulp van 
ene der klinkletteren, gelyk be^ ce^ dc 3 ef$ 
£€f ha, je oijoty el^ em^ en, pe, ^ue^ 
ery ii^te^ vau^ of ve^ we^ exf zje of Mdi. 

II. Men fchryft nu doorgaans m voor ae^ 
als in 00M^ g^^f ^^9 enz. welke 
verdubbeling van de ^ ik beter keure dan 
ée^ ftaen^ gaen^ raetf daet^ omdat twe voca" 
Icn van enen klank fterker en helderder Joi- 

den dan twe van irericheide klanken 9 

licbtc- 



Digitized by Google 



KfiDBRDUITSCHE TAAL- ^7 

Uchtdyk ineen finelten p en een tweklanlc 
wordoti. Immers is de 4$ in de Latyniche 
tale een twekUnk in de woorden Cae/ar^ 
Naevidf amr^tuSf üimuUês^ enz. en hoe wierc 
die by de Komeinen uitgefproken? niet Cr- 
JétTt Ntvm^ $ffrotHSt ^muhHi ook niet Cij/ïir, 
Navia^ agrotHSf émmhs^ maar met enen 
klank uit #1 en ^ t' zamengeünoken » en het 
geluic van de Griekfthe 4 uitbrengende. Zo 
de € in y?4^n, gaen ^ raet , een verlengde 4 
maakt» kanze in raetf flott^ boem , en ia 
duer^ muer^ ook een verlengde 0 tn u ma* 
ken, en men zou dan in plaats van root^ 
jUêtp b99my damr^ cnmtrnr^ lowei róet ^ floft ^ 
boem 9 duer ^ en muer kunnen fchryven, ais 
raee en flaei. Doch gelyk de 0 hier met re* 
den verworpen wort, als geen 0 oi u ver- 
lengende, zo heeft men ook biilyk voor ae 
twe éM ingevoert» die , gelyk fnaren van enen 
toon, zuiverder geluit geven. 

IIL De c vetfi:hilt van de i^; immers by 
ons IS de van fterker geluit, en wort hier- 
om beter gebruikt in Koning^ kryg^ kracht ^ 
en diergelyke woorden: en men hoede zich 
vooral om de c ooit achter aan een woort 
of fertergreep te zetten, als in fiere, rje. In 
ickj^ kjanck^f is de c overvloedig , en de it 
kan 't hier aUeen uithouden. In deze vol* 
gende woorden Of ar» Cicero % CjfTHs^ Ce^ 
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dir, CjpreSf Oceaan ^ Cichorei ^ en enige an- 
dere , uit het Griekfch of Latyn oorlpron- 
kelyk» i$ de niet te verwerpen.^ Doch 
Jieraaty fitrtn^ verfieren^ is beter met een /. 
CH is wat fcherper van geluit dan de 
hoewel in kfacht en magt , gejlacbi^ en pU^t ^ 
gewtgt^ en luht^ dit onderfcheit weinig ge- 
noort wort. Omdat magt komt van 

getiy .g€wigt van w€ocn^ dragt van dragen , 

lagte van kfagen^ fchryfc men zulke woor* 
en met een , maar kracht ^ z^ucht^ licht ^ 
wacht ^ vrucht^ enz. mee ck hoewel ande- 
ren die ook wel met een g fchryven. 

IV. De ^ wort by velen in bcidy hand » 
Undj God^ alleen zonder t gefchreven: maar 
ik beroepe my op elks oren, of men in de 
uitfprake dier woorden geen t kan horen ; 
en zo daar een van beide kan afweze» , zal 
het de df en niet de t zyn; gelyk men in 

heity hanty Unt ^ kint^ wint, bloetj gemoet^ 
ook in fiaty patf gebot ^ eety en alle dier- 
gelyke woorden , de d kan miflen. De 
reden» die men van dit fchryven geeft» 
dat men daarom de d alleen gebruikt 9 om- 
dat het meervout dezer woorden handen ^ 
Undent Goden heeft, is van gene kracht: 
want het is wat anders of de d een filla- 
be opent , wat anders of zy die fluit: in 
hand komt al de kracht der uitiprake op 

de 
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de d aan, en zy is niet magtig om het al* 
leen uit te houden; maar in ban-^n^ bn^ 
den, Go-dinj opentze de twede fillabe, dat* 
ze zonder hulpe of veranderinge doen kan t 
alzo ccn lettergreep met zagter uitfprake ge- 
opent dan gefloten wordt. Daar zyn zeer 
weinige woorden in onze tale die met een 
d in't ende beflaan kunnen. £af en vat^ 
rani en ké^t^ doot en grcot, fpreken wy even«« 
eens uit: zal men dan nu, omdat men r/i- 
dcn^ randen^ en doden zegt, en vaten 3 ké»- 
ten , cn greien , de eerfte woorden in het en* 
kei getal met een ^, en de andere met een 
i fchryvcn, zonder te letten of men de kracht 
der uitfprake voldoet of niet? die de ^hicr 
wil behouden , moet 'er de $ by voegen , en 
fchryven radt^ randt , doodt \ doch de/ is an- 
ders genoeg. Naar dezen regel zou men 
dan ook voor gtUof^ leef, en x^weef^ geloov , 
Uev^ en z.weevt moeten fchryven » omdat 
men geleven « leven en z^weven zegt ; en voor 
frys, hmsy wjz.^ fryz.^ bnix.^ omdat 

het meervout dezer woorden heeft wyuen^ 
fryzen , huizen* Maar dit is waarlyk een gro- 
te milpeUing : geen v o£ z zynde by ons 
ïagte letters, hebben het vermogen om fil- 
laben te fluiten» dat kunnen de/, tns doen 
die fterker zyn ; en zo de v en x achter aan 
^ woon of fiUabe j^omea, ^oei men die 

in 
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in ƒ en s veranderen , volgens den regel die 
in alle talen plaats heeft» fmd lUurae ejtu-^ 
€lm organi imtr (i facile permntMtur^ dat ]et« 
ters van ene of byna de zelve uitfprake lich-- 
telyk verwilTelt worden » en de ene voor de 
andere geftelty als ƒ voor t voor s 
Toor Cf X voor kSf g voor i^, enz. 

De d wort fomtyts verdubbelt, als ook 
de I, om onderfcheit te maken in werkwooc* 
den die in préies. imperf of in den tegen- 
woordigen en onvolmaakten tyt op de zelve 
wyze worden uitgefproken, ais üt trachtef mel^ 

dcf kiede^ verplichte^ vlêtcke, in imperf. ik 
trécbitey meldde ^ kleedde ^ verpUdrlU^ vtmht^ 
ie , Doch hiervan zal onder de werkwoor- 
den naderhant meer gezegt worden* Hier 
kan de Lezer in deze woorden meldde j kleedt 
de horen hoe zagt de ^ in't ende van dc 
eerfle fillabe luidt meld-de, kleedde: en in 
zulke woorden die geen flerker uitfpraak 
hebben» kan de i< alleen volflaan, gelykook 
in ik raadde f verbetldde^ arbeidde^ mu/aord^ 
d€f enz. 

V- De ƒ wort met reden gebruikt in eige 
namen» die wy uit het Griekfch of Latyn in 
onze tale overbrengen » en daar met 0, of 
fb gefcbreven worden» als in Fslofiaf^ Fi^ 

/ippHSf FHadelfus^ voor Philofoophj Philif^ 

fmt "jPhikdclfbHi » volg^A^e hieon 4e Crie« 

ken 
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ken t Latynen, die de eige namen uic 
andere talen m de hunne overbrengende » 
die naar den aart hunner tale buigen, en 
verzagtcn , ais in Cae/dr , KcUcap , ^AtjutU, 
"kwjha , Quartus , Ku/tprcc; dus ichryven dc 
Latyncn de Griekfche woorden (^v^LVi , of 
Doric 0u7tr, pfip » met ce^/» /«^ 

«M, fiêg^t cn zy plagten ook fr^^^^, 
F^rftif Ftncidtê &c te fchryven met een 
niet met fh. dat naderhant is opgekomen, * 
Als men Filofoof met een ƒ fchryft, kan 'er 
niemant FUofoop uit lezen » gelyk ik wel ge* 
hoort hebbe van zulke die geen andere als 
de Nederduitfche taal verfionden. Ik heb- 
be tot nochtoe geen Nederduitfch woort ge- 
vonden daar ph in komt. Ook leren ons 
de Taalkund^en dat de Griekfche 0 door 
fb niet beter wort uitgedrukt dan door ƒ, 
willende dat deze letter » dieeigentlyk anders 
de Gri^lche ƒ is, by die volken noch an- 
ders wiert uitgefproken als wy met ƒ of ph 
doen. t Zodat 'er geen de minfte reden is 
waarom wy die woorden met fk zouden 
ichryven* 

VL De ^ en worden dikwyls verwiiTelt, 

en 

t Vid. Jofepb^ Aotiq. Lib. i. c 7. 

^ Gisb. Cuper. Obfcrv. I> iii. c. S. 

t Martin, hem. in F. Gatak. de fiylo T 

Scioppt 6jam» Fhilos. de GoolbnaiUJibus. 
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cn men fchryft Koning en Konink^ lang ca 

lankf gang en ganl^f gevangenis cn gevankenisi 
ook wel gevangkems j Ungkheit > virgangkjkoar ^ 
met gk^i maar dit lefte» fchoon ik het op 
gezach van Vondel en anderen ook gevolge 
hebbe» komt my nu wat hart voor, en my 
dunkt dat een van beide g of it'^uer genoeg 
is. In heslig 9 rechtvaardig ^ genadig , deugt » 
vreu^t^ kan de ^ zonder n wel volftaan. 

VII. De 9 wordt nu van de. meefie 
Schryvers verworpen, cn men gebruikt daar- 
voor overal een / » als in wj » gy^ mjn , 
fchryven^ blyven^ gelykjp fiylf waardje enz. 
oordelende dat de ij^ zynde een t^zamenge- 
voegde letter uit 0' en / , den rechten klank 
niet geeft, die men in de y hoort. Sommi- 
gen willen de y echter benouden m zaauemt 
maaijen^ bloeijen, groetjenj enz. hoewel von- 
del m deze woordea niet .peer dan een ea« 

kele i gebruikt 9 zaaien^ maaien j groeien ^ bloeit 
en 9 vleien^ fchreUn. Met de j &hryit men 
jaarj ja^t ^jcfigtj Jongeling^ jukf jHweeL 
Vlil. De fpelling met k^ ixï plaats van 
m k^aaty kufeÜen 9 t^pen 9 is om de hac^ 
€%heit der uitfprake niet goet te keuren ^ 
cn men fchryft beter quaai^ ^nellen % qujten. 
Dat de w in eeuw 9 leeuw ^ nieuw 9 vrouw, 
getrouw j enz. in het enkel ^etal dier woor« 
den overtollig is, il^mme ik ook niet on- 
gaarne 



gume toe > v fchoon ik die tot nochtoe sdr 
toos gebrudu hebbe : maar in het meervou- 
dig getal wortze duidelyk gehoort eeuwen^ 
leeumn $ numwê^ vtrnweuy enz. gelyk ook 
in fchuw ^ rtÊW ^ we^WffiMnw. My dunkt, 
dat men in het werkwoort bouwt de w wel 
mag behouden , cA fchryven, iy bouwt bouti 

hy houwt een bou in het hout. 

f 1X< De X wort by verkonk^ voor ks ge« 
fchceven in volx , rjx , tlx. Hoewel ande- 
ren oordelen » dat meu de ki hier diende te 
behouden tot een kenteken van dbi geniti- 
vus: het geen echter in roox^ ^g^h^t uau^ 
fyxp grotiljx om die reden niet nodig is. 

X; Men fchryft nu c voor / in z.yn , zjii- 
ver 9 zjBV€U% zjwuarf lieuf en meer zulke 
woorden die van ene aagte m'tfprake zyn. 
Doch ik hebbe gemerkt dat vele hierin dik» 
vyls miÜai, niet recht onderscheidende wat 
-woorden een 2: of een $ vereifchen. De 5 
is. by ons zagter van geluit dan de i. In 
^^kj, pryt , fuiker , ft aan , kan geen x. gebruikt 
worden } en wederom in zowaar » z^u^aau^ 
ziiHf zjiher^ zo men jwaar^ fwaan^ J 

fitn^ Jilver^ met een / fchryft, luidt het pftJ 
zyn Frierchj en fchryft men aerkj Urj^ 
•zMkfr^ zJOéUif meteen Zo is de uitfpracUi* 
veel te zagt. De s Gü meer door de tas^ea 

' dan èt %t é& met zo fterk gchoorc |vort* 

D Eii 



44 Aaklbxdino tot d& 

£n dit is het rechte onderfcheit dezer twe 
letteren in on2e Ntdecdukiche tak; gelyk de 
volgende woorden ooch ten overvloet lercii> 

Zingen» SUTeo» 

Zaat. Sabel. 

Zuigen. ' Suiker,. 
X L Ik moet hier noch iet byvocgcn 
de fpellinge met twe vocalen in raoélm, la* 
gievtny ^MrfH, firêêmen^ matfiÉf im^ 
fe»3 in plaats van rsélenf Uvm^ geven y bo^ 
tlem^ fifêmnÊf mmm% uren^ met ene vocaal* 
Ik zie noch geen genoegzame redenen die 
deze Tpelling kunnen verdedigen. Wat taal | 
is 'er, van die in enige achtinge zyn, daar 
een lange klinkletter door twe vocalen zon- 
der noot wort gc&hreven ? Immm by He* 
breeuwen, Grieken, Latyncn, Hoogduit- 
idven» en Franfchen zou dit barbariich fiJiy^ 

nen; ma^ in amafij en ce^ in dKir$ by de 
Latyncn, en by de Hoogduitfchen hay in 
Imben^ in Mm^ fi; in fegm^ in hbm 
worden maar met ene 4, r, 0^ gefchreven. 
Waartoe dan ia het Nederdiiitfch twe letters 
gebruikt, daar ene genoeg xs} Men zoekt de« 
ze jpelling te verdoiigeOf vooieerft in de 
werkwoêrdm die in fttt enkel getal van de 
imperativus praes. o£ gebiedende wyze 9 twe 
vocalen hebben» als Itefp bwTf fimmts cnc» 
welke gebiedende wyze men houdt voor de 
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fadix of het wortelwooit der werkwoorden, 
waaruit alle de andere tyden en wyzen kun«- 
nen gemaakt worden. Hierom oordeelt men i 

dat die twe vocalen in de iraperativus /r^f j 
Imr. fiMm » ook in de indicacivus ik Uevt » 
hoore^ fiHure. en in de infinitivus leeven^ hoo» 
ten^ fifiHten 9 moeten behouden worden^ 
Maar dit is niet nootzakeJyk: want de re- 
den waarom de imperativus dezer woorden 
twe klinkletters eiTcht» is omdat de ene al- 
leen niet ^geaoeg is om een lange filiabe te 
maken wegens den volgenden confonant^ 
waarom die vocaal nootwendig moet ver- 
lengt worden t opdatze tegen den conionanc 
niet aanftote, anders zou het lefy hor, flur^ 
wez^. Maar in de indicativus en inliniti* 
vus, gaat de confonant over tot een t wede 
iillabet als Uc-vi^ ho^re^ fiuu-re^ enlee^vcn, 
hoa^ren^ fim^ren} waarom de twede fig 
hier niet meer nodig is» dewyl het ene alleen 
nu lang genoeg kan uithouden » en iSff in le^ 
ven ^ ho, in horen ^ ftu f in (luren ^ zo lang 
zyn als va^ in vader ^ wif in wedir^ kp9 in 
koning. Derhalve is het onnodig en over* 
tollig hier twe klinkletters te gebruiken ^ daar 
men met ene voUlaan kan. Dat de twede 
vocaal in dta^y leef^ hoor^ enz. geen wortel-^ 
letter is f die men nootwendig moet behou-^ 

dePf waataUeea tot huiveen verlenging der 

D % eerftd 
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eerfte dient, blykt uit de woorden ^4, jla ^ 
Jla^ daar ene s alleen volftaan kan om ene 
lange lettergreep te maken , en geen verlen- 
ging door een twede vocaal nodig heeft, om- 
dat 'er geen conlbnant of medeklinker volgt* 
Doch zo men hier een / achter voegt , moet 
de a aanftonts door een twede vocaal ver- 
lengt worden , als men zal lezen ^aat , 
(laats jUatf en niet gat^ fiat 3 fiat; een klaar 
bewys , dat de twede vocaal hier alleen 
dient tot verlenging van de eerite wegens 
den volgenden confonant. Ten anderen wil 
men ook deze fpelling met twe klinkletteren 
gebruiken in het meervout van zulke naam*- 
woorden , die in het enkel getal twe klinkers 
hebben» als taait taaien, raat^ raaden^ heerf 
heeren^ boom ^ hoornen ^ mnnry muHtenj enz. 
Doch hier is de zelve reden » waarom het en* 
kei getal dezer naamwoorden met twe voca- 
len moet gefchreven worden , als in .de im« 
perativus van de werkwoorden , teweten dc 
nootzaaklykheit 9 omdat men geen taaly raat^ 
^ heer 9 iaomf muttr met ene a%' e^ §f itr» kan 
uitfpreken, maar dat 'er tot de langheit der 
iillabe noch een twede klinker vereiteht wort 
om het tegen den volgenden confonant uit te 
houden : maar die confonant in het meervouc 
tot een twede fillabe overgaande, als in taa^ 
len$ raa-den^ hee-ren» bQQ-men^ mHthten ^ üzzt 

de 
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<k twede vocaal die hier maar tot behulp 
van de eerfte dient» overtollig» en wort met 
reden uitgejaten, als niet meer nodig tot de 
langheit der iettergrepe» die met ener 4» r» 

ki raden 3 heren ^ bomen ^ muren y zo 
Img is als in baden ^ (ieden^ kpfcr^ enz. Ik 
zie dat men tot verdediging dezer twe khnk^ 
letteren wel ene nieuwe fpelliiijg zou willen 
invoeren , om namelyk de conionant aan de 
eerde lettergreep te laten blyven» zonder die 
tot de twede over te brengen , (pellende 

leev-en ^ hoor-en^ taai-ent heer en ^ boomden y 
mmÊT-m^ woljkr^^ logen^aar^goed'ig^imdHg^ 
wo^n^ing ^ in plaats van lee^ven » hoo^rm > taa^- 
i$u, herren % boo^mcn , muu'-rcn 9 vroly-ks^^ 
Ugt-naar^ goe-digy moedig % woo^ning. Maar 
is dit niet eveneens, alsof men in het La- 
tyn fpdde eakap-iaf tribunal^ia^ firor-es^ 
ber-if vir-ij voor caka-rta , trihun^i-liay foro^^ 

ret^ lAe^rii vt^rii een fpeliing die van het 
algemeen en ftantvaftig gebruik geheel af- 
wykt» en de weliuidentheit zeer benadeelt» 
en daarom niet te volgen is ; gelykze in ve- 
le woorden zonder wangeluit niet kan ge« 
braikt morden , als in dag^ dag-en , weg » 

wegren, dal^j dakz^n^ lotj loi-en^ hoU hol-en^ 

bevel 9 bevelen » daar men nootwendig de 

confonant tot de twede fillabe moet over- 
brengen 9 en fchryven da-gen ^ we-geny déu 

D 3 \cn. 
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keni b'tm, hhdeHf bevi^Un^ enz. Dos zie 

ik dan tot nochtoe geen reden waarom men 
tKre klinkletters moet gebruiken , daar ene 
genoeg is tot de langheit der fiUabe. 

XIL Nochtans is deze regel zo algemeeo 
piet» of die lydt wel enige uitzondering , en 
dat men tot onderfcheit hier en daar een$ 
twe vocalen gebruikt» kan wel gedoogt wor« 

den, als in de woortjes vee^ wecy z.ee; hef 
we hopt in de tpeiden; o wi§ mjl 4e w és 
verbolgen. Dewyl men bedelen en bedélen zegt, 
kan men, opdat zich niemant door haafiig^ 
heit in het lezen vergrype , het ene fdiryven 
bedelen , en het andere bedeelen. In zulk een 



t men wel eens buiten den fe*^ 



derld, zelfftandige, fiibftanttvaj en 
byvoeglyke , adjMiva. De zelffl:andige naam^ 
woorden zyn ten aanzien der gedachten of 




HET VII. HOOFTSTUK. 



f^an de ^Ifftandige en hyvoeg- 
Ijhs Naamwoorden , en "van hm- 
he ge/lachten en buigingen. 




zyn 
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tyti ook twjfeUchtig^ die nu eens manlyk, 
dan vroulyk » of vroulyk co oti2;y(% gebruikt 
worden, 't Is nodig dat men dit onderfcheit 
wel in acht neme, en vooral in het fchry» 
ven hierop lette. De kentekens van de ge- 
flachten der zelflhndige naamwoorden zyn 
by ons de artiktim of litwoonjes de en het. 
De wort gebruikt in manlyke en vroulyke 
woorden beide, en toont geen onderfcheit 
van geflachte in den nommativus of noe- 
mer j want men zegt» de man^ en de vtmz 
maar in de onrechte naamvallen, als in ge- 
nitiv. dativ. accus, en ablat. is het des mMs^ 
en der vrenwei den moHf en de tfrempe; den 
many en de vroui van den man ^ en van de 
vrouwe^ waarin het een merkelyk ondeHcheit 
aanwyft. Het wort altoös voor de onzjjdige 
of neutra geftelt, ab bei pémt^ bet buis^ hei 
kint^ bet wjff enz. 

II. Deze artikelen worden qp de volgende 
wyze gebogen, of gedealifteen. 

Sing. mafc. gen. of 

Het eenvoud, manL gejl^cbte» 

Nom. De. 4 

Gen. ^es^ of van den. 

Dat 'Din. 

Ace. Den. 
Abl. va» Den. 

D 4 Piur. 
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Plur. maic gen of. 

Jict merv. manl. gejUcbu. 

^ • Z)^ 

Der , of van dcp 

p f JDr, of Dsn. 

f ^ De. 

m 

-f éan Dei 

Sing. foem. gen. 
^(Ti Cf nff, wMil geJL 
^om. De. 
Gen. !Z)^rt ofvm tU, 
Dat, Dr. 
Ace- l>e, 

Plur. foem. gen. cf 

Het mcerv. vfonL geJU ^ 
m f De. 

Der% of def 
- - De. 
F « De. 

^ vên De. 

m « 

Sing. nentr. gen. 

flet eenv. onx.yeUg geJU 
^om. Bet» 



Cca. 
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Gen. IDeSf of van Hi$ 

Dat. H€$^ oi^Dw. 

Aqq, Het. 

m 

AbL Htt pf Den. 
Plur. Neut gen. of 

• • Dc. 

1Z>^r, of vétn Di. 
p • 2)^ , of X)^». 

Om dit klaarder te doen zien» zal ik'er 
eens een naamwoort byvo^en. 

Nom. De man^ 

Gen* Des mm^ of van dm man. 

Dat. Den , of mu dm man. 

Ace. Dm man. 

m 

AbL van den tnan. 

Htt meerv. manL gejl. 
- 2>^ nutntf of mannen. 

• ip JD^r» of van de,y mannen. 

* ^ De manntn % of dm mannen* 

D 5 r " 2)^ 
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^ Demons, otmanncM. 

m 

* w van de mannen^ 

Heteenv. vrtmi gefi* 
Nonu De vroi$. 

Gen. Der vreuwe, of van de vreuwe^ 
Dat. De 9 of aan de^ woHwe* 
Ace. l>e vreu. , 

♦ « 

Abl. M» ii vfomwe. 
Het meerv. zfrouL ^e(l. 

^ M T>ef , of vm de vrouwen. 

- De f of aan de ^ vrwwen^ 
- - Dtf vrouwen. 

- vém de vroHwm. 

Heteenv. onzyd. gejL 

Nom. Het wirks 

Gen. 2>«i werki^ of van het werk: 

Dat. Hft werk^ of den witks^ 

Ace flip/ «/^i^. 

t 

Abl. van bet werl^, of den werkf. 

Het meerv. onzjfd.^f^ ' 

- De werken. 

» D^r , of van de^ werkpt» 
m w De^f Of^^ mwktt^ 

m ^ De 
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- 2)^ werken. 

t 

V t'^/i of den werJ^en. 

Indien iemant fchryft, ik hebbe dit goet 
(ie man gegev^en» of» ik hebbe de man be- 
Ichuldigt, of woH geflagen, die begaat 
zo groot een misdag in de Nederduitfche ta« 
]e^ alsof men in de Latynlche ichreef hane 

ifirum^ cn hunc fieminam. 

i 1 1. Een wort ook op de zelve wyze ge- 

bruikt als een artikel voor de naamwoorden t 
pa dus gebogen: 

Het mant. 
Nom. Egn man. 
Gen. Eeny oneens, tnans. 
Dat. Enen mM. 
Ace Enen man. 

t 

Abl. van Enen man» 

♦ ■ 

- - Een of Ene vrou. 

m . Ener^ o£van êm% wmm§^ 

m Ene vrouwe. 
• Eenp oi ene vreM. 

t 

* • m vaneMWQfme. 

onz.yd. gejl. 
^ f Een kjntm 

i - Eens^ 
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ktnt. 

t 

van een kinip 
By de vroulyke naamwoorden wort om de 
'welluideatheic ook een geleden y als een vroH% 
'tm flati 'tzou onaangenaam klinken als men 
jceidet ene vrou hadde ene meeder^ en ene zefier % 
§n ene dochier; ten ware hier ene op een ge«* 
tal zag, en aanwees, dat die vrou maar ene 
enige zuiler, en enige dochter hadde: an- 
ders luidt het beter, een vrom hadde een meer- 
dert en een zjuftert en een dochter. De geni* 

tivus van het manlyke en onzydige ge&ch* 
te heeft eens en een; want men zegt Eens 
mans kfochtf of een mans kfacbt » een mam 
éirmr een paarts fierkfe , een kints deel i doch 
dit heeft voornamelyk plaats m regminej als 
het ene naamWoort van het andere beheerfcht 
wort» gelyk in de bygebragte voorbeelden. 
Dus Skegt men dan pok eens Konings , of een 
Konings ktoon} eens ar ent s » of een arents vissgi, 
enz. 

I V. Om nu te weten wat naamwoorden 
van het manlfkg i vr^uljkf t of enz^jeUge ge* 
flachte zyn» moet men ntxk wat voor een 
dezer twe artike/en of geilachiwoorden de,^ 
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of het^ daarvoor kan gebruikt worden* £feê 
laat zich niet ttellen als voor het cnzjjdigc $ 
want het man, ha vron^ het vader ^ het moe* 
der^ kan nooit gezegt worden: maar bn huis, 

het kinty het wjf^ het vleejchy luidt wel. Gro* 

ter zwarigheit is 'er in het manfykf en vreu^ 
l)ke geflachte te onderfcheiden, want men 
zegt in den nominativ. fing. de mant en dê 
W0n\ de vader j en de moeder; de troon ^ en 
de kroon. Hoe kan men nu weten • of va* 
der, en fmeder, troon, en kjoon, zjon^ eit 
maan , en meer andere woorden , manlyk 
of vrouJyk zyn , en of men moet aeggen de 

hoogte der troon, of des troons ; de glans 
der krone of des kroont; de hitte der zjontte, 
of des sLons? Hiertoe dient aangemerkt, dat 
alle zelÜtandige naamwoorden ^ daar men in 
den accix&tivus Den kan voorzetten , nooit 
vroulyk kunnen wezen: als by voorbeeltj wie 
kan zonder wangelait zeggen? Ik^zie den zjon 

fchynen; hy zoette den kroon op*s Konings hooft: 
den zJel bedroeven % den dm ft Beminnen $ den 
wet vervullen , enz. Dit moet wezen , de 
v^n, de kroon, dexJel, de deugt, de wet, om- 
dat deze woorden, van het vroulyk geflach- 
te zynde, geen den lyden» gelykze ook in 
den genitivus geen des voor zich aannemen. 

Maar den troon beklimmen; den hemel aanzJen ; 
den tyant vervolgen ; den vader eren ; den 

dünji , 
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Jienft f &ns éémtevolen » wel waarnemen ; tU» 
drem^l ketredm » luidt wel , omdat hefnel^ 

troon y vjfantf vader ^ dien^^ drempel y woorden 

van het manlyk geflachte zyn. Ontmoet 

ijaen naamwoorden die het beide fchynea 
toe te laten » deze kan men voor twyfeUch^ 
tig houden , en die gebruiken naardatze beft 
luiden ^. Anders gaat deze regel in 't ge^ 
meen vaft > Dat alle naamwoorden » daar 
men in den accufativus Den kan voorzet- 
ten 9 van het manlyk geflachte zyn. De 
Heer David van Hoogftraten , een geleert 
cn deftig Taalkundige , hee& de moeite ge- 
nomen , om uit Hooft en . Vondel voorna* 
melyk, een regifter van vele naamwoorden 
te verzamelen 9 met aanwyzinge in wat ge* 
ilacbte elk zelfAandig naamwoort by die gro- 
te mwnen gebruikt wort. Dit nuttig werk 
je voert den tytel van t^mmerkingen over 
ide Ce/lachten der xjelffiandige Naamwoorden. 

V. De Buiging der zelfftandige naamwoor* 
den zo van het manlyke, vroulyke, als on- 
zydige geflachte, gefchiet op deze wyze: 

Het eenv. manl. gefl. 
>}om. De Heer. 

4 

Gen. 

* Dos wort fneeu by Vondel manlyk en omydig 

fiebraikt; en men zegt de en het getuigenis; de en 
etfisfii d§ es bet lantfcbajf^ vrOolyk enonzydig. 
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Gen. dis Hem^ ofvm den H$rê. 

Dat. den, of aan dm^ Hm. 

Ace. . din Hm. 

Voc ' # Hier. 

AbL din Hi9i. 

Hit mciTv. manL 

- - d^r Heren ^ of van de Heren. 

-i - d$t Q^êmdê^ Herm^ o£ da^ 

Heren. 

- <2r Hereih 
t/4if di Heren. 

m 

Hit antt. vrotêl. gefl. 
Nom. de zjel. 
Gen» der^ of van de wk^ 
Dat. of aan de, njele. 

Ace de xJiL 
Voc ^ 9 zul. 
Abl van di zjele. 

Het meerv. vranl. gefl. 
mm de Kielen. 
• « der zjilen , of VéOt de xJibt. 
m • di9 of aan de^ wim. 
^ ^ de zielen, 
mm O zJelen. 

^ ^ imd^fiHeÊh 

Heè 
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Het icnv. onzyd. ge/L 
Nom. bei Unt. 
Gen. des lants, of van het Um^ 
Dat, Untf of /ffii^« 

Ace. het lm. 

Abl. van het Untf of vm d$n Utuét^ 
Het meerv. onz^yd. gefi. 

« ^^r UndiHf van de UneUn^ 

« 1^ of Umdin. 

m de landen* 

m m O landen. 

van dê of den Umèen. 

V I. Het waar te wenfchen dat alle Ncdcr^ 
lantiche ichiyvers dit naukeur^'ui aditnamen , 
naardien het onderfcheit der geflachten» en 
het buigen of declineren der zelmandige naam- 
woorden , niet alleen groot fieraat geeft aan 
onze tale, maar ook ten hoogden nodig is j 
want die dit verzuimt » begaat gene gerin» 
ger misüagen , dan of het iemant in het 
Griekfeh o? Latyn zo nan niet nam een ge- 
nitivus voor een nominativus , of e^n accu* 
iativos voor een abiativus te gebruiken , of 
een articulus foemin. by een nomen mafcu- 
]in. te flellen. Hoe fraai zou't flaan» als 
iemant eens fehreef , ego dedi d^rnhmsf voor 
dêminoi wifi /ervutf voor [erVHmi en die cch« 

ter 
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Xtt dit onderfcheit niet waarnemen, makea 
het al zo grof in Nederduitfcht fchryvende, 
lit bibb$ de Heer dit goet gegeven ; tl^ hehbe de 
kitechi gezjonden i voor^ tk^ hehbe den Hete het 

feet gegeven \ ik, hebbe den kpecht gez.onden. 
n nominatiy. fing. als men iemaut enkel 
noemt» moet men. zeggen $ de Heer^ de 

VroHy de Kontngy de Forfiinj de Prins ^ de 
Graaf i in genitiv. bef bevel des Heren > de 
deugt der vrouwe ^ de maqt des Koninqsy der 
Verwinnet des Fnnfen^ eies Grodfsi ot^ van 
den Here^ van de vrouwe j van den Koning t 
van de FerjUmtef van den Frinfe, van den 
Gravet in dativ* den Here^ de vrouwe^ den 

Komngi de Ferpmne^ den Pnnfe ^ denGrave^ 
iet geven of of dragen : in accus. den Heer bid^ 
den, de vrou bemmnenj den Koning eren^ de 
Vorftin opwachten, den Prins ot Graaf begroe-* 
ten: in vocat« o Heer^ vroUf Koning ^ Vor^ 
fiin'% Prtns^ Graaf, i in ablat« van den Hete « 
va» de vrouwe » van den Koning , van de f^or^ 
fiinne^ van den H^rinfe^ van den Grave ^ iet 
begeren of ontfangen. Zo ook in meer ande« 
re woorden, als in nomin. de hemel is hoog:^ 
de Mn fcbynti het velt ts groen : in genit. de 
hoogte des hemels^ of van den hemel; degtane 
der zjonney of van de zonne; d reuk des veliSf* 
of van het veltj in danV. ekn hemel , eb xjon-^ 
ne^ het velt of den velde ^ iet t0efibr/ven: in 
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accus. den hemel aanfchouweni de zj>n alt ee9$ 
godtheU eren; het veU ietreden: in vocat. o he^ 
mely zj>ny velt: in ablat. van den hemel dalen; 
van de sLonne befchenen worden ; van .he$ velt 
kpmen y of van den velde. Het meervoudig 
getal wyft ach nu lichtelyk van zeiven. Ik 
hebbe nodig geoordeek dit wat duidelyk en 
met klare voorbeelden aan te wyzen» opdat 
de Lezer het dies te beter bevatte, c Js 
waar, men kan deze dingen niet naukeurig 
opvolgen in den gemenen omgang der men* 
fchen , om altoos op die wyze te fpreken» 
of men zou voor enen neuswyzen en taal« 
vitter gehouden worden; maar in't fchryven 
dient dit nootwendig waargenomen : en zy 
knnnen oök zo i|)cck«n die in het openbaar 

redevoeren, 

VI. Als het ene naamwoort van het an- 
dere beheerfcht wort, moet de genitivus vaa* 
her rectum of beheerfchte voor het regens o£ 
beheerfchende i^m > gelyk in deze voorbed-» 
den: Salmom wysheiti Simfm (terlQe\ Da-- 
vide rHi; wjm vaders h$$iu Dit wott ^pM^rlt 
gefchreven, de lujsheit Salomonsi de fitrk^ 
Smfiinsi het ryk^Davids^ het hmif mfm vadm^ 
Als men iemant vraagt , wiens huis of goet 

dat? zal hy antwoorden» het is Jm hm. 
JPMT/f of hn goet fakfbst %o zal geen goet 

^deriMüki: %tdeo: maar wd ht$ u "tetem 
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j^üêt t en ^akgh bmt. Dus moet men din 
niet zeggen j in het hek, ^^^^ > of| in de Pfal- 
min Davidt 9 of, in de fprenken Sabmansi 
maatf in Jobs boek^^ in Davtds Pfalmen , in 

SéUmons Sfretêkfn. Doch men zegt ook heel 

wel de wysheit van Salomon 9 het rjk^ V4n Da^ 
vidy he$ boek^ jfob^ het hms van mjnen 
vaders enz. Daar zyn ook enige vroulyke 
naamwoorden, die deze beh^erfching in deü 
genitivus toelaten , als myn moeders £c€t » mj» 
zefiers zfioni mjn dochters kmtj enz. Doch 

faier dient aangemerkt » dat alle vroulykt 

naamwoorden dit niet lydcn ^ want de wjs^ 
Aeks fcboolp de deugt s beloning ^ de heiUgheits 
Jieraat , de vriemfchaps onderhouding , is niet 
goet, en hiervoor moet men fchryvent dé 
fcbool der wjsheit^ de beloning der ^ of van de^ 
deugt , de fieraat der heiligheit^ de oefening der 
vrientjchaf: zó ook de kracht der wet^ voot 
des IV' ets kracht , dat een lelyke inktvlek int 
vele boeken is» daar men byna overal dei 
wets leeft, voor der wet. 

Naar dezen regel zyn echter deze volgen*^ 
ét niet wel te fehikken, als man Goebs, lane 
CodtSp menfche GodtSt vrezjt Godts, de Uefde 

iMiSf te weten van ons tot Godt^ want 
Codts Uefde is de liefde van Godt t'onfwaartj 
i^dts ma»f Godts menfchf Godts lam^ zoa 

wat vreemt klinken. Hier is geen raat toe, f 
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plagt VoQdd te zeggen ; hoewel de Heer 

Monen in zynen Lydenden Chnihis meer 
dan eeos Cedts lam IchryÊ 

VIL Als zelfftandige naamwoorden ge- 
paart wordea met byvoeglyke naamwoor- 
den, moeten die beide zo m gejUchte, als 
geiai , en hmgingtn overeenkomen : want men 
zegt , ein rjk^ man , ene ryke vrou j etn m<^ 
tig HceTj ene doorUéchttge Kenrngm» enz. t 
Zou ganfch niet voegen te zeggen , een rjke 
wan 9 ene ryk^ vroM; een magtige Heer^ ene 
.doeriuchtig f^erftin of Koningm. Dus ziet 
men wel , dat ook de byvoeglyke naamwoor- 
den hunne gedachten hebben, en dat mak 
nootwendig woorden van het zelve geflachtc 
moet t' zamen voegen, gelyk wederom , een 
wreet man^ ene wrede vtoh; myn agen vader ^ 
tnyn etge moeder \ een fibone kroon ^ een fchoon 
hms;^ een groot heir^ een grote nederlaag. Stelt 
mcn't een voor*t ander, het geluk verveelt 
onze oren. Dit onderfcheit merkt men ech- 
ter niet in het meervoudige getal, want daar 
is't, ryke mannen ^ en rjkf wonmn j gr^e Ko^ 
fiingen^ tn grote Koninginnen ; magtige Heren, 
cn magtige rrotitpen j /f&one kïomn^ en fch9ne 
. hmitien. Noch ook in den nonrinativus van 
het enkel getal als er het lit-of geflacht- 
woortje de voor ttaat, gclyk, de grote mam, 
en de grote vroHi de magttge Kmng^ en da 
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magtigc Koningin ; de wjzj6 Fotfl , en de wjzje 
y^rftin^ enz. De buigingen van twe gepaar- 
de naamwoorden, teweten een zelfllandig 
en byvoeglyk ^ geichieden op de volgende 
wyze: 

Hit eenv^ manL gefl. 
Mom. de grote Koning 
Gen. dos groten Konings % af vM den 

groten Koning. 
Dat. den groten Kaning. 
Ace. den gfoten Koning. 
Voc, O grote Koning. 
AbL van den groten Koning. 

Het meerv. manL geft. 
'-de grote Koningen. 
* <- der ^ of van de , grote Koningen* 
- ^ de grote Koningen , of den groten 
Konsngen. 
^ de grote Koningen. 
^ O grote Koningen. 
«• VM de grote Koningen. 

Het eenv* vronl. gefi. 
Nom. dewyzjevroH. 
Gen. der ^ of van de , wjue vrotêwe. 
Dat. de wyue vrouwe* 
Ace. de wyzje vron. 
Voc • wjtje vroH. 

Eg Abl. 
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A)>1* vm de wjzje vrkuiwe. 

Het meerv* vuul ge[k. 

m de wp^je vmemen. 

T • dcr^ oïvan de ^ vq)zj^ vroHwen^ 

^ de wjzje vrouwen^ 

p ^ de wyzje vrouwen, 

T " 0 wjzjt vrouwen. 

- di wjzje woHW0n. 

Hei eenv. entyd. gefl. 
Nom, het groene velt. 
Gen. des fftotmn vehh of vmi^ het groer 

ne velt. 

Pat het groene vek^ o£din groenen veldc^ 
Ace. het groene velt. 
Voc. O groen of groene velt* 
iVt>U van bet gtoene velt 9 of van den 
* groenen velde. 

.Het meerv. onzijfd. gejl. 
r ^ de groene velden. 
T - der ^ of van de^ groene velden. 
r éMn.d$grê0^veléent oidengroe^ 
mn velden. 
r ^ ,d$ groene velden^ 

- # gr^ne vdden. 

- - de groene 1 of den^ groenen , 

Vfldi»^ 

HET 
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HET Vlll. HOOFTSTUK. 

f^an enige f^oor-en Ey woord en , 
f^oor^et/els , en diergelyl^, 

I. £ Necierduitfche taal heeft ook vee- 

JL/fcheide voor w oorden y voornaamwoord' 
4iUf pranomina, die men gelyk de artikelet) 
voor de naamwoorden fteltj als njyny zynj^ 
mu/f.Ti^iCf die^ dit% dat^ zjslf^ haar, hfén^ 

enz. Deze hebben ook hunne gedachten , 
en zyn of manlyk , of vroulyk i of gemeea 
aan beide > of onzydig. M}n^x.jn%uw % bmt 

zyn manlyk; mj^ne^ zynct pme, hare, vrou- 
lyk; deugj u/icj d^e^ zflf^ gemeens ét^ e^ 

dat^ onzydig. Dus zegt men , mynvrient^ 
en mync vrtcndm » htoeder , eq zfw docb^ 
ttr; mw vader ^ en uwe liefde tót uwen va«* 
der; hun kracht ^ teweten van mannen, cn 
kar$ K^wék^eit^ van vrouwen namelyk. Merk 
echter , dat mjn , z.jn , en hw , om de wel- 
luidentheit ook by vroulyke naamwoorden 

geleden wort, als mp moeder^ myn vrou, h%v 
deugif z,ynw]isheit. Dcu% me» die» weikfi^ 
worden by manlyke en vroulyke woorden ge- 
btuikt) als deae man ^ d^ei vrou ; dei^ Koning^ 
dii Koningin, ^eif is manlyk en onzydig , 
zjglvo vcoulyk. Tut en dat bebocëO tot dc 

E 4 neutra» 
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neutra 9 als dit hms^ dit kênt^ dm pMttt da$ 

uerii: ook pafTen hier de manlyke mp^ z^jn^ 
MWf ais myn go€t^ Kjn baiSf uw iant. 

1 1. Deze voorwoorden hebben ook hunne 
buigingen of ticdmatun » gdyk in nominat. 
jRng. , j Hw broeder ; genit. mym^ xjns » 
Hws broeders , of va» mynen , zjfucn , Hu^ en 
(roedor^ dativ. mynen, zynen^ uwen broeder; 
accus. mynen, ^.ynen^ uwen broeder; abl. va» 
mjnon 9 z.ynen^ uwen broeder. Nom. plur. 
inyne, zyne, uwe broeders; genit, myner^ 
zjyner^ uwer. of van myno^ ^/ik, uwe broê^ 
deren', dznv . aan myne ^ TLjne , uu/e ^ ofmynen^ 
zijnen ^ uwen broederen; accus» myno^ zjyne^ 
uwe broeders ; abh van myne , TLjne , uwe broe^ 
deren. Dc vroulyke myne, zjyne , uwe, heb- 
ben in aüe gevalleti myne, zjyne, uwe, uit- 
genomen de gen. fing. en piur. mytter^ ny^ 
ner, uwer. Om de zagtigheit en welluidenc^ 
heit zegt men in den genit. fing. mjn vaders 
buis^ myn broeders dochter, xjyn, of uw zjoons 
goet^ in plaats* van myns vaders huis , z,yns , ' 
óf fiws zjDons goet » latend^ de s van den ge- 
nitiv.' myns, tjyns^ uws. Somtyts worden 
deze voorwoorden gebruikt als zeifHandigc 
naamwoorden» demynen, dez^ynen^ JU uwen i 
der, of van de^ mynen^ zjynen^ uwen; den my» 
ne»9 tynen, uwen; de mjnen, tynen^ uwen; 
vaff de mpcn, zijnen, uwen. D^es of dezj, 

hccff 
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hecfc in genit. dez^ts; dat. dezjn ; acciis. 
Mn; abl. van dez^n. Het vroulyke diz^t 
heeft in den genit. fing. en plun deugtf an- 
ders overal de^e. Wie en hebben in ge- 
nit wünst diens; in dat, acc abh wun ^ 
dten\ genit plur. ^u/iery dter. Het vroulyke 

heeh ia alle gevallen wu » dii t uitgenomea 
in de genitiven wier^ dier. Zelfj en dc zjel- 
9e worden veeicyts aualyk gebruikt , als in 
deze manieren van fpreken s dt man en des 
^elfs W0U} de Koning en des txlf^ rjk; voor, 

4e man en zpie vrou ; de Koning en 

jykj ik, hehhe dczxn tnin laten omgraven om den 

zjehen H ht4aien$ voor» om dten te bezaai- 
en j - ik, geve h dn boek om het zjlve te door^ 
lezjen , voor % het of dat te doorlezen ^ hier 
' voegt geen z^elf of Mlve. Zelf is by ons 
egomet ^ tnmet^ ipfemet fikf gy » hy zelf; dc 
man zelf, en niet een ander. Ik, hebhe hei 

^If gedaan ; de Enrgemeefier (^nam^er zjelf in 
ferfoon. De x.elve is idim y eademi de zjtlvi 
bonmeejier dte het werk^ begonnen hadde ^ heeft 
het ook^ voUnds ; de zjlve iron gsng ons datie^ 
maal voorby. Zelf heeft in gen. zjelfs\ in 
dat. a^c* & abl. fing. njelven. In nom. üc 
acc plun uelfs ; in gen. dat. abh zjelven. Hei; 
foeminin. z.elve hQudt in alle gevallen z^elvi^ 
II L Tufichen m ennfu^ is dit onderfcheit: 
u zipt op de perfonep, ^Isj ik^hebbe h dn 

E 5 gege^ 
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gegeven ; het vperk^ is u aanbevolen ; het is u 
uoch n$et vergeten : maar uw is bec pronomen; 
als 9 uw hms\ $êw gMi $$%!/ plichu Vopt 

«.y, $ifjt nsj^ wort (bmtyts^f, 
en me gebruikt : maar dan zyn deze woortjes 
als de afExa by de Hebreen , die men ach- 
ter aan de andere woorden hecht» als> Uum^ 

ge H du zji ontnemend willenwe gaanf zjdlenzje 
eUi of déU doen? wie leert me nu de befie kp^" 
ken f alstt/e ens bereidt hebben ; ioenzfi gefUgen 

wierden i enz. De reden waarom men deze 
woortjes aan de anderen voegt , is omdatze 
met het woort> daarze aangehecht worden » 
20 ras worden uitgelproken» alsof het maar 
een woort waar,, gelyk datz^e^ laatz,e gaan; 
waê ZAkje^ leertim^ geef me ^ al domwe diii 
enz. Doch men zou ik liever op zich zei ven 
laten » zo om dubbelzinnigheit te myden 9 ais 
omdat men zowel voor, als achter andere 
woorden geftelt wort ; men doet zj9^ en , doet 
men zjo f men leeft dus vrelyk^ , en 1 leeft men 
dus woljk. ' tuen behoorde dit niet verxjuimt tê 
hebben^ indien men dit verzjuimde ; enz. Hem 
en siich verfchillcn merkelyk; hem is een an- 
der perfbon; ejch^ ziet op den man zeiven: 

hebben hem zjn goet ontnomen j zjy hebben 
hem eet gegeven, of hem befchuldsgt^ nu wort 
'^ een ander onder verftaan: mzztdiieman 
heeft mb Kjtlven veel quaats veroor Makip of» 

die 
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dit WH moet ongevAl dch zjilve tpfint; 
hier moet men niet steggen hem z.clven$ of 
haar z^lve. 

IV. Te^m^ ndy naar, want^ echter^ alsf 
toM^ doch 9 toch 9 en diergelyke, hebben het 
volgende gebruik, To$ ziet op de beweging 
naar een plaats, als, m iemant gaan^ tot 
bmrtwi wy zjêlUn reizxn m san die fiat of 
m aan dat derf. Te ziet op de plaatfe daar 
iemant is of woont » als, te Parys^ H Lenden ^ 
ee jimfterdam. Waarom fchiyft men dan op 
de brieven , wonende têt Amfterdam , tot 
Haadem » m Leident regelrecht tegen het 
algemeen gebruik der iprake? want iedereen 
z^t> die. man woont te Amfterdam, of, 
hy heeft zyn huis te Haarlem , te Delft , te 
Leiden, nooit tet Amfterdam of tet Haar- 
lem. ^ 

In autMcr zuiver Duitfch zegt iedereen , hy 
tjnamf 

Hy u/oont te Delft y te Leiden , /* Amfterdam 

De fchryipenftaagbeluft op vreemde zwie* 
ten , 

Verkieft hier tet voor te in haar papieren. 
Zo fchryft de Hber VoUenhove in tot bo« 
vengenoemde Gedicht , dat den Liefhebben 
«en onzer tale niet genoeg kan aangeprezen 
worden, In de Aantekeningen op dat Ge- 
^ti^i; wort ons ook het ondericheit geleer^ 

tuflchei; 
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tulTchcn Na^ en NéMr. Na geeft onder&heit 

van tyt en gevolg te kennen; alsof ik zei- 
• de» i>avid hccrfchte na Sauif na verhop van 
enige jaren. Naar betekent fomtyts een* re- 
gel oi voorfchriit, daar iet naar gefchikt wort: 
als f naar het hevel ^ naar hetgehruik^ iet doen : 
fomtyts een beweging naar een plaats, of 
poging om iet te verkrygen : als dat iemant 

naar %/fmflerdam , of naar den Haag reift, 
of dingt naar fcbone pryzjm. 

V. Want en 'echter zyn als nan^ en enim 
in *t Latyn » het eerfie wort vooraan een 
periode geftelt , het andere na het eerfie, 
twede, of derde woort: als« uy gingen zj9 
fpoedig aU ons doenelyl^ was^ want d^avont was 
ep handen i doe vry uw beft , z^u/t my echter 
niet voorby. fireven. Doch doorgaans heeft 
echter de zelve betekenis als nochtans : kan 
V echter met /ochenen^ by z^l't echter niet naia^ 
^ten. Als paft by het t^enwoordige en toe- 
komende, als ik dit doe 9 moet ik, wat anders 
ftaken; als ik het ene volendt hebbe^ zal ikket 
andere beginnen : maar toen voegt by het voor- 
leden, toen de Koning gekjoont wiert; toen li^ 
noch in de kracht myner jaren was; toen wj 
noch zjondaars waren, AU is ook de pofiti- 
vm\ zjo ryk,als Krefus, zjo fterk als Simfitu 
J)an is de comparadvus, groter^ dan CoUath^ 
wreder dan Nero^ moediger dan nn kess. Doch 

cn 
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en tücb hebben deze onderfeheide betekenis; 
doch is maar; toch wort gebruikt in bidden 
of verzodcen» doe hei toch; verboor toch myne 
hedey weiger my toch dit verzjock^ met : ook in 

dingen die men vergeef doet, of niet belet- 
ten kan , du u^crk^ zjil loch niet voortgaan ; n/y 
kunnen hem toch niet wederfiaan ; laat die zjaal^ 
toch ffii berufien : ook zegt men , V is toch xjo 
^ de gewoonte ; wat oj die man hter toch tnê voor-> 
beeft f enz. 

HET IX. HOOFTSTUK. 

J^an de IVerk^voorden, 

• 

I. T 7 An de werkjpoorden en hunne verau'- 
V deringen in verfcheide wjzjen en tyden^ 
valt al vry wat te zeggen » doch wy zullen 
alleenlyk dit weinige hier maar aantekenen. 
Om onderfcheit .te maken tufTchen het prae* 
fens en imperfe&um in woorden t die in beide 
die tempora op ene wyze worden uitgefpro- 
. ken y wort dexktm het imperfêéhim ver«* 
dubbelt, gelyk in rade^ verz^ade^ verfmade^ 
aanuaarde 9 aehte^ trachte^ plante^ melde ^ 
fmedcy Uide^ arbetde^ begrote^ antwoorde ^ ver-* 
ftoHtCy Infiey vUichte^ zjnchte^ en meerande« 
re: hier zou men in het imperfèdum moe- 
ten zeggen 9 il( têiêd/c^ ver^dtde^ éebtede. 
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fUnted^y antwooriedcy z^nchtede^ enz: doch onf 

gene woorden van zulk een' langen adem 
en harden klank te maken, fchryfc men die 
met twe dd cn i$$ alsi $k raadde ^ verz^aadde^ 
échtte t trachtte y m§lddet kleeddê^ leidde^ be^ 
fftoêtte^ lufite^ vlHchticy enz. Maar redde ^ 
zjette^ lette ^ en diergelyke» zyn opdie wyz0 
in praes. en imperf. niet te onderfcheiden. 

IL Het eenvoudig en meervoudig getal 
i^an de gebiedende wyze of imperativus praes* 
wort dus onderfcheiden : liet eenvoudig is ^ 

gay fiay loop, u/andelf beveel^ ^'^y£t hoor: 
het meervoudig, gaaty fiaat, loopt ^ wandelt^ 
beveelt^ zwjgt, hoort ^ met bjnro^ing van de 
u Nochtans zyn 'er enige woorden » die de- 
ze ondericheiding niet toelaten » als €et\ 
wacht y z^Hcht , enz. want z^uch en wach , kan 
niet gezegt worden. De 3, pedbn. fubjun<^vi 
van hebben y sijny leven y ar beiden , en vele 
andere woorden , is onderfcheiden van de 
perfi>n« indicativi ; want in de indicativus 
zegt men» hy heeft dii gedaan^ hj is daar ge^^ 
kpme»^ hf keft y hj arbeüliz maar in de fubr 
jundivus, de eens of hy dat gedaan bebbey of 
hf daar gekpmm tlj^ of hy kw^ ef bf arbeidê^ 
Immers Hooft, Vondel, Vollenhove, Mo- 
pen , Beaat t en andere taalkenners fchry vea 
op die wyze. Doch ik heb aangemerkt y dat 

zy aich. hic»n okt alfios g^k ^yn^ maar 

ntt 
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lui de indimivm en dan de fmtjmfUvm 

gebruiken s gelyk die beide» myns oordeels» 
ook kunnen plaats hebben in de volgende 

voorbeelden, Ikfys^al eens tacn ef hj arbetdt , 
cf fiü zih hy kgmt of niiti élivraétgis. Ah 
ast te ver/laan f il^ z^él u verhalen hoe dit 
is voorgevéslUn$ hoe men met my gebandelt heefsi 
indim du waar iSf of iadien dit m waar 
siji dit grote werk, ^aar verricht r i»dse»'er 
dnje Ofte zwarttest niet ov€rig was » of , niet 
overig waar^ tenz.y dit zjo gedaan worde ^ of^ 
gedaan wort ; kotz:/ nsm m iet gevê ef ntme ; 
hetz.y het aardryk^ droog of nat is ; zjg my , wat 
hy gexjion hteft j nsi zaI ik ^ tonen wat ons 
befl te doon fta; enz. gelyk dus ook by de 
Latynen de conjnnSiones 01 vo^woorden etjlf 
etiamfi^ ^Hamefttam^ ^ttamvisy ni, nifi^fi^fi^ 
' quidem^ cum^ e^Honiam^ meteen indicativus 
zowel als met een fubjundivus gebruikt wor- 
den , waarvan de voorbeelden by Vofliusi 
San&ius, en Scioppius kunnen nagezien wor- 
den. Vele fchryven ook in de 1. perlbn. 
indicativ. ik hob^ ik leef^ ik hoor^ikhléutst ik 
koffin^ ik boêp^ ik draagt ^ g^^f$ enz, maar 
dit is eigentlyk de imperativus dezer werk- 
woorden , de indicativus heeft t ik hebbe^ 
levOt hore^ hlazx^ boginnt^ hope ^ ^^g^^g^^ 

enz. en dat men ibmtyts om de welkiident* 

yroit 
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weet^ ik è^r, moet tot geen algemenen re» 
gel gemaakt worden. Uit de aantekeningea 
van het meergemelde Gedicht van den Here 
VoUenhove zal ik ook dit hier by voegen. 
Wm^ is de indicat. praes. wtn^ een prae- 
terirum imperfeót witrty fubjunöivi & opta- 
tivi modi. D0 Koning wm lêk^oont^ is de 
indicat. Hy wen gekroont , het imperfêft. 
u/anriicff of Mn kj geksoQnt wint 9 de iut>^ 

HET X. HOOFTSTUK. 

(^an de f T^men^voeginge der 
woordkeu , om van twe en drie woor^ 
den een te maken ; en 9pat hierin 
dient waargenomen. 

1. r^E Ncderduitfche taal heeft: neflfensdc 
JL/ Griekfche hierin een groot voorrecht » 
dat men 'er van twe » ja fomty ts van drie en 
vier woorden» een woort kan maketi: waar^ 
in een groot deel van de kracht en fieraat 
ener tale beftaat. Dus men Imlrjl^, zM-- 

genryl^y genaditroony zjonneglans^ regenzo og ^ 
getbmen^ fiormtt/inJtn, tê/ondertekfnt^tjeewater^ 
xeeman, Ticehelt; boomvTHchten^ surdvrHchtin ^ 

vHurvlammmj^ Uifdifili^ktm p ginéêd^éndm^ ea 

neec 
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jtteer diergelykc. Doch ik hebbe aangemerkt^ 
dat verfcheide fchryvers in dit t'zamenparen 
der woorden veel te verre gaan, woorden 
verenigende» die alle bevalligheit en aange^ 
naamheit van uitfprake hierdoor verliezen. 
Alle woorden willen dit niet lyden ; en de 
volmaaktheit ener rale beftaat niet alleen hier- 
in , datze bondig en krachtig , maar ook 
tefFens vloeiende en bevallig is ; welke be- 
valligheit uit de tale woit weggenomen » als 
men daar woorden invoert » die hart en 
itotende van uitfprake zyn , en het gehoor 
vervelen. Dos zegt men heelwel UefdepUchun 

voor f lichten der liefde^ maar bermhartigheitS'^ 
pUchten^ cn reehtvaafdigheitsplkhuH iloot» en 
vloeit niet zowel als pUchten der hermhartigheit 
en rechtv^digheit : genadeleer luidt wel en 
aangenaam; maar voorzje^ingsleer j jcheppingi^ 
leer % welUvens-tïi wel(iervensleer ^ zal geen 

recht kenner onzer tale wel in de oren klin- 
ken. Kroonrecht en rjhhefiier is goet; maar 
kfoenèefiier en fcheptergebiet , is niet goet te 
keuren. Onlangs las ik elders deze woor« 
den: feHringslichaam ^ hofhoudmgsfléa ^ tlyt^ 
fchapsftaffen , en droefheitsfioffèn* wat kan 'er 
harder en onaangenamer gehoort worden? 

IL Derhalve heeft men in dit verenmen 
der woorden vooral hierop te letten» ofdie 
wcMiden dus gepaart ook enig, wangeluit 

F ba* 
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baren s want zoze niet verenigt beter en aan* 
genatner vloeien , moet men die t' zamen« 
voeging nalaten. Oordeel eens taalkundige 
Lezer, of het niet beter vloeit dat men zeg^ 

ge, de Ure der fcheppinge en der ver/ojfifige; een 
Ure om wel te leven en te fier ven i de fta$ daar 
de Koning z.yn hof hondt: in plaats van dc 
fcheppings^en verlo£ingsleer ; van de wellevens^cn 
wel(terveniUer\ van de hof boudéngs flat. Als 

men de zaken met een woort niet bequame- 
lyk kan uitdrukken , dan moet men *er twe 

of drie toe gebruiken : gelyk ons Cicero we- 
derom leert» zeggende, f het geen de Grieken 

met €en u/oort uitdrukken , verkjare ikj i^^ 
niet anders kan^ door tmer woorden. En met 
reden ; want men heeft niet alleen, gelyk Cefar 
by Gellius ipreekt, *alle ongewone woorden 
jen die buiten *t gebruik zyn » te myden als 
een klip in zee> maar ook vooral harde en 
ftotende woorden ; en in plaats van zulke te 
bezigen, moet men de zaak op ene andere 
wyze befchry ven , met woorden die zagt en 
aangenaam zyn , en den lezer cf toehoorder 
niet vervelen. By voorbeeit de Griekfche 
woorden (piA^Xif A5/«s , (piKoao(piUy kunnen wy 
met geen een woort zeggen; het eerfte be- 
tekent liefde tot de waarheit , het andere liefde 
tot de wjiheit: doch on^e taal lydt niet dat 

wy 

\ De Fioib, Lib. 1J2. • GcII. i* c. lo. 
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Wy zeggen waarhettsiafde en wysheittHefde : 

«naar <PiKahK<i>{a , èroederhefde , en 0/A«v6pwx/«, 
menfcheaUefde, ^/AauTÜt, eigenliefde , <tit hiidc 
heelnrel. Voor q)/XoJo?/a, //e/^^ tot ere, en 
(^Koxfiwk , /ie/ifc i« ^«j»? of , 2eggen wy 
tetgieri^hekt cn gehgierigheh : en zo zou men 
<ï)iAa(To(p/a , als men het toch met een woorc 
2oa willen vertalen, «///^/m^i&wV kunnen noe- 
men, dat is, gierigheit of begeerte naar wys- 
heit. Men kan de Filofofy ook Redetikmde 
of Natuurkunde noemen : doch die het woort 
Filo/öfy behoudt, zal liierover van den zuive- 
ren Romeinfchen Keurmcefler niet berispt 
worden , wiens woorden ik hier noch eens 
moet bybrengen: * lk,mnedat men ons Moor- 
de toe te flam , dat wj een Grie^feh woort 
mogen gebrmkpt^ JUar ons een goet LatjnCch 
ontbreekt. Die dit voor de Romeinen eifch- 
te , zal het den Duitfchen niet weigeren 
Ja hy wil zelf deze woorden , phtlofophta , rbè- 
mica,, dialeÜica, grammatica, qtomttria 
muficz, alle uit het Griekfch overgenomen! 
[choon hy die in V Latjn wel andert K,eggen hon 
tÊoebtans behouden, omdattje door het gebrutk,tn- 
gevoert en Lutjn geworden waren 

i^y*!.?"*^^ voorname Liefhebbers onzer 
tale hebben met qualyk aangemerkt, dat ge- 
lyk men omom, daarom, waarom, nahj , by. 

• Eodem Lib. «i. de Finib. ibid. * 
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een 9 niet als twe, maar als een woort fchryfc, 
men ook meer andere woorden op die wyzc 
kan verenigen j als by voorbeeic deze vol- 
gende: 



Aaneen, 

Achtereen* 
Achteruit. 

Alhoewd- 

Also£ 

Byna. 
Byeen. 

Daaraf. 

Daarby. 
' Daardoor. 
^ Daarin. 

Daarmede. 

Daaronder. 

Daarop. 

Daarover. 

Daaromtrent. 

Daartoe. 

Daarvan. 

Daarvandaan* 

Daaruit. 

Doordien. 

Dooreen. 



Eerlang. 

Eveneens. 

Evenwel. 

Hetzy. 

Hieraan. 

Hierby. 

Hierin. 

Hiermede. 

Hierna. 

Hiernamaals. 

Hierop. 

Hieronder. 

Hierover. 

Hiertoe. 

Hiervan. . 

Hiervandaan. 

Hieruit. 

Hoewel 

Inderdaat. 

Naby. 
iNadat* 
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Naardat. 


Vooruit. 


llladezeii 






Waaraan. 


Ondereen* 




Oodat. 


W^aardoor. 


OveraL 


Waarin. 






arontlpr 

TT CUillWllUbl* 


Xen^v 




Tevoren- 


tt a<tiiv/w. 


Xenieer^ 


TT AAIt All. 




Waaruit 


Vanwaar« 


Welaan. 


Vandaar. 


TT ViVWl. 


Vooraan 








Voorby. 


Zodra. 


Voordezen. 


Zoras. 


Vooreerft. 


Zowel. enz. 


Voorheen, 





In de Lacyniche tale vindt men een menigte 

van diergelyke woorden dus gepaart, als; 

quémobrem , <juamodo 9 tsjHamprimum , qnarc , 
^Hemadmodfêm ^ fcutf oitamen^ etiamji^ pofi^ 
^Ham^ pofteaquam , poftkac^ pmerM^ quamiiHf 



n * 



F s HET 
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HET XI. HOOFTSTUK. 

. ^taalgebreken , en 'verkeerde 
navolgingen der Gnek^fche^ La^ 
tjnfche , of andere talen , 'verhe^ 
tert, Neffens enige andere Aan^ 
merkingen, 

« 

I. 

DE$ meefier worden ^ des bewints moedei tjs 
dis oorbMT is ; hy gaf het der gemeente 
ever ; het is der moeite waardig ; myns met 

waardigi en meer diergelyke genitiven en 
dativen, worden qualyk in onze tak gebruikt: 
want in goet Neêrduitfch zegt men , 11^ ben 

dit dat mecjler geworden -y by is het bewint 
moedei sjo dat of suilx oorbaar is; hy gaf het 
de gemeente over ; het is de moette %i/aardi^; 
hy IS mj ntet waardtgi hy is myne liefde^ g^^fi^ 
of befcherminge niet waardig; enz. Dit lefte 
is vry zagter ejii aangenamer dan het eer- 
fle, en wort daarenboven van het volftan* 
dig gebruik verdedigt. Ik weet wel, dat 
den Droft Hooft deze Ladniimi en Graed. 
fmi zeer eigen zyn ; maar andere naukeuri* 
ge kenners onzer taie oordelen niet zonder 
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reden , dat deze onder de dingen zyn , die 
men in Hooft niet moet volgen. Dus zegt 
men ook beter> Me nedmg van geefi isy voor» 
die eem nederigen geefies is; die vol gelovcy of 
vol van gelove isy voor die vol des geloof s is; 
hef kf^i^g^ykj of M rcephge waardig, voor 
eles kpnwgr^kj, of der roepmge waardig; doet 
die tot fnjne gedagtenis^ of m]f ter gedagtenis ^ 
gelyk mj ter ercy voor, doet dtt iot myner 
gedagtenis. Doch mjnsy oordeels ^ myns bedun^ 
kensy enz. worden niet afgekeurt. 

I I. 

Eige namen van mannen of vrouwen » uit 

de Griekfche of Latynfche tale in de onze 
overgenomen » lyden gene buigingen ot de<^ 
clinatien; hier is Tetrns, altyt Tetrsis , ^a^ 
kpbiês Jakobus^ Chriffsis Chriftus^ Simon Ssmon^ 
enz. In den eer-ften brief Petris of, gelyk 
wy fakpbum horen fjpreken ; of, wy zyn CAri- 
fti; of Chriftus zeide tegen Simonem Pe^ 
trum; of, om Matthenm met Marco^n fobM-^ 
ne te vergelyken, is een taal 5 die geen zuiver 
Nederlantfch oor zonder verveelnis kan aan- 
hooren. Men moet zeggen , in den eerften 
brief van PetrKS ; gelyk wy fakobus lioren 
ipreken ; wy zyn Chrifttis eigen ; en Chriitus 
zeidc tegen Simon Petrus-, om Matthc^smtk 

F 4 Adéir- 
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Mark/is cn Johannts te vergelyken. Ik hcb« 
be boeken gelezen » daar anders noch een 
redelyke ftyl in was , maar die met Chrifti , 
en Chriftum, en Paulum» enjohannemi ea 
Zachariam zo vervult waren , dat al de reft 
zynen glans hierdoor verloor: en het ver* 
wondert my , dat mannen , die anders noch 
hun werk willen makea van goet Nederduufch 
te (chryven» zulk een* misftal niet fchuwen» 
die alleen bequaam js en?n fraaien ilyl t^ oQt^ 

Juifterenf 

lil. \ 

De inwoners vaa Athene^ KoUQust Filip* 
fis^ en Thejfalonika noemt men doorgaans 
Athcnienfcn^ Kolojfgnfin^ Fflip^enJ^n ^ cn Theffa^ 
lanicenfin , naar het Latyniche tAthtnienfist 
enz. Doch komt dit wel overeen met den 
^art der Nederduitfche tale ^ en is 't niet 
i^vcneens alsof wy de burgers en inwoners 
van Amilerdam » Haarlem ^ Kampen , Aarn- 
him, Geneve, Parys, Londen, en dierge- 
lyke plaatfen Amjicrdammcfjfen ^ HaarUmn* 
fcriy Kampen feriy ty^amhemenfenj Geneven fen^ 
^anjietifm^ Londimnfcn heetten? Het voeg? 
myns oordeels beter, en onze befte fchry* 
vers gebruiken het ook, of zullen het tea 

fpinfte niet jif keuren j dat men fchiyve Athe-^ 

ncrs , 
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ners^ Kolofftrs^ ftltppïérs^ of dte van Filippu^ 
7heffai0mkfrs. Vondel zegt voor £fraimyten 
Ejmmmers , voor Gibeony ten Gabaonners , 
V.oor limaelytf JfmaeJUr: hoewel Efraimjt^ 
Jfmaeljtj Ifraeljt^ mz. niet te verwerpen is ; 
die van Jerufalem noemt hy ferufalemmers ^ 
gelyk wy zeggen Haaricmmers o£ JHaatJemers 
€n Aarnhmers. 

I V. 

Weike woorden in onu moidertak getfonlyk^ 
ovcYgtzxt zjfndey aldus TLjn üétdende. Voor- 
€crlt is K,pde hier overtollig; en ten ande- 
ren, zjn Imdcnde is niet goet, zo weinig als 
b]f is kf mende , of by was aldus [prekende ^ h 
was lezjndei beter, welke aldus luiden^ hy 
komSt hy fprak, ésldus^ by las^ enz. ^ 

V. 



Dc namen der ftcden worden ten aanzien 
dw gedachten verfcheidentlyk gebruikt: men 

zegt, het volkryk uimfleTdam , het rampz^alig 
Baairbmt het befaamde Oofiende.^ hier zyn 
deze namen der lieden onzydig: doch als 
*er ^at bykomt of onder verftaan wort, 
wordenze vroulyk gebruikt , als dt volkrykf 
fiéU jimjierdam > de grote ksopfiat Londen ; 

F y 
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of ook dus: Athene was eertju vermam im 

Gnekenlant, gelyk Efefe uas in Jcnii^ hebben^ 
de de ene (ftat) m haar befchermgodin 
nerve^ en de andere Diane. Teen alle volken 
Rome op baren middag sjigen^ 

V I. 

Onder de Aanmerkingen uit de onge- 
drukte fchriften van den Ridder en Droft 
Hooft getrokken , en door den Heer D. 
van Hoogilraten in het iicht gegeven » is 
ook deze: Zo men de adjelUven als*er 
, , geen fubfiamif byftaat {ubHantive öelt, 20 
,9 valt men in deze zwarigheit, dat in het 

meervoudig getal geen onderfcheit van 
, , geiiachte is. Want declinerende het voort 

Frome by voorbeelt als fnbjianüf, zoude 
9 > men zeggen de vremen in nam. pkraL zo 

9, wel als mannen , vrouu/en, desgelyx in an- 

f , dere meervoudige naamvallen? 't Welk 
, , een grote raisquaam ware. Daarom dunkt 
, , my beft de adjeüiven , als zy zonder fub^ 
P9 fianüven ftaan, te declineren als of 'er de 
, , fubfiantiven byftonden. Doch Vondel en 
andere voorname fchryvers zeggen in nom. 

plur. de vromen y de rccktvaardi^eti ^ £flo^ 

vigen, de hetUgett, de «7^», en dedineren 
deze adjeöiven als fubüantivenj het geen ik 

ook 
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ook liefft volge. Daar zyn echter enige woor- 
den » die wel zonder n willen gefchreven 

2yn, als fimmige tljh van oordeel , enige ne- 
menU dusj andere w^er ander $i doch dan ilaat 
het op [chryvers^ uitleggen y enz. 

VIL 

» 

Het wóort bandiUn wort in iÖmmige ge- 
legenheden gebruikt daar het juift niet beft 
voegt: het is afkomiHg van bantf hantge^ 
veny dat eertyts, en nu noch in enige plaat- 
iên , handelen genoemt wort: vandaar is het 
overgenomen in de koopmanfchap, daar men 
goederen ver handelt y eikanderen den koop 
toeflaande met hantgevinge , vanwaar koopha»^ 
del^ handel dry ven ^ handelaar. Maar is het 
niet wat oneigentlyk als men in de predi« 

kaatiien zegt» %i^y zj^Uen dez.e Jioffe met uwe 
Aandagt verhandelen \ of als men ichryft, tk. 

hebbe vooroenomen deae hi(lori dus te verban'- 
deUn i dtt z/tl uu onzje verhandèlinge naakier 
bljk^en ? Zeg liever , ivy zjullen dez.e ftojfe uwe 
^Aandagt verklaren^ ontveuwen y openleggen ; 
ik^ hewe voorgenomen doM hiftori dm te he* 
Jchryven , voor te (lellen , of veor te dragen i 
dit xM uit ênKje mrkUriftge naakter klyk^n. 



VIII. 



I 
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VUL 

Zegepr4Un^ hoe zeer het ook by velen in 
gebruik is, wort nochtans van een voornaam 
taalkundige niet goetgekeurt ; w^t uge is 
overwinning , en zegepralen kan men zyns 
bedunkens zo weinig zeggen als ovirwinnêng^ 
pralen : men praalt mit de zjege of met de 
overwinninge» als men met de flaatfie en te- 
kenen der overwinninge wört ingehaalt, of ^ 
die in het openbaar vertoont Doch hec 
naamwoort Zegepraal kan zbwel gebruikt 
worden z\s zjegcfiaatfïy zjegetekfnsy z^egcwAien^ 
zjegêkpiu i want zjtgefraal is de prad of pronk 
der z.egej gelyk z^ege^aatji^ de ^aat^ der 
g€% zjegetekgns^ de tek^m der z^ege^ enz. De 
zjege viirtn is goet^ men zal heden in^t open' 
baar de zjege vieren met luiden van klokkf^» 
donderen der l^rtenwen^ en aanfiekfn van vrefig^ 
devuren. 

ft 

IX. 

Men b^int liu ook b)ma alle dingen te 

teflempelen ; perfonen en zaken worden be- 
fiempelC) de perfeon won heftempeh met zynen 
fiame$ dat is, genoemt, aangewezen; ik^mag 
dit zjo wel ieftempeUnt dat is» merken» te« 
kenen I of noemen; de befiempehng des tyts^ 

is 
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is , de aanwyzing of het merkteken des ty ts ; 

de Koning wm hier hftimfeU wet zyne heer^ 
fchappye > en ik weet niet waar dit ftempelen 
al meer te pas komt. Indien de fchryvers» 
die dit woort 20 gereet hebben , wiften hoe 
flegt en walgelyk het de Nederlantfche taal* 
kundigen voorkomt, zy zouden het nooit ge- 
bruiken als in munten van gek, daar de ftern* 
pel op geflagen wort , in zegelen of merken 
met ftempels gedrukt of geflagen , en in dier- 
gelyke zaken daar het voegt : maar alle din» 

ficn te beflempeUn^ en merken^ tekenen^ noe* 

%en, éumu^ken, als te verbannen , omdat 

ene woort flempeUn overal in te voeren ^ wort 
met bmm kjf glat verworpen. 

Italië^ 'S^me^ Athene^ Efefi^ SmtmCj Troje^ 
enz. fchiyft men met een r zonder doch 
als 'er een vocaal of klinkletter navolgt» dutüct 
my dat men om de welluidentheit daar de n 
wel mag by voegen. In Ualitn is Rome de m-* 

ZAcblykft^ ft^^ > l^ii^nen Romen een men den 
pAHf als enen mnfolger van Su Pieter. Vondel 
fchryft doorgaans Egipten, ook ergens het hol^ 
lende Efeffss ; en ik meen , dat de welluident-* 
heit hier wat dient in achtgenomen ^ om 'er 
de n by-of af te doen , dewyl de cigenfcbap 

der tale hec beide lydt dat men zegge» Tro- 

jc 
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je en Tnjinf Remt en Romen ^ Athene en Aibe-^ 

Mn% Eg^p^^ ^n Egipten^ enz, 

XI. 

1Z)tf gent die ijuaat doen y moeten gejlraft wor^ 
den, t/iUe de gene die ons voorauamen, waren 
dus gekleet. Hier moet naar Vondels leflè de 
gene zorgvuldig gemydt worden, als overtol- 
lig en den fiyl lam makende: die ^uaat doen^ 

moeten gefiraft worden; alle die ons voonjuamen, 
ténoren dnsgel^eet, Goek bezjoekf de gene die zy^ 
ne ki^ders z.jn , beter Godt bex^oektt^e die zjfne 
kinders z.jn ^ gelyk^ Godt kfntzjedse de zjnenzjin. 

XIL 

Verz^kfTtheit y als de volU verzjekfttheit des 
geloof Si den kfrkgr met vm^kfrtheit toejluiten: 
wy zeggen ruim zo goet wiz^ekenng , voKe 
wrzjekering , vajie verzxkfting i geef mj verzje» 

kering van die Tjaks* 

X I 11. 

Invoegen f in dier voege, alvorens f éUsvoren^ 

iefwets, zyn de befte woorden niet: beter 
voor invoegen^ zjodati \ oon, in diervoegen op 
die wyTiei voor alvorens j voorhene ; voor als 
voren als te voren ^ ais voorhenei iet is ge-* 

xioeg « daar hoeft geen wes by. 

XIV. •tb 
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'tls voorgevallen het tiende jaar; men 
zege én het tiende jaar: maar op den tienden 
dag is goet. Deze woorden iban befchre- 
ven 0^ het V I kapittel , en op het 4. vaars » 
i$ niet goet; in het kapittel» en in het vaars t 

gelyk w het boel^^ in^t regifleri hoewel men 
ook iLegt Of V tegifier fiaan^ 



Hj qnam van over de fordanc ; van voer uw, 
éongnJgi wegvüeden. Ik zou liever zeggen , 
h) ij nam van di overzijde der ^or dan/ei wan uw 
aangezAgt wegvUeden. 

X V L 

Ik weet niet» waarom men een' ^r/^, die 
de een aan den anderen fchryft > enen tmd^ 
bnef noemt f want het ipreekt van zelf dat 
zuljce brieven gezonden worden. Het is een 
navolging van het Griekfche woort imqdkvi^ 
ab hcwïA» mitto , waarvan het Latynfchc 
EptfloUy en het Franfche Epitre. Doch wy 
zeggen in onze tale een brief y niet een zjend^ 
brief: men zal geen goet Nederlander horen 
zeggen j $1^ heb hedtn veU undbrieven ontfaum 

gen^ 
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gmy of, ik^beb Hwm zjmJUffief albeflelt^ of, 
mjn broeder fchreef mj van Londen enen unJk 
brief. Evcnwcl vindt mcn*cr, die dit noch 
met kracht willen verdedigen , alsof ^^eud- 
brief wel eens zo fraai luidde als brief é 

X V 1 L 

Van dage tot dage^ luidt niet beter dan 
jare , t^ jare , of va» nackte tot nacht e. Fan 
dag tot dag, moet men zeggen > gelyk va» 
jaar tot jaar, en %(an nacht tot nachts Msax 
ten dage, ten derden dage, is goet» 

XVIII. 

Tot dien einde , wort by femmige fchry vers 
niet goetgekeurt: maar ten éen e$nde kan zo- 
wel gebruikt worden als ten uwen htUzje, en 
in dien gevalle^ dat Vondel heeft in het Be- 
recht voor Lucifers treurlpeL Zo zegt men 

ook ten meefien voordele ^ ten heiligen onterf 

enz. waarvoor men anders zegt tot dit ein^ 
de,' in dk geval, tot het weefie voordeel, tot hit 
heilig omer^ 

■ 

j 
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Van enige sie&lyke 

SPREEKWYZEN 

£n f ilaaie manieren Van 

UITDRUKKINGEN. 

TeH meesten dele GEXaOKKEK 
tFiT DE SCHRIFTEN VAN Hooft, 

Vondel, EK ande&e voorname 
Ned£Rduitsch£ Schryvers^ 
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Ot een toegift oj? dit mrkjé 
'voege iJ^ hier voor de Lief- 
hebbers on^r tale een 
f roef je hy uan eert werk. dat ton- 
del ieder ^er plagt aan te-pry^n , 
i^p aan Redenaren als Dichteren , 
om in fieraat en klacht uan tale 
Jleets te vorderen ; namelyk. 
verzameling te maken uit de befle 
Nederdaitfche Schryvers van aU 
lerlei fraaie fpreek^j^^n , en lirach^ 
tige manieren van uitdrukj^ngen , . 
om ^ch hiervan naar gele gcnheït 
van Tijken te kannen bedienen , en 
naar de^ voorbeelden diergelyk,- 
maakjel te leren opjlellen. D4I 
dit ^een vruchtelo^ arheit is , mei, 

G X ■ '^ il^ 




AAN DEN LEZER. 

I 

ikjby onder-vinding^ en ^ iemant 
de moeite ml nemen , om achter 
dit boeltje wat mt paper te voe- 
gen , en de^ kleine ver^meling , 
die maar tot een froef dient , on- 
der het le^n der "joornaamfte 
Schryveren , 'voor ^ch te 'vermeer- 
deren , die de^e geringe moei- 
te met der tjt menigvuldig ver- 
goedt ^ien , en bevinden , dat dit 
het rechte middel is om woorde-en 
rederyk te worden. Dit ene moet 
ik, den Le^r noch berechten , dat 
ik^in de^ ver^amelinge , niet al- 
leen in V geen iJ^er van het tnyne 
heb bygeijoegty maar ook,ind^uit- 
trehjels uit anderen , m'^ne Jpelling 
gebruikt hebhe , opdat dit werkje 
^ch overal geljk.^^ ^O^. 

VER- 
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SPREEKWYZEN. 

V 

Armoede. 

Rze aangeritft door armoede en 
boosaardighdt, twe gevaarlyke 
raatshedea. Hooft. 
Hy liet een vrou met zes kinde- 
ren achter, die manloos, vaderloos, goede- 
loos, in deerlyke armoede treurden. Hooft. H. 

Geftadige arbeit, noot en nypende armoe- 
de redden zkh overal door. f^ond. Firg. 

De kalander plondert enen groten hoop 
korens; ook de mier » voor armoede en den 
ouden dag bekommert, id. 

» * 

Blytfcbap^ vreugt. 

Uitgelaten en onuitlpreeklyk was de blyt- 
Icbap daarze mê bewelkomt werden van bur- 
gers en gezachhebbers. Men fcheen'er ver- 
rezen van den doden» en met reppen en roe- 
ren zyn achterftal van levendigheit te willen 
inhalen ; zo woelde en krioelde het door ftra- 
ten en ftegen. Hooft. H. 

\ Was maar dobbervreugt , die t' elkeama- 
le weer wegdook, id. 

G 3 Bloei- 
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Bhetdorjligf wreet^ 

Beeken bloets heeft hy (Alba) om het 
geloof vergoten, Hoofu H. 

Dat tuigden Maaftricht verkracht , Ant- 
werpen tot een bloetbat en poel aller gruwe- 
len gemaakt, id. 

Door 't invoeren der yflyke plakkaten » 
meer» mogt men de waarheit zeggen, met 
bloet, dan met inkt gefchrev^a. id. 

Buskiuit. 

Dit heilloos tuig fchynt gevonden om de 
verelt te doen vergaan, en^c menfirhelyk ge- 
(lacht te dreigen met den jongden dag. 
iioofi. H. 

Etende 9 rampy zwarigheit. 

£n zeker elke dag was 'er een in't ophopen 
van de elende der burgeren , die met allc pla- 
gen» ieder magtig om een gemeente te ver- 
delgen , oorlog » fcheuring , honger , peA , 
teffens verzoet werden. Hooft. //. 

Een overeniarmelyk ding , na het ont wor- 
ftelen vaa zo velerlei ramp, in de haven zyns 
{leils te fneuvelen. ikid. 

Nu treet de zelve wederfpoct noch deze 
mannen op de hielen , die door zo meniger- 
lei zwarigheden gedreven kom§n. f^d. 
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Emuig&eit, 

Eeuwiglyk, eeuwiglyk: wat is dat? Het 
melde gznkh volmaakte opperzaligheit» zon* 
der verandering en tonder verlies , zonder 
perk van dat leven, zonder jonkheits onkun* 
de of ouderdoms zwakheit , zonder afgunft 
by die ere , zonder ftoornis van die vreugt, 
zonder ongeval van dat koningryk ; zo lang 
durende en zo eeuwig, als Godt Godtis, 
als Godt zelf leeft, de koning der eeuwen, 
de eerfte en de lefte , die alleen onfterflykheit 
heeft, en zich zei ven altoos gelyk blyft, zon- 
der ende of vwloop van jaren. Wat ^emoet 
kan die eeuwigheit zich verbeelden ? wie peilt 
dien grondelozen afgront. Denk hondert-^ 
duizent jaren, ö menfch, zo wort de eeu- 
wigheit geenfins begrepen» Denk duizent- 
maal duizent eeuwen : by de eeuwigheit mag 
het in 't minfte niet halen. Denk zoveel 
duizenden van jaren of eeuwen als'er gras- 
ipruiten op d' aarde zyn, baren in zee, of 
zant aan het zeeftrant j noch wort door dit 
alles gene eeuwigheit uitgedrukt of gemin- 
dert: noch blyft na zulk een duurzaamhéit 
de eeuwigheit even onendig , zo tot fchrikke- 
ly ke [^ne van alle godtverachters , als tot de 
grootfte vreugt der heiligen , die Godc in 
zyn woort gehoorzaam eerden. Follenh. Ptt^ 
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De lykfpelen zynen heiligen vader dus lan- 
ge ter gechchtenis geviert» zo begoft de for- 
tuin eerfl te weifelen , en hun den vget 
dwars ic^ zetten, rond. Firg. 

Men moe;, het ga zo't wil, uithardep ^ 
)vat Fortuin ons overzendt, ibid. 

De fortuin toonde aan hém haren aart 
pet troetelen ^n treden teflfens. In 't open- 
baar loechze hem toe'^ en peep hem in 't h^«» 
pelyk. Hooft. H. 

Qeluk^ voorfpoet. 

Op den wint, die een lo^^e vogel is; op de 
voetftappen vgn een £:hip , dat door de zee 
bniiit ; op de nachtgezigten en bedrieglyke 
dromen, wier vreugt haaft verdwynt; en op 
alles wat de kinderen al fpelende in het zant 
malen ; is meer itaac te maken , dan op den 
voorfpoet en het geluk van de werett £r4»- 

fins Vmal. van ^azSmz,. MededeeU. 

Hoe vergaapt zich een menfch aan 't icbyn- 

fchoon daar het geluk mê vleit! wat ftichc 
men tronen in't ryk der werelt dat op nevels 
en dampen, ja op klanken en gerucht dryft ! 
en bout kafïeien in de lucht die als rook ver- 
l^aanl I^omt'ermaar ene fterkie wint van ver- 
hindering en ti^nipoet, die doet alles in $oeo 
pgenblik v^rftuiven, 
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■ Woorden , hoe Ichoner van fchyn » hoe yde- 
kr of bedneglyker van gront. Hoaft. h. 

Maar *t is nu tyt der dubbelheit den boe- 
zem op te fperren » en V broedfel der hoof^ 
fche gcveinftheit, boven eensdeels aangeroert, 
met klaren dag te befchamen. iM. 

Het bloet van Egmont en Hoorne, van 
2oveei adels en burgers » ruifchte noch en 
riep : vergaapt u aan geen galm en wint vaa 
fchone woorden. - - Daar kracht te kort 
quam » was UDl aityt haar noothulp, itsd. 

Is Godc alvvetendt en alomtegenwoordig? 
kent, en doorgrondt hy de harten der meU'* 
fchen ? en zyn de geheimen onzer gemoede- 
ren voor hem ontfloten i Hoe dur& dan een 
hnichelaar met het momaangezigt ener ge- 
maakte godtsdienftigbeit , gelyk alle fchyn- 
heiligen doen » voor het oog des alwetenden 
Godts verfchynen? Men kan zyne rol zo fpe- 
len, en vermomt gaan> voor de menichen, 
die niet verderdan net uitwendige zien : maar 
wie Godt dus meent te bedriegen» bedriegt 
zich zeiven. Kan men zich ook in *t opene 
en vlakke velt op deii helderen middag voor 
de zon vei:fi:huilen ? zo weinig kan men 
Godts alziende oog ontduiken, dat oneindig 
yecdec dan de ziet, ja in d§ binnervAe 




/ 
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fchuilhoekefi van het harte dringt , daar nooit 
zonneftralen fcbynen. 
Luifter eens » hoe doortrapt de Grieken 

zyn 9 en uit een fchelmftuk maak rekening 
van al dien hoop. Fond. P^irg. 

Gedachtenis 9 goe^ en quade. 

Hoe lieflyk riekt de geur noch van die eer- 
namen, nu 't lyf al lang verrot is! wat is dat 
een gedagtenis om 'er op te veriievenl en 
hoe wort een rechtvaardige door zyne recht- 
vaardigbeit alleen verheven 1 ftelt *er de. godt- 
lozen eens tegens. Hoe ftinkt de gedagtenis 
van den booswicht na het verrotten van zyn 
lichaam l boe ftaat hy in Godts boek door 
zyne eige godtloosheit gefchent en gebrant- 
merkt ! De Schrift maakt 'er geen gewag van 
als met verfbejinge. De godtlozen laten hun* 
nen naam Godts uitverkorenen tot enen vloek 
na. FoUenh. heerL 

Qeweldenaars ^ üerAnnen^ 

De magtigfte en ftoutfte geweldenaar is 
eerlang in ilof vergaan 1 en ai zyn verfflogea 
heeft uit met zyn leven. Vollenh, 
' Dwingelanden, die de onverzadelykekroon* 
zucht en roofzucht tot alle gruwelen aan- 
voert « niet magtig als door het bederf hun» 
nef nagebureui eeril: vyanden van hetvolki 

waar- 
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waarvan de meefte roof te halen is « hele latu 
den en ryken in bloet en tranen finerende , 
en hele fteden in de afch leggende, om zich 
by de kolen te warmen, id. 

Gierigheit j geltsiucht. 
Maar zo hol een gulzigheit, {hy ffreekf van 

de Spaar^fche heerfch-en gdtzacht ) om alles in 
te flokken» die wyder gaapt , dan Sicilië van 
Goa, dan Goavan Mexiko leidt; die'tge-? 
reten Italië knaagt met de tanden» daar het 
vleefch des onnozelen Indiaans nodi tuflchen 
zit, zal zich met geen brok als Neerlant laten 
doppen ; maar ganfch Chriftendom , zo Godt 
het niet keert , ja den ganfchen aardkloot 
door de kaken: jagen, en vragen ot 'er meer 

is. Hooft. h. ' ' • • • ^ ' 

Ook fchreef Alba, dat de fchattingcn die 
I y ai Nederlant zou hefffen, op Spanjelwfc 
gout zouden doen vloeien e^n arm dik. 

Klagte* vix: . 

Koning Davids wcéklagte en lykgefchrei 

om Abiolons rampzalige doot, aldus in de 
heilige bladen uitgedrukt: ^rit , myn tlooh Ah- 
folon^ och ^yibfolotiy myn z^oon, mogt il^^^-oor ff 
ftervm^l oeh^bfolon^ m^n Motf i och myn zjion 
t^Abfolon ! fch) bykans zyne triomfbazuin te 
verdoven : en de zoi> der koningiyke hcrftel- 

lingc 



Digitized by 



10% VsaZAMfiLDB 

ünge komt ten lange lefte uit dezen duiftcrcn 
nacht en nevel van den vaderlyken rouwe met 

fchoner ftralen te voorfchyn. Fond. opdr. vo0r 
Koning Davtd herfieli. 

Klagte vm een Moeder over haren 

ongelukjiigen ;zoon. 

Ongelukkige zoon, zegtze, van ene on- 
gelukkige mpeder » wien de ziekte met my 
gedeelt » en my maar ten Iialve heeft overge^ 
laten; dendige, en niet meer kenbare zoon ; 
zoon ^ dien ik voor de fteile rot&n en ber- 
gen, voor de wilderniffen hebbe opge voedt: 
nu zal het wout uw woning» een fpelonk uw 
huis zyn, en van alle menlchen zullen u die 
aüeen zien, die de meelle godtvruchtigheic 
hebben. Waarom » zegtze, met den heiligen 
Hiob, zyt gy in den buik uwer moeder ge- 
vormt, uit die baarmoeder voortgekomen, 
cn niet teiftont liever geilorven, opdat de 
dag van uw geboorte uw fierfdag zyn mogt? 
Waarom zyt gy niet vroeg en in den opgang 
uwer jeugt ondergegaan, eer gy de weder- 
waardigheden van 't leven hadt kunnen fma- 
ken? - - - Dus Ipreekt de elendige moe- 
der, en fiort hele beken van tranen uit. Fran-^ 
ciHS Fmal, van AasJan^ van de Mededzji p. 

Wiens hart breekt niet door de algemene 
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jammerklagten dezer elendigen? wat oor kan 
dit geluit aanhoren I wat oog dit gczigt aan- 
fchouwen? ibid. 

Kloekmoedigheit t T^apperheit. 

Kloekmoedige taal van de belegerde Leidfche 
burgers toen de noot al oft hoogfie was^ by 
Hooft in zyni Hifior. ^. 575?. 580. aangetekent: 
Vermetel is uw fnorken van onze gebreklyk- 
heit f en ydelen toeverlaat op ontzet^ dus roe^ 

pensie de Spanjaarden toe; gy fcheldt ons voor 

honden-en katteneters ; even of 'er enige 
linaat hechten konde op den genen die de 
xneefte (maatheit om der ere wille verfmaden 
dar. Maar aan 't loeien 9 brieffen, enbafTen. 
t onzer wal uit luidende, wortgy genoeg ge- 
waar, dat 'er noch gedkrte ovetichiet, om 'er 
naar gewoonte by te leven, en zich, als*t 
nauwt, 'er mê te lyden. Ontfchiet het ons 
daarenboven met den tyt, 20 hebben wy ech- 
ter elk twe armen, en zuilen vooreerft den 
ilinken aanipreken om te eten; behoudende 
altoos den rechten , om den dwingelant , en 
u zynen möortdadigen aanhank 9 van deze 
muren te keren. Ten laatfte , indien Godts 
toren» ontfleken over onze zonden, zo ver* 
re komt uit te harden , dat hy tegens 't ver- 
tzottwea dat wy op.zyne oni>egren^e goeder- 
tieren- 
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tierenheit fieilen» ons uw gevelt te zwaar' 

laat worden i willen wy (zyt des zeker) noch 
zynen heiligen woorde daarom » noch onzer 
vaderlyke gerechtigheden afgaan : maar liever 
onze eige fiat met vuur ten gronde toe uit* 
roeien, en ons zeiven aan 't einde vechten , 
dan gedogen dat gyze geniet » of onze vry- 
heit overlevert. Want ons , gelyk den Ma- 
chabeen» zou niet zo dra^lyk vallen ^ jam-» 
mer aan onzen volke en he^igdom te zien 
door 't heerfchen uwer bloetdoriligheit over 
onze lichamen en gewiflen, als met het ge- 
weer in de vuift tefterveUf en een fiaatlyke 
troep zielen I verfbeifters van zo Ihood'een 
^lavemye^ aan haren Schepper loflyk op te 
ofieren. 

Wie is zo fterk, zo dapper, zo ftrytbaar, 
als deze helden ? Zy gaan gedurig voort van 
kracht tot kracht, en volgen David met zync 
helden, tegen s felle leeuwen en gruwlyke reur 
zen opgewaffcn. f^oOenh. hcerl. der recht. 

Leven. 

Wat is 'smenfchen leven kort van duur, en 
vol ongemakken i Wie is *er die nu honden 
jaren out wort? onder hondcrt, ja duizent, 
naulyx een. Maar die dezen hoogften oudcN 
dom nu al bereikt, wat leeft hy noch van die 
hondert weinige ) v«» $ waaiin men peggen 

Kan 
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kan dat by waarlyk leeft. De helft byna is 
voor de nacfatnift» en wort in den flaap, die 
bet afbeeltiel des doots is » ongevoelig door- 
gebragt ^ of legt men in den nacht op zyn 
leger zonder üapen, wat is*t een moeilyk- 
heit \ Doe hier by de jaren van de kintsheit t 
waarin men leeft buiten reden en verftant; 
en die van den ouderdom , verzelt met al- 
lerlei gebreken, waaronder een out man ge- 
bukt gaat als onder enen zwaren laft. jDit 
is 't noch alles niet : in dien tulTchentyt tuC^ 
fchen kintsheit en ouderdom , hoe brengt 
men 2yne dagen door in gedurige bekommer- 
mfifen» moeilykheden> tegenlpoeden , duizent 
vrezen en gevaren» in ziften en andere zwa- 
re toevallen , die oneindig in getal zyn , en 
dikwyls jaren duren ? Trek nu al dien tyt van 
flapen^ kintsheit, ouderdom, en tegenlpoe- 
den eens af van de hondert jaren , en wat zal 
•er weinig overblyven voor het leven, dat 
recht leven heten mag ! Wel mogt fob zeg- 
gen : De p$eafch vam een womwe fehren is kort 
van dagen ^ en tat van onruft. £n Moiès ia 
g^n Liet^ . Aangaande de dagen mzjer jaren^ 
daarin z^jn zaventig jaren i ef %fi n/jr flerk^ Kjn^ 
taahtemigx en bet eiitnnmjie tm ei$ $s moei- 
U en verdriet. 
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Onbejiendigbeit der wmltfcbè 

divigtn. 

Rome aller fteden hooftftat en Grootvor- 
ilin der volken weleer» met den tytel van 
eeuwig al te vermetel pronkende» is over* 
rompelt, verwoeil» en verbrant» is meer dan 
eens bedorvens en wort met hare aaloathe^- 
den op haren ouden gront van nieusgierigen 
gezogt en nagelpoort, maar nu niet gevon« 
den. VoÜcnh. Pred. ovet: i. Pet. i. 

Ontnigheit^ misvirfiant. 

Hy nam zich v oor te onderftaan , of zync 
tegenwoordigbeit de wolken der zwevende 
misverftanden verftrooien mogten. Hooft. 

Ontzach. 

Ontziet gy gene mepfchen nochte iemant^ 
magt, ontziet de Goden, die geengoeton- 
beloont > geen quaat ongeftran laten. Vond. 
Vtrg. 

Oö£. 

mm 

Het oog IS de aardigfte parel, die ondee 
de kleinodiën der fchoonheit praate^r Hooft. 

oproer, 

Terftont verlchiep zich de finóok in vlam« 

cn ileeg de bnnt dec becoecte boyw, alle da- 
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ken, 't gekryt ten hemel; lopende aan etlyke 
oorden gerucht Van dit fchry ven de boden 
verby. Hoo^t. fJ. 

Oorlog y oorlogsrampen j enz. 

Hoe vyantlyk gewelt te werke ga ^ als het 
de overhant krygt , en nergens is te (luiten } 
wat gruwelen het bedryve in't heetfte van 
zyne verwoetheit } hoe de mans daar ver^ 
moort, worden, de vrouwen gefchonden , de 
tedere kinders van moeders borft afgerukt f 
aan ftenen verpier, of aan Ipietfen geregen; 
hoe vervaarlyk het zy huizen en kerken ia 
' hchten brant te zien ftaan, terwyl de opgaan- 
de vlam aan het krygsvolk licht geeft tot 
pionderen, en liet gedruis der inftortende ge- 
bouwen te horen ; hoe afgryflyk het gezigt 
der doden zy , het gekerm van fiervenden en 
zieltogenden , ondereen gewentelt; hoe naar 
die tronien des doots in alle hoeken zich vers- 
tonen, met veel gapende wonden; hoe'erdc 
iiiraten uitzien , met ademloze iyken alom be- 
^it, en van bloet dryvende; en wat gruwe<^ 
len een baldadig en wraakzuchtig overwinnet 
noch meer weet aan te rechten ; dat zyn din« 
gen, die wy uit het verhaal der hiftorien, 
cn van horen zeggen » flechts weten , maat 

•niet door ondervinding. Vollenh. HeerL 

Oorlogen j afgryüyke oorlogen zie ik te ge- 
moet. Fond. Vir^. H OV^ 
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Ouderdom. 

Vele oude lieden klagen zeer over den ou- 
derdom, en zeggen, dat ty enen lad dragen 
die hun zo zwaar vair, of zy bergen op hun- 
ne fchouderen torften. £lk wenfcht onder- 
tufTchen dat hy maar out mag worden, en 
lang leven j en naulyx heeft men den ouder- 
dom bereikt , of men klaagt en kermt , en 
befchuldigt dien van duifent gebreken: zo 
groot is de dwaasheit en wispelturige ongefta- 
diglieit der menfchen. Vit Cicero dm 
Ouderdom. Epiótetus gevraagt zynde wat 
ouderdom was? gaf ten antwoort: Een lang-- 

gewenfcht quaat. 

Rechtvaar digheit. 

Indien rechtvaardigheit en een oprecht ge- 
weten noch ergens plaats hebben. P^end. Virg. 

Gelyk het de rechtvaardigheit eigen is ver- 
drukking te lyden, zo is haar ook tot een 
trooftelyk loon toegelegt, dat hare onnozel- 
heit niet onderdrukt blyft, maarby alle eer<- 
lyke nakomelingen doorbreekt, id waarde ge« 
houden , en geviert wort. Vond. 

Regen. 

De venüers lagen beftuwt met vrouwen 
en dochters, jonk, bejaart, van adelyken» 
van burgerlyken ftate,, ieder om prachtigft 
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opgetooit Bloemen» kruit, én kranflèn, by 

deze geworpen, bedoven de inrydende He-^ 
rea : een lieflyke regen uit 20 heldere wol* 
ken. Hooft. Hifi. Hy fpreekt van Don ^ohans 
prachtige tntrede te Brujfel; en dat ganfchc vcr^ 
baal behelfi verfcbeiiU ftaaie HitdmQtls. 

Staatzucht^ eerzucht. 

Indien men menfchen by planten mag ge- 
lyken» zo (lachten Itaauuchtigen het klimop^ 
dat, naar zynen aart senoemt, gedurig by 
de muren opklimt* 2odanigen openbaren 
zich de Magtigen, die nooit met bunnen ftaat 
vernoegt, altyt pogen hoger in top van mo- 
gentheit^ te iUigeren» en op glimpige tytels 
hunne nageburcn en anderen onrechtvaardig te 
beoorlogen, r^nd. Opdr. van Euripid. Fenici^ 
éumfche. 

Julius Cefar wou liever in arme boerenhut»-'''^ 
ten op d' Alpes de eerfle plaats bekleden, óf 
binnen Rome de twede. Des proten Alexa 
ders groothartigheit vindt een ganfche wer 
voor zich te nau : en waren 'er meer wereldi. 
buiten deze te winnen, hem dunkt, dat hy& 
alleen behoortfe te beheerichen« VoUenh* \ 

Het hoogfte doelwit van eerzuchtige bar«»V 
ten is een kpningryk en koningskroon. Si \ 
vMandftm ejl jus , zei Celar uit Euripides, 
teffondi gra$üê wiandum efi^ Mag men he( ' \ 

H 2 recht 
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recht öoit krenken , zo is het de pyne waart . 
als het de. hoogfte heerf^happy geldt, éd^ 
Zulk een heilloze kroonzucht zy verre van u. 

Stantva(lighett\ in tegenfpoeden^ 
met betrouwen op Godt en zy^ . 
ne voorjueuigbeit » enz. 

. .Die op Godt bout^ ftaat op enen vaften 
grontflag : hy kan duizent gevaren uitftaan en 
verduren > en zeggen , terwyl ryken en ftaten 
omkeren, en alles in noot is; Laat virankelen 
wat wil , Godt ftaat vaft , op wien ik betroujw^e. 
* Met dezjf volgende taal verzjogtte Eneaè bj 
yirgilius het hartewee z^yner reisgenoten ^ en wr- 
maande ben tot volfiandigheit: O reisbroeders ^ 
o die (want onze vorige rampen zyn ons noch 
niet vergeten) groter zwarigheden hebt uit- 
gedaan ; Godt zal ons ook in deze een blyde 
uitkomft geven. Gy voert digt langs de ra- 
zende Schylle, en de vcrvaarlyk huilende rot- 
fen bene ; eii hebt ook 't gevaar van de cyclo- 
pifche klippen uitgedaan. Grypt weer moet» 
en zet alle vrees en droefheit aan een zyde: 
miflfchien zult gy hierna noch eens met vreugc 
hieraan gedenken. Door zo v elerlei gevallen > 
door zo grote gevaren fterven wy naar La- 
tium. - - - Volhardt flegts, en zoekt u zei- 
ven te fparen tot beter tyden«. VertaaU uit 
Virg. X. B. va» En. . ' 

Ster^ 
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- Surven. 
Sterfdag^ onfterfiykheit. 

Indien my een Godtheit vergunde, dat ik 

uit dezen ouderdom weer mogt jonk worden, 
en ichreien in de wiege » ik zou het hartelyk 
weigeren. En 't luft my niet na den loop vol- 
bragt te hebben > weer van 't einde naar 't be- 
gin der loopbane te rug te keren. Want wat 
gemak heeft dit leven ? liever , wat arbeit 
heeft liet in ! Maar laat het iet hebben , men 
wort het met der tyt zat, of het heeft een 
einde* Doch ik wil hier het elendig leven niet 
bekermen, dat anderen, en zelf Geleerde 
mannen, dikwyis gedaan hebben. £n't rout 
my niet g^leeft te hebben , naardien ik myn 
leven zo hebbe doorgebragt t dat ik mene ' 
niet verp«eeii geboren te zyn : ook vertrekke 
ik uit dit leven even als uit een herberg , en 
niet of ik uit myn eigen huis ging; want de 
natuur heeft ons hier maar een plaats gege- 
ven om voor enigen tyt wat te vertoeven » 
doch niet om 'er altoos te wonen. O door- 
luchtige dag ! wanneer ik naar die hemelfche 
vergadering der zalige zielen zal verreizen , eil 
my van dit wereltfch gewoel en deze wanorde 
aBcheiden 1 « -> — £n zeker , zo ik hierin 
dwale , dat ik gelove dat de zielen der men^ 
fcben oniterflyk zyn » zo dwale ik gaarne; en 
* ' H 3 begc- 
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begeie niet , dat my iemant uit die dolingCf 
die my zeqr vermaakt , myn leven lang ver* 
lofle. Vertaalt uit Cicems Bocl^ vdn 4fn Om^ 

Twedragty onenigheit. 

Zo hebben eertyts de Gotten» Alanen , 

Wandalen, Hunnen, en andere norfle Noor- 
mannen gedient tot roeden en zwepen « om 
der genaamde Chriftenen baldadigheit , over- 
daat> hopgiqoetf twedragF 3 wrevelmoedig* 
jjeiF, baat-en ftaa^zucht te ftrafiea - ^ - Zo 
|>eginnen nu de Her(:ynifche wilderniflen wour 
den en boflchaadjen , hiet verwoefte German* 
je weder boven 't hooft te waffen ; en de wre- 
de Thrax» magtiger door onze onmagt^ 
hoopt met de horens zyner halve mane te 
ftoten tegens de zon der gerechtigheit en den 
ilwdert van 'c kruis : en leggende op zyn lui- 
men^ loert als een hongerjge tiger» om met 
^n eerften zyn gruwelyke klaauwen in dien 
et ten roof en Godts erfdeel te flaan. O 
slfche razerny en burgerlyke twedragt « wat 
1 quaats hebt gy get>rouwep! Fond. Opdi\ 
pan fofef in Dgthan. 

Onder de?e verwarring van zaken j terwyl 
4e zaken dus op en neer gingen s of als 
Hooft elders zege: on4er £t hoog ^n ]^g 
^^an der dingen, 

In 
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In 't midden van dezen brant der beroer- 
te. Hoofi. H. 

Och, het is verloren gevochten ^ als de 
Goden u tegen zyn. Vond. 

Hier ging het 20 afgryflyk op een moorden 
en dootSnyten t alsof 'er in dezen hoek alleen 
gevochten wiert , nochte elders menfchen 
bleven; zo was Mars uitgelaten. Vond. Firg. 

Vmzigtigbiit $ enOnvoorzigtigheit. 

E^n wonderlyk ding 5 daar de ftomme die* 

ren die wy voor onvernuftig en redenloos 
{chjdden » zich weten te hoeden voor het 
geen hun eens euvel bekomen is , dat de 
menfchelyke voorzieoigheic zich niet hoedt 
yan meermaals ene zelflle klippe op 't iyf te 
zeilen. Uaofi Hifi. 

Vrede. 

Dees vcolyke dag , dees gouden dag is ten 
lange lefte eens opgegaan. Wy horen de 
zilvere vredetrompet den Vrede inblazen* Wy 

beleven het geenwe naulyx geloven, name- 
lyk het gewenfchte einde des eeuwigen oor- 
logs, die den ganfchen wereltkloot met zich 
omtrok ^ en in een gedurige bloetkoortfe en . 

H 4 dn- 
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onrulle hielt: Fond. Opdr. van Lcmweniah/^s 
« 

Vrientfchap^ Vrient. 

Zy fchynen de zon zelf uit de werelt weg 

te npmen) die de vrientfchap wegnemen uit 
dit leven; dewyl ons van Godt naulyx iet 
beters of aangenamers gefchonken is. Want 
al vloeit iemant over van allerlei fchatten en 
rykdommen , en hy leeft buiten menfchelyke 
(rouwe en vrientfchap, van niemant benunt, 
en gene anderen beminnende y die heeft geen 
ander leven als dat van tierannen of dwinge- 
landen , waarin gene trouwe » gene liefde , 
gene beftendigheit ener ftantvaftige genegen- 
heit kan zyn , ma^r daar alles verdagt is, vol 
bekommernis en achterdogt, en geen plaats 
voor de vrientfchap wort gelaten. Ten dek 
"vcrtaah mt Ciceroos boek^ van de Vrientfchap- 

JDe meefle menfchen zyn geen vrienden 
van dieze vleien en begunftigen» maar van 
hun geluk, fcheiden gemeenlyk met dat ge- 
luk , en gaan door in tegenfpoet, als men 
fneeft byftant behoefde. FolUnh. 

Waardig zyn i verdienen. 

^preukoi di^ vajtfdig zyn ia ^fxaiig dia? 

mant) 
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mant, en waardiger in onze harten geprint 
(e worden, rtud. Berecht voor Lucifer t Tftt*r(p, 

I 

mUuft > DetUlbeit , 

Gverdaat. 

De bybelfche en wereltfche hiftorien waar- 
fchuwen de jonkheit > als met vierbakens^ 
door dc ongelukken en rampen, waar in zy 
vervielen die de wulpfche luften den vollen 
toom gaven : en of men van Herkules ver- 
siert , dat Deugt en Welluft hem tot onge- 
lyke wegen nodigden , nochtans ftrckte hy. 
zelf, dikwyls ia welluften verzopen , en ein* 
delyk daar door deerlykom hals geraakt, een 
onftichtelyk voorbeelt voor anderen , die dien 
verliefden vrouwenhelt, als een heilig, op't 
altaar zagen ftaan. Vond. Opdr. van fofef m 

Wotde en Wreetheit der vyemden 
of andere boze menfchen^ 

Gedurende den wederftant, die niet voor 
donkeren avont ophieWt , fielden 't de Span- 
jaarts niet anders aan, dan bare boze gee- 
ften, ter helle uitgebrokgn. Noch achtbaar-r 
heit van ftaat , noch ecrwaardy van oudere- 
domi noch weerloosheit van fcxe, noch on- 
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mondigheit van jeugt , noch tederheit van 
jaren waren in den wegj aanzienlyke r^eec- 
ders, afgeleefiie gryzen» zwakke vrouwen» 
fi:breumige maagden » baardeloze jongers j 
onnozele kinderen , bezuurden den gentenen 
overgang der moortdadigheit. Met nare 
zuchten, deerlyk kermen, bittere tranen , 
crbarmelyk fmeken, was niet te verwerven, 
dan koude klingen, en hete kogels vli^oi- 
de door huizen, ftraten, cn kerken. Hooft 
Hifi. 

Een verwoetheit nooit by menfchen geheu- 
gen is onder de Barbaren en wanzedigfte gp^ 
ilachten des aardbodems gepleegt. ibüL 

Wraakzucht. 

Wat woedende wraakzucht, die het ftorten 

i/an zoveel onnozel bloet gereet is zo dier te 
kopen! wat heliche moortluft ! Hadde die 
man in Aromen van Joodfch bloet kunnen 
zwemmen , hele bergen van lyken opeen fta-* 
pelen , en ganfch Perfie in een flagtbank ver- 
keren, zou hy *t niet gedaan, en zynen wel* 
luft niet gezien hebben aan zulk een yflyk 
fchouipel. f^oü. hicrU Hy fpreek{ vw Haman. 

Wysheit » 

Een wys ^ verftattdig man. 

Een wys man kan nooit alleen wezen t hy 

heeft 
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heeft by zich de befte mannen die 'er lyn , 
cn ooit geweeft zyn ; en hy^kan zyn gemoec , 
dar vry en onbelemmert is, ftieren werwaart 
bet hem luft. Dat hy met het lichaam niet 
kan bereiken, begrypt hy in zyne gedagten. 
£a zo hem gezellcbap van menfchen ont^ 
breekt , fpreekt hy met Godt. Dos is hy 
nooit minder alleen, dan als hy alleen is. 
Vmmdt m Uufltwjnm i. b^tk tegen foviMus. 

Hier volgen noch enige andere dier» 
geljke Spteekwyzen , doch zojh 
der orde opgetekent. 

l. 

In den hemel, daar geen donkerheit noch 
4roeve wolk van enig verdriet ooit wort ge« 
vonden, maar alles heerlyk , helder, enbly 
IS > alles vol glans en vol klaarheit. VMmh. 

I L 

Gelyk edele kruiden getrapt ofgeftoten, 
meer geurs van ziph geven ; 20 riekt hun 
gelove en ?illerlei deugden altyt beter en Go- 
de aangenamer door de bartfie beproevin-' 
gen. VolUnh. 

HL 

De Priefter fpelt hem daar met zyne godt- 
geleerde lippen deze dingen. Fwd. 

IV. Zo 
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Zo fpreekt de Godt der Goden ^ naar 
wiens item hemel en aarde luifteren. 

V. 

Vroeg en vreeflyk begon Kain te mooi- 
den y zynen broeder dodende in 's werelts 
morgenftont : en Abels bloet ontbrak daar 
geen fterke wraakflem. Maar onder alle ver- 
volgers zynze met recht de rampzaligfte , 
die deze leite tyden, den avontfiontder we- 
relt> beleven. Plfii. 

VI. 

Sodom , dat door hemelfch in 't heliche 
vier wort geworpen 9 om de vervaarlykfte 
ftraf des eeuwigen viers met recht te dra* 
gen. id. 

VII. 

Daar begint een oorlogsilorm aan alle ge- 
weften van Europe wederom op te üeken, 
die met fchrikkelyk gedruis eerlang door al 
de werelt blazende , zee en landen met een 
ftroom van Chriftenfch bloet dreigt te over- 
ilorten. üL 

VUL 

De doot genaakt vaft met wyde fchreden. 

IX. Niet 
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IX. 

Niet als vloeken braakt hy uit» en onge^ 
hoorde wreetheit. 

Zulk een wrevelig meufch dient voorzig* 
tig gefchuwt en voorby gegaan: gelyk men 
een fteenrotsin zee, die groot gedruis maakt t 
beft fiilletjes voorby zeilc. Folicub* 

XL 

Twe eeuwen zullen veellicht in arbeit gaan, 
eerze zulk een perfonafi voortbrengen , waar- 
voor vele anderen als in't verfchiet verdwynen 
moeten, f. Brant. 

X I I. 

Al woeien ons de ftormwinden van tegen- 
fpoet een ganfche zee van zwarigheden over 
het hoofc, als wy het anker van ons betrou- 
wen in de hemelen hebben yaftgelegt, en op 
Godts mogentheit en tronwc beloften fteu- 
neqi», zullen wy alles verduren en te boyeo 
komen. 

X I I L 

' Geen heerlykc Maufoleen, geen hemel^ 
hoge Pyramyden, trotfe graflieden der Egip- 
tifche Koningen , onder de wonderen der 
wer.elt at de werelt dóór befaamt ^ zyn by 
,Zttlk een gedenkteken » door David voor 

Abner 
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Abnec opgerecht, voorwaar te gelyken. VoL 

Unb. 

X I V, 

Hoe wonderlyk wait dikwyls de albehcer- 
fchende voorzienigheit 1 ' 

• Zo veel geit een gering looft , als het met 
den glans der ere vergal(k is. Htoji, 

XVI. 

De grootheit der moort zo& noch groter 
geweeft zyn , had het aan geen dagteis ont* 

broken. Hooft. 

XVII. 

Geen ry van hondert eeuwen, noch dc 
alverflindende tyt zal zo doorlucht^ een hel- 
dendaat in veigetelheit brengen. 

X V I 1 1. 

Oduiftere fpelonk, ik dagt in u«re naadiett 
my veilig tc verbergen ! maar te vergeefs. 

XIX 

Rechtfchapc vroomheit wykt voor fineken 
noch gevlei, nochgefchcnk, noch drefemcn. 
ten. ^ 

X X» 

Deze voorbedden, ongelukkig^ yoorbeel- 

deai 

\ 
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den ! waarfchu wen ons als met zo vele vier- 
baken, om ons voor die zanden en gevaar-» 
lyke Idippen te wachten. 

XXL 

De Goddelyke wraak zal gewis komen , al 
komtze langzaam, en om *t vertoeven znllen 
de {lagen verdubbelt worden : of gelyk Euri* 
pides elders zégt> het is Godts nature ei* 
gen {lil en langzaam de boosdoenders met 
zyne wraak te betrappen. 

X X I L 

Dat's deugt» met, geen quaat te doen 
daar men geen qoaat doen kan, maar, om« 
ringt door een zwarte wolk van verleidin- 
gen , d' edele netheit van het vroom gemoet 
ongekrenkt en ongekreukt te houden. Dat 
heet over kolen gaan zonder zich te branden» 
en met de vi{rchen de zoetigheit te behou- 
den in 't midden van de zoute zee : of om 
de heilige taal te gebruiken, als lichtm ichy^ 
nen in 's werelts krom en verdraait ge{lach» 
te» p« Brant^ Lykjetk êver Koningin Métria. 

Men kan ook diergelyk een verzameling 
. van Nederduitiche fpreekwyzen maken, als 
men de phrafcs in het Latyn doet : by voor* 

beelt op hiet woprt. 
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4 

lemants gevoelen toeftemmen , aannemen , 
goetkeuren, omhelzen» pryzeaj overgaan ia 
iemants gevoelen. 

£en anders gevoelen verwerpen » af beu-» 
ren 9 niet aannemen > tegenfpreken enz. 
Zo ook op het woort 

Frede. 

Vrede maken , fluiten , treflfen. Den vre- 
de verzoeken 9 bidden ^ (meken; met gevou* 
we handen om vrede bidden. 

Den vrede fchenden 3 breken ; den ge- 
ichonden vrede herftellen > bewaren , doen 
.Lloeien; de zoete vruchten van den vrede 
genieten; in enen vaften en eeuwigen vtide 
leven» 

« 

E I N D E. 
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weinige bladen hndde 
tk fiocb te voegen by myne^ 
aanleiding tot de J<lederr 
. dmtfche taal; eensdeels om de re- 
denen kpi^tely{ te beantwoorden die 
een Liefhebber oni^er Moede) tale , 
die^ynen naam met de^e drie Ie 
teren uitdruk^ , P. H. P, f^^^/i 
«ï))/?^' ^-peiling heeft bjgebragt j 
het geen i^, tot nu toe bebbe uitge. 
fielt , omdat i^ ^er weinig yer^ 
maaJi^fche^fe indeden letter twift; 
waarvan ik my in het toekomende 
cok^gekeel mne te onthouden^ la^ 
tende enen iegelyk, de ^uryheit , Qm 
het geen hj befi keurt i te volgen ' 
tèn anderen m den 'Jaailienjenden 

I z " ' , Le» 
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Lex^er nocb enige weinige ^anmer^ 
langen mede te deUn , neffens een 
^ein uervplg van 'ver^melde . 
Svreek^vj^n en fierlyke manieren 
Dan uttdrukj^ngen , die ik. ten 
meefien dele als fchone bloemen uit 
de lufiho'ven on^er Nederlantjche 
Schr^veren gefluit hebbé j en t\ 
z^H 'er meer bygeuoegt hebben , ten 
. ware een uan de fpeu\en , eer^ 
tyts met galde letteren 'voor ^^oL 
loos tempel te Delfos geféreven , 
MHAEN ATAN. dat is, NIET ^ 
^lE ^EEL y my hiervan wéér-, 
houden hadde. De fraaifte bloemen 
verliepen by de liefhebbers veel 
van heur waarde , als^ te ^er 
vermenigvMigt worden , gelyk. 
'de befte le^kernyen te veel gegeten 
einddy^^ walgen, Die'erjuft toe 
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heft , kait:?^ noor ^ch 'vermeer^ 
deren, OnfeNederlantfcheBooft* 
. dichter fooft van den tondel , in 
pien Euripdes en Sofokles herleeft 
hebben , en dien de Heer Jldonen 
met groot recht voor den ^nlyk^ 
fien en nauk^urigften onder pn^:^ 
Hederduitfche Schrjvers houdt , 
badde vele vellen fapiers tot xyn 
gebruil^dus bef chr even , en deed' ei- 
groot voordeel méde, Niemant la^ 
te T^ch wysmaken , dat de^ en 
andere oefeningen tot klacht en 
TS^iverheit van tale en ftjl maar 
heu^elingen ^yn , daar Godfge^ 
leerden en Kerkredenaars in^n* 
der heit hunnen tjt onnut aan ver» 
quiften: detrejlyke Predikaatjten 
en andere fchone fcbriften van 
Chryfofiomus , ..GregoriusMa;^an» 



V 
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^mr, LaBantius , Bieronymusy 
en andere, oude Kerkenleraren , 
waarin welffrekentbeit ^ 
en aangenaam als éonig "j loeit i 
0n^y met ^ *veel 'vruchL hy hum 
leven , én eèumn lang na hunnert' 
doot , geièert en gefredikt hebben , 
getuigen het tegendeel, fa indien 
het my Ifffte voor de Kerkelyke 
■ fl/'eljfrekentheit te f leiten , die , 
niet in een opgetooit of jdel ge^ 
^ets njan woorden , maar iii ene 
natHurljkf ^petvloeientheit èn 
iQ'acht van taie heftaat , ik. ' 
ligtelyi^ uit de Heilige Schriften 
Kelf i (en me i(an hier fterker 
hewys vorderen ? ) met een me^ 
mgte' Va» voorheelden kunnen to- 
ften , dat de taal en fiyl des H. 
-Geefts niei aliem eenvoudig-^ 
• " ■ . klaar y 
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klaar , ^kfer , ^ kraebtig is , 
0ö4, daar het de^a{en ver- 
dfchen , <o jï^r^ en njerheDen , 
^iïf Vr alle werdtfche welj^re-* 
kfntheit^ 'Voor ^Uhten moei^ tot 
een overtuigent. bewjs uan de god^ 
delyke wajefidt £n achtbaarheit 

van dit beerlyk. en hedig U^oort, 
Zekerlyk, die Godts Woort da^ 
lyks , les;fn > e» dat met bebooip^ " 
lyke /icbtiug en <fmerkj»g , ge*- 
Ijk^ bei betaamt , vpdatiisf^t^ » 
kunnen daar met anders «zui» 
delen , en moeten 7z$tb 'um \etf 
overtuigt binden, daieeiknatmr^ 
Ijke , krachtige , en overrede^t 
wd/pre kent heit den Kerkredena- . 
ren ^ nut als nodig, is j en het 
geen men in de Griekjcbe en La* 
tynfèhe talen ^ na^keurig waar~ 

\ 4 neemt y' 
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ncsmt , beboorik men in ^^yne eige 
Lanttale niet U. ver^meny veel 
minder te lahen.^. Doch, ik^ ^al my 
tegenwoordig hier niet *v er der over 
uitbreiden. Enige weinige druJ{^ 
fouten de Le^r . gelieven te 
. v£r helpen ^ als in den. derden re^ 
gei van de i^oorrede , daar twe 
malen den flaat : pag. 25^. rcg. 29. 
Paat waarheit voor, waardigheic ; 
pag.43.reg.27« /^^i zuiker,2taan> 
met een z , is de uit/praal^ veel 
te ^agt : pag. <Ji . reg. 1 8 ^ lees het 
fleraat : pag. 6p, rcg. j^, fiaat 
twe malen zuiver , het ene over*^ 
tollig, ' . 
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HET XII. MOOFTSTÜK. 

f^an de tmkjfank^n A£ i» 
OE , hoe die eertyts by de J?o- 

mede ^van de SpelUnge met een of 
twe "vocalen* en^ 



Uftus Lipfius 9 en andere Gdeer** 

de mannen . hebben niet zondec 
reden beweert » dat de AË by de 
Romeinen niet is uitgefproken als 
eetn A » ook niet; als een £ » maar met enen 
tweklank, waa^.n A en£ beide gehoor cwier- 

l i den* 
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144 Aanleidinx^ tot de 

den. Is waar , dat men op de oude mar* 

merftenen cn andere gedenkiiukken de AE 
en de enkele £ zeer dikwyls verwiflèlc ziet , 
en de ene voor dc andere gebruikt; waaruit 
de geleerde Rutgetiius^ tegen Lipfias een be- 
- \vvs neemt , dcic de AE en de E eveneens 
zyii iiirgefproken. Dodi dit bewysis myns 
O0r4cels nietfterk genoeg. Want in dè zel- 
ve opfchrifcen ziet men ook dikwyl$ de A£ 
vooreen A gebruikt , in ^aefi vóóv ^af; 
de Al voor een A > in Faivmenwm ; de Ë 
voor een ;I , menigvuldig , .en.de I voor eea 
E j de 1 ook voor een A , in voeitm voor 
^^tfff s dc l voor ^eti U ; eh de dubbele 
11 of tttree U vopj: een E » in hunü Miiriin-- 
ti 9 voor biH€ merimi f düiHS t voor éUebHs $ 
de O voor U , cn de U voor O ; de OE 
en QI . voor U » als in €$$ravi$ y cêeravu » 

curavit ; Loidos , loedos , ludos ; Oitile » eetile ^ 

unie. enz. zie de Oplchriften van Gruterus . 
en Reinefins » en diergelyke op de aloude 
penningen > by den Heer Baron van Span-- 
heim , dat doorluchtig iieraat* dezer eeuive » 

pracfi. & h[h Num. iif. (3 fi^^- ^^i^* 

Lond: 1 706. Uit deze verwiifeUng der lette* 

ren kan niet meer befloten worden , daii 
dat 'er in de uitfprakQ dier letteren wel enige 
overeenkoraft geweeft is , doch niet dat zy 
.zonder enig onderfchdt in den klank op de 

V ' / zeU . 
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seive wyK , tyn oitgefproken. De Heet 

P. H. P* 'die my dit uu Rutgerfius tegen- 
werpt toe verdediging der (pdUnge met ae itt 
plaats van éia , vraagt hierby , u/at mengtU 
" kij^k. ^ Laijmn om OE gt^avtn Mbmy 
z.0 Z.J de AE doof h mffpyakfn ( Ik zou met 
Liplius oordelen dac zy de 0£ hebben uit« 
gefprpken byna op die wyze af$ wy Xeukn^ 
Colonia Agrippina 9 of als deFranicheu hun 
cmnr , imfl^ers dat 'er de klank van een u itk 
gehoort is ; omdat Viftorinus fchryfc , dac 
zo de Romeinen de / vaa de Grieken niet 
hadden overgenomen , zy vooi IJjla$ HhIos 
fouden fchryven , om de overeenkomft vaa 
den klank tttflfcben de Griekfehe y , diei>yna 
als een a klinkt , en de oe by deLatynen: en 
Servius heeft elders aangetekent » dat de ou« 
de Romeinen in plaats \m wuyhs en pmio 
Ichreven moerus en pooni9 « gebruikende in 
hanne uitfprake een oe voor een u. Zie LipC 
de Fronunt. L.lM.cap^XJ. Vtnzon. jinimadv. 
Ui^or. cap. X. p. 438. en Volt de Arte Gram. 
Lik II- cap. IV. Dus is en blyft de AE by 
de Latynen , zowel als de 0£ ^ een twe* 
klank , en ik kan de AE in onze Nederduits 
(che tale ook niet anders aannemen als een- 
tu eklank , die het zuiver geluit van twee aa 
niet kan uitbrengen : en om deze twe aitia 
raat , Jiaan , Qnz^ uit. te Ipreken , hoeft men 



a 
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4en mont niet ongcfchikt te openen. De re^ 
4en waarom de a de meefte opening van den 
mont cifcht , is haar helder geluit , dat met 
een' gefloten, mont niet. klaar genoeg kan 
Winkcn j en dit gelait moet men haar behoor- 
lyk geven , doch niet met ene ^ vecdoveti 
noch vermengen. De e verlengt geen a ; 
ook geen i in l;$cr , wier , Jkr , dser , enz. 
Jbier is eeatweklank^ waarin men düidelyk 
jiet geluit der beide letteren t en e kan horen: 
Ah de i moet verlengt worden, gebruiken wy 
de 7 of lange f, gelyk;c/«, zyn^ mm, myn^ 
en zie hier een duidelyk oaderfcheit in Ut » 
lydt , Hei ; zJn , z^jn , zien ; in het eerfte 
woort hoort men een enkele $ , in het twedc 
een lange ; , iu het derde €cn\tweklank yan 
^en^. ^ ' 

II. 

De redenen 9 die de voorgemelde Heer 
P. H. P. uit de tegenwoordige Hebreeufchc 
vocalen bybrengt tegen myne fpellinge met 
ene klinkletter in Raden , Heren , Bomen y 
Mnren 9 en in de werkwoorden Leven ^ Ho-- 
'ren. Sturen , verzu^akken myne bewyzen niet 
het minlte* Want de vraag is hier niet ^ of 
, een lange vócaal in de uitfprake twe pozen 

vereifcht 9 daar ecu %qii^ mm «n? poze 

vor- 
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vordert , het geen niemant zal tegenfpreken : , 
maar of een lange vocaat ^ aisze vry en on- 
verhindert op zich zelve ftaat , hierom mee 
twe letteren moet gefchreven worden ? en of 
ene a^e^CfU^ geen lange vocalen kuniien zy n ? 
zo dit waar is , moft men in het Latyn ook 
fchry ven fiséire » amaare , docente , noomen i 
fuumus , mmnm , en , gelyk men op enige* 
weinige oude penningen vindt , VAARVS,* 
FËELIX. &c. Maar hoe hebben het de He- 
breen gemaakt , toen de letters '^IHM hun 
voor vocalen dienden ? want dat de tegen* 
woordige Hebreeufche punten die men onder 
de confonanten fchryft , hunnen oorfprong 
aan de Mafbreten (chuldig zyri , wort by de 
meeile en geoefenfte Taalkundigen nu nau« 
lyx meer in twyfel getrokken» eti daarom kan 
men hier geen béwys tiijt nemen. Ik gclove^ 
niet , dat zy die letters toen verdubbelt heb« 
ben , maar zy hcbbenze voor lange cn korte 
vocalen gebruikt naardatde klank en uitfpraak 
der lettergrepen zulx vereifchten. Waarom 
deze tegenwerping uit de Hebreeufche voca« 
Icn genomen niet krachtig genoeg is om my 
te overreden dat in ra-den ^ herent bomen » 
fMhren j U^ven > hthten , enz. daar de eerfie 
^ fillabe vry en onbelemmert is , meer dan ene 
vocaal of klinkletter vereifcht wort. 

IIL 'c^aar 
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1. lil 

. Waar zekerlyk te wcttfchen , dat men een 
middel kon bedenken om het verfchiKdat 'er 
onder ons is over de fpcllinge eens einde- 
]yk weg te nemen : elke fchryver heeft byna 
!£yne byzoaüere fpclling; ja niemant is noch 
zich zeiven in alles gelyk { bet geen in onze 
boeken cn fchriften geen kleine misfla! is. De 
enige die er myns bedunkens open is , 
is deze ; dat de tegenwoordige Liefhebbers 
onzec lanttale ene algemene ipeiling opftel- 
4en I die by 4e,beften gevolgt wort , en dat 
tneo daarin 'dan *lle Qvereen quam om die 
vpoi^taao te gebruiken en fiipt te volgen , 
hetzy inen Hoojt of Vondel^ of iemant an- 
ders tot, een vooibeeltjname^ of 'uit elk het/ 
Befte uitkoze. Doch om zo vele hoofden en 
vecfcbiUende sunnen tot dit befluic te brengen > 
ook zyn werk in hebben, 

IV.' 

Het is*er verre van daan , dat ik den He- 
te P. H. P. quaJyk nemen zoude , dat hy 
ïyne bedenkingen over dit fiuk tegen my en 

anderen heefr iogcbragt, gebruikende die ze- 

di^^heit ea bci^cidcolieic in zyn ichiyvcn , 
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diezyii Ed. en iny > en elk voegt, en waat- 
over ik niet kan nalaten dien Schryver, fchoon 
by my noch onbefeent , zynen verdienden lof 
te geven : zo paft het fatfoendelyke men^ 
fchen, 20 paft het vooral Chriftenen te fchry- 
ven , 4ic in: mening öf geivoelens mogen ver» 
fchilten ) maar nooit hkroih elkandere on- 
beus of met onbefcheit bejegenen ^ zo weï. , 
mg in 't fchryven als in *t fpreken : die an- 
ders doen , zyn geen antwoort waardig , 'en • 
. hebben 't van nTy ook niet te verwachten. 
Wat waar het te wenfchen , dat de boeken ^ 
van vele Geleerde Mannen met deze vuile , 
Imettcn niet bezoedelt xrtam > die dikwyls 
om beuzeÜDgen en verfcbillen van gem ber 
lang elkandei^ zó bi($ en onchnAolyk te keer 
. gaan , dat men het niet ais met verontwaaiv 
4iging iQzen kan : een masuer ym • fohry wn ^ . 
die ik elk rade te fchuwen en te vlieden , eh 
die alleen bequaam is.^n luifier ran eim 
fchoön böek ganfch te verdoven : die grote 
Jofef Scaliger waar nocfa vecl grotef ipa» 
indien zyn ftyl to za^ en beicheiden wüs , 
aU zyne zaken gelcert en cre^iykzyn c * dan 

• Summa laus eft , mca quidcm fcntentiai qua 
dlarlffimus Petras Bormaniios. llla(bem ac erodf^ ' 
lifinmni Ezesfa. $p8ahèniiam omat , 10 PkoMfth- 
tïoauMntft Grttteri corpus Ii^cdpikTOum , c^m de 
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blinkt een fchrifc met vollen glans , als 'ec 
de geleerthdt met defti^hett » liefile ^ en 
Chriftelyke befcheidenheit in verzelt gaat ; 
^buiten dit mag ik met den Apofiel Paülus 
' zeggen , al waar het ook dat wy de talen 
der menfchen en der Engelen ipraken, ^ en 
wi^cn alle verborgenheden en wetenfchap- 
pen 9 en wy hebtien de liefde niet j zo zytx 
niets. 




Dit moet ik hier noch byiroegen , want 
meer over de Ipellinge der letteren te fchty* 
' vj&n verveelt my ; de reden waarom ik dfM^ 

Ctcero 9 Cypra , Ociaan , cibori , ceder , ceüe , 

cit€r , CjTHs » enz. met een » en niet met 
een 4 fchryve , dXs Ktfaty Kikero , Kypns, 
Okfoan 9 kïbori > ked^r ^ kfter > J^yrus , is de* 
ze , omdat het ongewone geluit der in de* 
ze woorden de meefle oren verveelt , ja die 
dikwyls onverftaanbaar maakt ; gelykikdaac 
ondervinding van hebbe in het woort Kefas , 
dat ik hierom liever in het toekomende Cefas 
. zal jfchryven met een c , gelyk het in onfe Ne- 
der- 

viro Illuftri ait : Quo nemo hodie doBiot , mmo hu^ 
^ mantor tn republica lifteraria reperitur. Magnum 

.pTof&&Q , excmplmn , . enujitis omnibos imian^- 

dum ! ' ' ' 
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derduitfchc Ovcrzettinge des B) bels (laat , 
Joh, !• 45. want fchooa deze woorden voi- 
gens hunnen ooriprong ene k, vereifchen , 
zo is *er ef hter de c door het langdurig ge- 
bruik onder ons eigen aan geworden j eii 
daarom 20 ligt niet te verwerpen, 
lu kpmng, kand? ƒ alleen vpiftaan ; maat 

dat in kpningryk, t ko^^'^g^)k^ 9 gevanj/ems , dc 

uitfpraak een k. vordert > fta ik den voor- 
noemden fchryver ten vollen toe ; waarom 
de g hier in een \ dient verwiflcit , of dieze 
beide wil behouden , willen wy een letter min 
of meer niet beknibbelen : anders mene ik 
dat men volgens den regel in alle talen ge« 
bruikelyk, qmdlitterét ejnsdem onganifacüe 
Hr fe permmantmr , mag fchryven , kpninklyky 
koninkrjk. t f,^vankenu ^ QOYjpYonkely\^ jovik^cn^ 
jwk^pYOH , fprmki^aan , vergankflyk J 1» ZAiig^ 
berg , fpringader , jongeling , is die verande- 
ring onnodig , tenzy het den Diöhteren ia 
rym andets te pas korne* 



HET XIIL HOOFTSTÜfL 
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DE Heer D« van Hoogfiracen « tüe in \ 
gpbouwen onzer Moedertale ruftig de 
hant bkdc > heeft achter den twèden 

druk zyner Aanmerkit^gun over de Gejlachten der 
Zelffimdtgc Nédmwmdên onder andere waar*» 
nemingen uit de ongedrukte fchriften van den 
Proil^t Hooft ook deze vrage voocgeüelt: 
Als een Juhfiamif , of zelfftandig naam« 
^ woort , achter een ander jahjiMtif komt 
^% in eafk oblitjm j zal men 'c laatfte m Mtm 
„ C4ff^ ftellen , of ongedeclineert laten > ge- 
^, lyk de ach|er{laande Adje&iva? By exem* 
9^ pel t üy hadt bet gcUerf onder den Prins j 
ÉWn dapperen oerügsmm > of een dé^fet wr^ 
logsman. Deze vraag blyrt hier onbeant- 
woort : maar uit enige aantekeninj^en my door 
den Heer Vollenhove medegedeelt, blyktray 
dat Vondel het beide góetkeurde , waarom 
ik het ook dikwyis beide gebruikt hebbe. 
Nochtans fchym de evenredighei t te vorde- 

, ren , dat men beide fté^anttva ftelle in cafie 
obU^uo , zo er de wcJluidentheit , niet door 
benadeelt wort » en fchryve: onderden Prins ^ 
enen dapperen oorioj^a^ an ; van Nefior 1 enen 

* wjzjm en ervAunen %satsmm ; 'deor V hwl 
van Cyrus , den eerfitn fiichter der Perjiaanfche 
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mon«rchye ; enz. Dus moet men ook fchry- 
ven , vaa Kon/Ui»tjm 4e» Gmm ; 4^ Pato . 
Klemem den elfden j de Spreuken van ialomon , 
drit wyfien der Komugen j waarvoor men an- 
ders m c»fH feUo zegt , Kwfimtjn de Grote ; 
Paus Klemem de elfde j St^yito» , de wj^e éte 
JKfHinjceit. • 

n. 

BOOG, arcus , wort by VoiMkt éow- 

gjaiu manlj'k gebruikt , met den boog doch 
hierin volge ik Hoofr- li^vej: , wien kwg 
oi h^e , want men zegt het beide , vroulyk 
is : waiit , met den hoog ; een pyl mt den hoog 
fchkttn ; het fihynjii van den regenhog , klinkt 
my byna zo liart als den vrou. Luide het met 
veeJ zagter en aangenamer ? de bwi^r fpanuen s 

met de boqe fchieten ; myne hoge kehbe t^, gege. 
ven. in de wolkan j Gedt heeft de regmbos^ ge- 
fiek tet een ttkpt Ky»i verbonts ; enz. Om de 
zelve welluideniheic gebruike ik Schee , of 
Schoen , ook hem vroulyk dan nianlyk j 
»ff fchoe uittrekken ; de voet mt de fehoe ; • ep 
Edom ik. wjne fahoe werpen : des hofis en 
detfcboens gelove ik niet dat iemant in eeni- 

uvo zott wille» s^n. Hiet by ftelle ik ook- 
T** , bUum ^ als faam , Imtrede , i^l't^ , 
«/^ .. Uttde, gjtm , rti flf nie „fpite . 
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• . €11 heirfpits , voorfpoct en tegefjfpost , [irn^k^ , 

waan » met )^ele waan ; die alle in het vrou* 

. lyke geOaciue beter luiden dan in het man- 
ly ke : den rei ; • den oU , met dm heibgcn Zjaif-- - 
oU ; luiden niet beter dan den hetUgen té/et i 
aan de rae gaan ; met ZMWcre oli j met betlige 
talfoli f moet men fchry ven. Wil men in dc 
gellach ten der naamwoorden niet op de wel- 
luidentheit letten 9 men zal een zagte en 

vloeieiuiw taai rj'et minder benadLlen, dan een 

aangename muzyk met harde tonen of! een 
vaifch geluit. My i^ meer dan eens voorge- 
komen , dat (lam of (lamme , by onze befte 
fchryvcrs in het manlyke geflachte gebruikt , 
de welluidentheit gauilhclyk benadeelt ) en 
dat men niet behoorde te fctiryven van dm 

fitimme ^uda \ uit den fitinMc Ltvi \ uit den 
Jiamme van enen hoorn gehouwen ; maar van 
de jl amme Juda \ uit de (lamme Ltvi ; uit de 
fiamTM van enen boom gehouwen ; in ibem. 
gen. als veel zagter en vloeiender : maar het 
algemeen gebruik heeft hier» zo'tfchync^ de 
overkant genomen. 

III. 

A]s twe of meer zeifftandige Naamwoor- 
den te zamen gevoegt worden om *er eea 

, wcotc vaa te maken » behoiuic het laatfle al- 
leen 
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leen zyn gefUcbte : zjteman en zjcchcU zyn man- " 

lyk , fchoon x,eevr/\s: z.ec%vater en z^eefchuim 
onzydig : vnuchtboom is maulyk : boomwHcht 
vr. en boomgewas oiizydig : boekfihat is man* 
lyk , ma'ar boek^mer en boekz^aal vr. hoewel 

onzydig is 1 want men zegt boek^ , ' 
maar in mpien boekfchat 9 en in iLyne boekj^a* 

mer ; en zo in andere woorden meer : waar* 

van vrouwmcnfch nochtans uirge^onderr is j 
; want fchoon dit wopi^ uit een vrouiyk en mdn- 
lyk naamwoort is tVzamcn gcilelt , zo zegt 
men echter het vroamenfih , gelyk de Heer 
- Monen die in zyne Spraakkunft ook heeft aan- 
getekent, p. 7S. Dus kan men liam en boom 
ook verenigen , en maken er ftamboom van,v 
dat ongetwyfelc manlyk is : m^ar ais men nu 
boom en fiaf^ i of wyngaart en fiam te zamen 
voegt , zal men het dan ook manlyk ne- 
men 9 en fchryven dit beelt , tlo heiltg en ' 
ge- eert , was gemaakt uit enen ouden verdor^ 
den boomfiamme § of ait enen dik^tt wyn^ 
gaart jl amme ' ? Is het niet ougclyk zagtcr > 
dit beelt » zo heiiig.én ge-eert , was ge-* 
maakt uit ene oude verdorde boomllanfme , ge-, 

lyk het vermaarde beek van Diane te Etefc . 
gefheden was uït een dikj^e wyngaartfiamme f 
. zo het hier manlyk moet bjy ven » Het ik deze 
t' zamenvoeging h'ever na ^ om Zulk een bar-» 
digheit te fchuw^cn. ' ' ' ^ * 

K 5 IV. Wjs- 
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Wysgieïig kan men aanmerkeDi als t' zar . 
men^eltelt uit een verkoit zelfftandig en 
een, oyvoeglyk naamwoorV gitrig naar wjs'^. 

^ heit ; gelyk regeer z^uq^tig gekoppelt is uit 

eenr verkort werkwoorc r€g€r€n^ ». en u^- 

t/^ : maar ik zou het voor FUofoof nooit 
gebruiken ; doch hcbbe dit voorhene aan- 
getekent , omdat ik het beter oordeie dan 
Wysgeer : hoewel ik voor wpgtcr/g ook 
niet fèerk pleiten wil , als dk op de Duits- 
heit niet zo vail gezet ben » om alle woor- 
den uit^ andere talen ontleent » en door 
het langdurig gebruik by elk verüaanbaar 
geworden » te willen verbannen : ik be^ ^ 
houde Ftlofoof ^ tempel , orakel y kapittel , 
2owel. als keminntr der wjsheU » kfrk^ • 
• fpraal^j hoojijlnk^y wordende het eerfte by 

velen beter verll^n dan het laatHe, 



Naamwoorden die in het enkel getal 
in er en aar uitgaan ^ als vader ^ éromr ^ 
herder » Uraar , redenaar , zj^ndaar \ enz. ne- 
men in den nom. accufl en, vocae. plur# 
een / aan i vaders % broeders j herders , 

fam% 
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f4ar$ 9 ffdenaars , z^ndMts ; doch in éttk 
genitiV. dat. en abiat. irn ; als dit of mit ^ 
of 00» vadiTtn $ broediren , herdtren y ie^ 
rarm , udMéattn ^ tj^ndéffm* Maar deze re* 
gel lydt veel uiuondering , en de evcnre- 
dighcic moet bier wederom voor de wel« 

luidentheit dikwyis wykcn : want [chippers^ 
é/^êrs , UpêTS y W/W/ 9 «/^4eri f mMttn , 
vcru/onderaars , en meer diefgelyke woor-^ 
. den 9 nemen in genit. dat. en al>l« niet 
gaarne' en aan ^ gely k fchij>peren 9 draperen » 

ren : beter Juidt hét, in vette ak^ks^s ; voer 
dorfiige maaiers j ;^7»tf verwonderaars : 

waarom ^ Vondel ook liever wor fcbaap^ 

her dm fchryft , dan.w^r fchaapberdcren : én 
Énee fleren , /prekeren 9 oproermakeren 9 kpninkr 
Ijke fchepteren , kerkeren , kpkf^cn , legeren t 
in plaats van meeders ^ fprckfrs t aproerfno^ 
kers 9 kpninkjykf fchepters , kerkers , , 

/ir^m 9 zou een zeer onaangenaam geiuic 
geven* > . . . ^ 

VI. 

r 

Enige y fommige , etlyke 9 Avorden by ver- 
fbheide vat) onze Schryveis zonder onder- 
fcheit gebruikt. Maar is Eüjks niet by ons 
van de zelve betekenis als jili^uot by de^ 

K 4 ' La- 
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Latynen ? aidnumemm refmm y dat tot 
een g^tal behoort % in tegenftellinge van 
enen of enige weinigen : gelyk , alitjMt anni 
/unt I daar zyn etlyke jaren verlopen > het 
is verfcheide jaren geleden , dat \vy eikan« 
def e niet gezien hebben : ali^uot epiflolas ac^ 
€ep$ a u Hfio tempare ; ik hebbe etlyke > dat 
is , verfcheide brieven van u op enen tytont- 
fangen : fer aUguot d$es ; etlyke plagen achter 
een : zo i$ aliquoties etlyke malen , etlyke reu 
seo f meer dan eens» 



% 4 # 
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VAN ENIGE SIERI^YKE 

SPREEKWYZEN 

» 

EN FRAAIE MANIEREN VAN 

UITDRUKKINGEN. 



Digitized by Google 



^ed by Google 



'4ï 

VERZAMELDE 

SPRE.EKWYZEN. 

E Schepper van atles cifchf nie- 
mant in zynen ciienft , als óm 
eens cn een met hem geworden ^ 

zich zeiven met ccn ovei vioet ran 
welda jen , niet by druppels maar by hele 
flrdmen , ja teffens een ganfche zee van za- 
Jigheit uit te ilorten ih het fchepfel dat hem 
gehoorzaamt. VeUmh. 



<?root oiiderrcheit is 'er , geiyk een -out 
Leraar wel fprak , tufTchen fpreken en doen; 
maar by^de menfchen , en niet by Godt : 
Hy fpreekt t en het is 'er j hy gebiedt , en 
het ftaat 'er, 

I I L 

» • 

Eatjrts waren de Prieftcrs Godts mont en 
de levendige ftem der wet , Engelen of- tol-* 

kep van den Here der hcitfcharen. 

IV. Dc 

* 
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1 V. 



, De ftyl van David draaft dan uitermaceti 

hoog eu ryft toe aan den hemel toe * aJs 
hy mag uitweiden in den lof van zynen 
Schepper , en hem vierhecriykcn , dien dui- 
zenden van Engelen oooic voipryzen kun- 
nen. 



V. 



Daniël legt zo geruft en pnverzeert in den 

leeuwenkuil , als in een kooi vo! fchapen en 
landmeren : maar toen er zyne nydige vyan« 
den en befchuldigers in wierden geworpen , 
^aren zy naulyx op den gront« of 2y waren 
van de leeuwen a! verflonden en met vleeich 
en been vermorrdt. ' 

VI. 

Een aartstieran mag de Kerke zuchten 
en tranen uitperfen j maar 't zyn niet an- 
ders als dampen en uitwasemingen , die 
ten hemel geilegen aldaar in donders en 
blix/emen veranderen om hem te verbryzelen. 

■ 

VII. Schuwt 
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V I 

Schuwt de hovoéirdy : ik bidde u fclmwtze ' 
toch. éi Oorlprong van alle overtredingen 

is hovaardy , die Lucifer zelf , klaarder dan 
alle Aarren uitblinkende mee ene eenwigè 
duifternis heelt verdonkert ^ cn niet alleen 
enen Engel , maar den opperUen van alle 
Engelen in enen duivel veranden;. Fond. ver^- 
laéUt uit OntvaMr Br/n^rdas., 

VIII. 

De Leeu en de Draak verftrekken twe zin- 
nebeelden van twe hoofcgebreken » bovmrdy 
cn nydtghtU. Want de Leeu , der diercn 
Koning » gcmoedigt door zyne krachten , 
acht uit verwaantheit niemanc boven tich 
zeiven ; en de iiydigheit quetft met hare tong 
den benyden van verre» gelyk de Draak met 
het fchieten vzw zyn vergift zynen vyant van 
verre quetA. Fond* 

I X- 

r 

« 

Zie hier een recht Machiavels gemoet j 
een wrede leeufchuilcin 't loze vofTevel^» ter« 
wyl het boze hare i dat niet als naar moort 

ca 
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en bloet dorft » 'zich ondér dea fchyti van 

godtsdiciirugheit verbergt. 

X. 

* 

Zyn dcDt wert van zyne onderdanen bitter 

txelchreic : en fcboon hy geen manlyk ooir na^ 
Ijiqt I ftrekte hem de noem zyner deugden tot 
aoncii , Cl) zyne dapperheit tot erven y die 
zolang de zon fcl^nt niet verfterven zuilen. 

'Bogaart , in V leven van Kciz^er LHd$ii'')k den 

li. RoomC Monarchy. p. 344. 

Dit gewdt dreigt Godts volk niet te ver. 
zwakken oi^ met kracht te dwingen » maar 
ganfcli te verllinden , ja zulx dat 'er tekeil 
nojch voeidap % gedachtenis noch niaani meer 
van overfchieie. i^^U. 

X I L ' 

Hy geeft toe, al wat hy kan toegeven 1 en 
wykt voor dien magtigen vyant, als een riet 
voor den IlormwinL id. 

m 

X 1 1 i 

dient, 

^ ' r 
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dient y dat ons goet in vyantlyken roof ver- 
keerde , onze huizen in puinhopen , onze 
fteden in woeftynen, onze kerken in afgodts* 
huizen , en ofl$ gan&he lant in een Akelda- ' 
ma ? riï - - 

XIV. 

Elk loopt , gelyk het onbefuisde graan ge- 
meénlyk doet > den triomferendcadwingeïant 
te gemoet ; elk wenfcht hem geluk in zyne 
heerfchappye i de Groten zelfs ontzieo zkh 
niet de hant te kuflfen die, hunne viyheit ver- 
^ kracht , en hen als üai^eo.aan boeien en ke^ 
tens kgc. H^oji. 

XV.' 

opgeblazen van hart bars van aanich}^ , 

was deze Laurens (de Medicis,) droomde 

. overmatige hoogheit^ enxninder niet dan een 

• koninkryk. id. 

XVI. 

Fenyoant, inftedevatxknjongftenavont»" 

zich in den opgaande» .(^eraac mag-» . 

XVII. Wy 
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X V I L 

P 

Wy volgen hem , maar gelyk* een jonge 
Askaan zynen vader Eneas volgde » paffi^ 
bm ae^is » met ongelykt fchreden. f^olL 

X V 1 1 I. 

• Die fchone wolk van getuigen , van den ^ 
Apofi^l Hcbr. xi. voorgeftelt , kan ons noch 
dienen als dc iieldere wolk , die hec lüraelyd- 
fch« leger èertyts diende en voorlichtte ; ter* 
wyl quade voorbeelden van eercyts bedrevene 
zonden dat duiftere deel der wolke gely ken» 
dat de Egiptenaars volgden om elendig in dc 
rode zee cc verdrinken, id. 

' My dunkt , ik zie den tweden zeeftryt , 
gelyk die eerlang voor handen ichynt » ruim 
zo bloedig als den vorigen ; ik hore dunkt 
my akede dat gruwzaam oorlogs onweer op 
den nportichen Oceaan opfteken : ik zie den 
brant van Godts toren in 'c afgryflèlyke weer- 
licht van het donderende metaal ; de Noort* 
aee root van bloet, en dryvende vol lykens 

doden en levendoi ondcc een gemengt , ge- 

zengt> 
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zengt • verminkt , verbrandt en verdronken : . 
en , dat alie gruurzaamheit en rampen te bo« ^ 
ven gaat , ik zie duizenden van kinderen die 
enen hemelfchen Vader aanroepen ; maar he-> 
laas ik zie de ene menigte der broederen in 
bet gebet roepen en ilry den tegens d' andere » 
en ik zieze daatlyk , na het ftortpo van zulk 
een gebet , met fabels en enterbylen , en 
noch vreeflyker moortgeii^eer i^oedeu t ora 

' elkanders bloet te florten id. Dit zj$t of d^n 
Bngcl^chm oorlog van het foat lóóf. 

XX. 

Miflchien vreeft gy ook voor de onverbid- 
delyke rechters Minos en Rbadamatttus , by 
welke noch Lucius , KrafTus > noch Markus 
Antonius * noch Denioilhenes , die grote ^ 
Redenaars, u züUen kannen verdedigen. Gy 
zult daar zelf in een zeer grote vergadering 
' uwe eige zaak moeten bepleiten, f^maalt uit 
Ciara ^ Tf$fcHl^a:fi.L.i . Zo hebben de Hei* 
denen ook van nature geweten 't geen de A« 
poftcl aan de Romeinen fchryft , kap. xi v. 1 2. 
Zo. dan 9 een iegeljk^ vé^ ons Siol Gode rekgn^^ 
^hof WMn gevfn. 

*s. 

• ■ L . Hier 
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Hier meende ik deze Aanleiding ge- einder 
te hebben : maar ter goeder ure vaic my iet 
in handen , dat ik onze jonge Kerkredeija- 
ren » en die zich tot dezen* heiligen dienft 
bequaam maken t moet mededelen , om hen 
ten vollen te overtuigen » hoe nut en nodig 
hun de kennis en behoorlyke oefening huri- 
ocr Moederfprake is j \ is in het Latyn ge-, 
fchrcven door den zeer geleerden Heer An^ 
totum PenzjaniHs , ( eertyts Profeffur in dc 
heilige. Godtgeleertheit in myne geboorteflat 
Deventer , vader van den tegen woordigen 
vermaarden Profeflbr Jakobus Perizonms ) 

in uuhffmo Tratlatu de Ratior.e Siudn Tbio/o^ 
gici y CM. VI, p^g^ 6S. £J feqp 

f % 

QRiusqnam vero id aggredior, de ïin* 
X gu« I heologo vernacula; cukura non- 
nihil praemittendiim. Hu jus aütem nonii- 
ne intelligo non modo iinguara proprie 
vernacütam , cujus cognitionem ufumque 
mortales cum maicrno laöe a teneris hau- 
^9 rtunt^ fed&quamlibetaliamt quamTheo« 
lögise ftudiüfus lowgo ufu aique exercitio 

ji ita 
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n ita iamiliarem fibi fecic » ut in eapopulum 
9t Chriftiannm absque ncgotio docere poflic 

O Verbo , illa iiüga,a Thcologo excolcnda 
if efl: 9 in qua homines (ibi commiffos inllir 
tuere conftituit. Quam » quia plurimum 
9» vernacula eft » idco iic appeiiandatn ccn*- 
9» fiu. 

99 Eam vero Theologiae üudiofis non exi- 
9, gua diligenua excolendam efle inde liquet» 

quod plcrique in illa fuum raunus obire de- 
9« beani. Quod ut dextrè & felicitecfaciant^ 
9, inprimis ntceffariura efl:» ut iilius iinguas, 

qua eos uci oporcet» iniigniter periü üqc 
„ Neminem fugit , tjuantum diceniis orna- 
f9 mentum iic ^ quancumq&e ad perfuadcn*. 
9t dos & coromov^ndos Auditores faciat > (i 

orator conceptus fuos nervofa ac pcrlpicua 
9, oratione prompte » copibfè « & cum gra- 

tia proponat. Qp^ ''^"^ Iinguam , qua iti 
99 dicebdo utitur, ad unguem callere debet, 
i, Atque ea caufa & Theologos, quibus ille 
99 finis prxdpue praeiixus eft » cultutam lin* 
,9 gua; familiaris non decet negligcre. Quin 
91 iWi 9 (i rede (ibi & Ëcclefia: confultum vo* 
»9 lunt t tanto iludio perdifcends tamdiu in« 
„ cumbent , donec non folum in ea verbo- 
99 rum copiam confequantur » verum etiatn 
99 illius^ univerfsE naturam , proprietaces o- 

H macsqus i^es & eiegantias acciuatilTimc 
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3, intelligant Ita enim de re qualibet appo- 

f, (itis verbis loqui, & maiidato munerecum 
9$ laude gratia > fuccefioque bonp ( & cx* 
I) tera non defint) defungi poterunt. Ne- 
99 gleóto contra linguas vernaculas üudio » 
I» ficri non potefl , quin maxftnos oniniuin 
. 99 laborum fru&us , quos j ire fuo pote- 
» terant exfpéfiare , propria? (ocordiae vicio 
91 amittant. 
99 Neque vero ifthisc commeinoratio fii- 

i> pervactia videri debet , quando experierr- 
tia conllat , quod mulcorum turpiflima 
negligenria , etiam hic , admonitionem 
99 jamdudum tecerit necciTariam. Scilicec 
* hoe eft vulgi judicium , ad illara lin- 
9, guatn 9 qua usque ab in&ntia rota vita 
3, fuiDUS nfi , nuUum requiri ftudium. Sed " 
„ quantus ille erior fit , quis non videt ? 
^ Nunqufd enim Hultofi tuilfe putabimus 
doctiflrmos Viros , Veteres inquam Grar- 
9, cos & Komanos Scriptores » qui.in expo- 
9, liendo familiarifermone tantum , quodcoh- 
9y ftac p üudii pofuere ? Num inaniter labo* 
9, rarunt v quod in excolenda lingua mna« 
cüla omnem astatem contriveiunt , & ifi ea 
I» plerique ediderunc egregia illa eruditionis 
antiquae monumenra , in quibus eloquen- 
j> tia & fapientia certant , qusque doéios 
II kdores in admirationein rapii^ti &^u«. 

" V . tho- 
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thoribus fuis ioimonalem laudena peperen 
re^ At (i veteres hoe ftudium reSe impene 
dcrunt» tiearacione, quod negar i nequit » 
^ taficam fum adepii gloriam , quid hcxiie 

^ illius fermonis culcura nci^ligitur, quomdc 
9, a prima pueritia famus ^ Et cerfc hic. 

labor omnibus illis , q ii aiiquantum fupra * 

vulgus emincre cupiu4u& utihs & neceiia^* 
„ rias e{V. Equidentt fot€or, & (impliciffi^ 

mum vulgus fola confuctudine longoque 
9, ufu ld confequi , ut alter alceri fuas cogi* 
II utioncs utcunque patefacere poflit. Ita- 
I» que tolerabilcm vernaculi (èrmonis u&m^ . 
99 quanrum ad \\ix Öc converfationi.s neceffi- 
9f tatem actinec > absq je omni cura & labore 

acquiri pofle , non in virus agnofca At 
9» Ut in lingua vernacuia ornate , copioiè & 
99 pnidenter loquaris , ut coi*iceptus tuos €Xn 
^ pedicC) propric acquc eleganter explices 9 
9» denique ut bene dicas & accutare 9 cum 
9>^ratia atque efEcacia doccas , auditorem- 
9^ que moveas , exercitio ac iludio nuQipie 
9, vul^ari opus efle ajor' 

Proinde (apiunt Sc laudem mereotuf: 
91 Gaili 9 aiiique populi , qui Itnguis fui$ po- 
9, liendismagna diligieiHiaiOiCumbiViir. Ql^n. 
0 quam quid opus eft peregrtna ejc£nipl|;. 
„ afferre , cum gentilia non defint ? Ecqui{^ 

99 eoimigaorat 1 jquod & Gjimèfd iasns^e 

L j iiicam9 
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^ nicam , & Belg^ Belgicam Hnguairi ingcn- 
9t ti ftudib nee minori iucceflu jampridem 
,t excolere inftituerint ? Quo indignius cll , 
9» ficubi 1 heologi inepta & horrida óratione 

in rebus Divinis exponendis utancun 
^ Maxime ii non inter agrclles » fed in urbi- 
99 bus , inter homines eltgantes ac poUtos 
^ pro muneris ac vocationis fuap raüone 
^ verba facere teoéntur. 
' ,» Ubi nou iilud accuroy quodpIurimiabS'- 
, »9 qixe uUa neceilicate ièrmoDi vernaculu Laci^ 

nas y Gallicas aliasque peregrinas voces ac 
M phrafesadmiicent» pennde acli oratio Bar* 
„ baris verbis & loquendi modis teflellata 

dicenti ornamento edlt. Magnum qui« 

dem hoe viiium eft t cum lingua; , qua« 
,9 rum nitor io fimplici puritate confiftit » 
^ ejusmodi mixtura contaminantur. Unde 
^ & Horadus Lib. i. Sat. h)« f. 2^1 jo. nee 
immerito » illos ridet 9 qui 

patriis intermi^ert petita 
V^fba foris walmi 9 Canufim more hiUnguis. 

9^ Adde quod Lingus Germanica? Belgicar- 

>, que ea cfl amplitudo & clegantia , ut nul- 
, 9i li» ne Grsca? quidem 9 muhum concedant. 
99 Adco ut nulli fere quicquam in mentém 
99 venire poffit 9 quod non in hifcc etiam fatis 
O commode ac venufie (fi modo Ündium ac* 

n ccda^ 
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t, cedflt) <5ueas exprimerc. Quocfrca Gpr, 
„ mam «t belg* m ruaa Imgwam.funt inju- 
» ni, quandocunqueilliperegrinaadmifcenc 
>, la enim faciunc aut contemptu & faftidio 





Cl 


1^ 





„ fufficeret auxiiio. Qu, ergoimiiofluas lu 
» corrumpont, ut nuUam fere periodum fine 

roixtura peregrini fermonis cfferre. fufti- 
„ neant , multum peccaiit , idqoe agere vu 
„ Ucntur , ut non tam ciVes, quam Batbari 
»> aut ^emlbarbari in patria queant baben. 
,) bed omttto hoe vitima , quando illud ho, 
f, «licrnis monbus excu&n conftat 

« Verum id inexcufabile eft , cum Theo. 
n logi vcrnacuJe docentis oratio nou modo 
„ nullam urbamtatem . nullos fiUes , nul-' 
n lam eJegantiam , nullum ftuditim redo- 
»» Jet , fcd & barbarismis & foladsmis fca- 
» tct , & a fordido corruptoque fermonis 
M genere . quo fbx iofimat plebis uti folct , 
»• fansvcrfum digitum non difcedit. Ita. 
n cnim.& muneri fuo non. faciet iatis , & 
>* lua culpa in magnum contemptum incur- 
'* '^"a™ homo ignaviflimus , & qui 
», nihil iciat , nihiJquc fcire laborct. Et ccr- 
.» te turpi(BiDa negligentia eft . qux fe bic 
»» oltendic. Nam quiJ illun qussuc cr«das. 

La ca« 
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^ CU jus tan tam focordiara cfle vides', ut ma^ 
9p jorem fermonis fui emacuiandi ratiónem 
99 OOI) habeat P Quid eam fcire putes , de 
.quo tibi conilac » quod linguam verna« 
culam non intelligat 9 Quid , quod nul- 
lus omnem patrii feimonis cuicuram negli- 
^ gere potcli t cui docendi parres in audito-» 
^ rio non indoÖo commiflx funt , nifiicicin 
^ iogeauo pudorc depoiito fit plane perdi« 
tus. Ëjusmodi vero. impudentem > igna^ 
9r viim & ignarum homineai odio & con- 
^ tempttt Ijiüborare , quis miretur ? kaque ü 
Theologia^ {ludioAis hxc omnia viure 9 
9» fiioque munere cum gratia & authoritate 

9, olim fangi cupit , neceffe eft , ut Imgu» 
H vernaculas ftudium non omittat. 

^ Interim non nefcio , & in aliam partem 
91 a nonnullis peccari. Sunt enim , qui in ^ 
9» conquirendis verborum elegantits öc fiofcu*- 
99 culis plus fiudii ponunt » quam in rerum 
„ dtcendaram prudenti deicdu ac dijudica^ 
,9 tione : qui nimis fublime fermonis genus 
9, afe&ant ; aut in obeundo munere fuo ni* 
„ hil agi putant , nifi verbo Dei moment una 
9) accedat ab oratorüs humanas. fapienciae ac 
9, eloquent» arttbus 9 atque aucupiis, ne . 
91 dkam lenociniis, Quam magnam (lulti* 
99 tiam fiittul Sc peccatum eiTe non inficior. 
^9 JEcquid flun ibiitius .efl , quam pulchrio- 
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^ res frondes pratdantiiSii^o prarterito frudu 
„ feligere , & vocatis convivis , utique tolia 
„ non exfpcdantibus » mclioris cibi loco 
)i proponere i Porro quid aliud faciunt , qui . 

nullam rerum , unam vero & omnem ver^ 
»^ botum ratioiiem ducunt ? Nee dubitan« 

dum eft , quin peccet Theoiogus , qui in 
* ^9 divinis oraculis exponendis tumidam tur* 

gidamque orationem confedatur* Co* 

thurni enim » ampulls & quicquid eft in- 
^ &atx magniioquentise , rerum divinarum 
^\ tradationi , c{ux cafla &l modcAa cflc de* 
9, bet > minime congruit. 

9» Ornari res tanta lar > CMtenta doem, 

„ Icaque ejiismodi facata & fupetba ora« 
' tione offenduntur pü 9 qui norunt § quod 
„ admiranda vcrbi^divini efficacia per fimpli* 
cicacem k maxime iuleat exerere. Eadem 
„ vcro curiofst mentes infirmorum ita cor- 
rumpuntur , ut magis magisque cvanef^ 
*y cant f & 9 omiflb ialutari üxi&x Scripta« 
p vx pabulo » prunentes aures ad inania ver« 
" boram coTivettaiir. Ideo Paulus ifiam hcu 
„ minum curiölitatem reprehcndit 9. Tim, 
9f ^ '4* & ^uo propoiico cxemplo docor 
9, non convenire Thcologo vTepozyi^ Kéy^ 
u ^ c^^c cmwcnüam oraüonss m$ fapüutM 

n i Cor. 
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I Cor* n. I. quam qui fedantur , absque 
dubio accedunt üs 9 quos Apoi^oli diaint 

U w^tm toqui. X. Pee. II. 18, Jud, v. itf, ^ 

,j Rurfusagnofcograviffime a Theologo pee- 
U <Axiy fi rhetoricum artificium unicum rei 
p bene gercndae prsefidium putet , cique 
^.oionem mlniüerü fui frui^um adfcribac , • 
,1 quem a coópccamc Spiritus S, virtute 

penderc in confeflb elh Hinc non ob- 
. I, fcure demonllrat Apoftolus , inanctn reddi 

crucem Chrifti » (i qu^s ejusipodi eruditam 
,1 eloquentiam affcdec > cique ^ non £van- 
^ gelio , laudem omnem attribuat. hk 

non in Japientia oratoria ) ne crux Chnfli 
9^ nddamr manis. i. Cor, i, ly. Et alibi 
„ fuum miniftcrium peraéfcum eiTe dicic ök 

,y |üi£fit;( , non ijj perfuajiriis 0 eruditis humum 
u fapieniid v€rbis , i/i demonflfMi^nM 
\^^irUHS & vmtitis divina? , qu« fe in con- 

vincendis & fuperandis hominum animis 
^ cxeruerit. Idque totum eo fine divinitus 
^ ita geri docet » ut credentium fide$ mn ho^ 

minum japumid , fed ^Dei virtHti adfctibe- 
^ ï^twx. i Cor.iU4, j, IJ. . 

u Elrgo cci^ m hanc pact^m peccatur ; 
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^ at^ mfallor, & rarias & excufatias; Pk^ 
^» ilat eDim nimium ^ quam nu lum Audium 
vemaculo fermoni excolcndo impendere. 

Et quemadmodum illa. pra^cipua Sc maxi. 
9» ma docencis Theologi cura eflè debet , ut 



9, confbrmes & ad Ëccleüa^ asdi^cationem uti- 
,» les inveniantür : ira eum verbörnm ac }m« 
99 gus culturam penitus negligere non de- 
99 eet. Ut iliud ante omnia & prïmario fa^ 
>i ciendum , (ic iftud non eft plane omitten- 
j> dum. Nam & hoe ad commendationem 

9, Mofis refertur , quod infiitHtus fit omni 
19 Japientia tAigypttotum ^ in dfBis ac faUis 

,1 potm ffterit. A6t. Vil. 22. SimiHtef ApoU 
9, los inprimis ab eo laüdacur 9 quod fuerit 
. 99 iy^p hóytoc vit dofltis (3 défertus ac m fcri* 
jf pturis patens « qui accurate ^ cum panhifi^s 
,9 tocmm, fit ac docnmt 9 ^ndéot magna efficom 

cia convicerit , e^cjHC re EccUfiam T)e$ muU 
99 turn adjtévmt. ASL xviii. &c feqq, Un»- 

de liquet eloquentias vernaculse mediocre 
9, ftudium non modo licicum 9 fed & necefla- 
99 rium ede Theologo » quanda illi cum 
„ fanfto Fuangelio , quo par eft modo 9 
9, conjunda? 9 ad confirmandum & profe- 
91 renduni Chrifti regnum tantum ponde-* 

9t ris ineil » atque cfficacias 9 iicubi diWna 




cum regula fidei 



be- 
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^ bcnediaio acceflerit. Sed de lingya: ver- 

yeruling vjin deze geleerde en deftige - 
l-pdeneringe achte ik niet nodig , omdatze . 
^ig^nilyk gefchreven is voor die het Latyn 
^ow^el als het Duitfch vCrftaan ; doch ik ben 
yetizeke^tt* dat het niemant zich beklagen zal, 
20 hy deze nqtte leflèo gehoor geen , die 
jnep zonder zich zeiven en zynen dienft te 
iK^)9(^^n Jiifit W*l v^wiioea kan. 

w 

Ju l N D E. 

m 

■ 
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